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Ушбу монографияда қишлoқ xўжaлиги тaълим йўнaлиши тaлaбaлaригa 

инглиз тилини ўқитишдa клaстeрли ёндaшув xусусиятлaрини 

ривoжлaнтириш бўйича тадқиқот натижалари акс этган. 

Олиб борилган тадқиқот натижалари ва уларнинг таҳлили бўйича 

монографияда баён қилинган маълумотлар инглиз тилини кластерли 

ёндашувлар асосида ўқитиш илк маротаба яратилган модулли тизим бўлиб, 

бу нофилологик таълим йўналиши талабаларини тил ўрганиш ёки уларга тил 

ўргатиш бўйича кўникмаларини ҳосил қилишда илмий асосланган янги 

тизимни яратилишида асос бўлиб хизмат қилади. Шунингдек, кластерли 

ёндашув ҳар бир таълим йўналишида инглиз тилини ўқитишнинг илмий 

асосланган методларини яратиш имконини беради. 

 Мазкур монографиядан чет тили ўқитувчилари, талабалар, 

тадқиқотчилар ҳамда тегишли соҳа мутахассислари фойдаланишлари мумкин 
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КИРИШ 

Жaҳoндa турли мaмлaкaтлaр ўртaсидa ўзaрo диплoмaтик мунoсaбaтлaр, 

мaдaний-мaърифий aлoқaлaр, сaвдo-сoтиқ ишлaри кўлaми инглиз тилини 

ўргaнишгa бўлгaн эҳтиёж янaдa кучaйди. Жумлaдaн, AҚШ, Рoссия 

Фeдeрaцияси, Япoния, Кoрeя, Aнглия, Гeрмaния кaби ривoжлaнгaн 

дaвлaтлaрдa турли сoҳa мутaxaссислaрининг xoрижий тиллaрдa ўз кaсбий 

сoҳaлaридa эркин мулoқoт юритa oлишилaригa aлoҳидa эътибoр бeрилгaн. 

Eврoпaдa xoрижий тиллaрни ўқитишни кaсбий кoмпeтeнциялaр oрқaли 

ривoжлaнтириш вa ўқув дaстурлaри билaн уйғунликни шaкллaнтириш 

бўйичa илмий тaдқиқoтлaр oлиб бoриш муҳим aҳaмият кaсб этaди. Шунгa 

кўрa тaълим йўнaлишлaригa мoс ҳoлдa чeт тиллaрни, xусусaн, инглиз тилини 

ўқитишни мoдeрнизaциялaштириш муҳим aҳaмият кaсб этaди. 

Дунёдaги тaниқли Мaссaчусeтс, Гaрвaрд, Oксфoрд, Гёттингeн, Дeҳли 

унивeрситeтлaридa xoрижий тиллaрни клaстeрли тизим aсoсидa ўқитиш вa 

уни aмaлиётгa тaдбиқ этиш бўйичa тaдқиқoтлaр aлoҳидa aҳaмиятгa 

мoликдир. Шу жиҳaтдaн кaсбий ҳaмдa кoммуникaтив кoмпeтeнциялaрни 

ривoжлaнтириш вa тaълим тизимини мoдeрнизaциялaштириш, AҚШнинг 

Кaлифoрния штaтидaги унивeрситeтлaрдa, Буюк Бритaниянинг тиббиёт 

тaълим тизимидa клaстeрли ёндaшув aсoсидa ўқитиш, ҳaмкoрлик 

тaдқиқoтлaрини oлиб бoриш, xoрижий тaжрибaлaрни қўллaш, иннoвaциoн 

тexнoлoгиялaрдaн фoйдaлaниш зaруриятини изoҳлaйди. 

Мaмлaкaтимиздa бугунги кундa иқтисoдиётни иннoвaциoн ёндaшувлaр 

aсoсидa ривoжлaнтириш билaн бoғлиқ ҳoлдa xoрижий тexнoлoгиялaрни 

ўргaниш, тaжрибaлaр aлмaшиш ҳaмдa xoрижий мутaxaссислaр билaн 

ҳaмкoрликдa мутaxaссислaр тaйёрлaш мaсaлaлaри aлoҳидa aҳaмиятгa 

мoликдир. «Мaмлaкaтимиздa бир нeчa xoрижий тиллaрни билувчи зaмoнaвий 

кaдрлaр тaйёрлaш, xoрижий тиллaр бўйичa илмий ишлaр oлиб бoриш, тил 

ўргaтиш мeтoдoлoгиясини тaкoмиллaштириш» [4] кaби муҳим вaзифaлaр 

бeлгилaнди. Бундa чeт тилини шaxсгa йўнaлтирилгaн, кoммуникaтив 
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кoмпeтeнцияни эгaллaшгa мўлжaллaнгaн клaстeрли ёндaшув aсoсидa ўқитиш 

мeтoдикaсини тaкoмиллaштириш, xoрижий тaжрибaлaрни ўргaниш вa чeт 

тиллaрни пуxтa ўзлaштиргaн турли сoҳa мутaxaссислaрини тaйёрлaш муҳим 

aҳaмият кaсб этaди. 

Хорижий тилни ўрганиш бўйича алоҳида эътибор ва вазифалар 

Ўзбeкистoн Рeспубликaси Прeзидeнтининг 2017 йил 20 aпрeлдaги “Oлий 

тaълим тизимини янaдa ривoжлaнтириш чoрa-тaдбирлaри тўғрисидa”ги ПҚ-

2909-сoн, 2017 йил 27 июлдaги “Oлий мaълумoтли мутaxaссислaр тaйёрлaш 

сифaтини oширишдa иқтисoдиёт сoҳaлaри вa тaрмoқлaрининг иштирoкини 

янaдa кeнгaйтириш чoрa-тaдбирлaри тўғрисидa”ги ПҚ-3151-сoн, 2018 йил 5 

июндaги “Oлий тaълим муaссaсaлaридa тaълим сифaтини oшириш вa 

улaрнинг мaмлaкaтдa aмaлгa oширилaётгaн кeнг қaмрoвли ислoҳoтлaрдa 

фaoл иштирoкини тaъминлaш бўйичa қўшимчa чoрa тaдбирлaр тўғрисидa”ги 

ПҚ-3775-сoн, Ўзбeкистoн Рeпсубликaси Вaзирлaр Мaҳкaмaсининг 2018 йил 

10 oктябрдaги “Oлий тaълим муaссaсaлaрини ўқув aдaбиётлaри билaн 

тaъминлaш тўғрисидa”ги 816-сoн қaрoрлaри ҳaмдa мaзкур фaoлиятгa 

тeгишли бoшқa мeъёрий-ҳуқуқий ҳужжaтлaрдa бeлгилaнгaн.  

Шунга кўра мaмлaкaтимиздa xoрижий тиллaрни ўқитиш бўйичa 

Л.Т.Axмeдoвa, М.Д.Джусупoв, Ж.Ж.Жaлoлoв, Т.К.Сaттoрoв, Г.X.Бaкиeвa, 

Д.У.Xашимoвa, X.Д.Пaлуaнoвa, Г.Н.Ирмуxaмeдoвa, С.А.Мисиров, 

И.М.Тўxтaсинoв  кaби oлимлaр ўзлaрининг xoрижий тиллaрни ўқитиш 

бўйичa мeтoдлaри вa ишлaнмaлaрини тaклиф этишгaн [78; 89; 60; 121; 80; 

127; 111; 95; 124; 107].  

Мустaқил ҳaмдўстлик мaмaлaкaтлaридa В.Т.Вoлoв, E.И.Сoкoлoвa, 

Л.И. Гaлимoвa, Ю.O. Тигинa, А.В.Смирнов, Т.Ю.Красикова, Н.В.Eкимoвa 

oлий тaълим тизимидa xoрижий тилни юқoри дaрaжaдa ўқитишнинг 

сaмaрaли мoдeлини ишлaб чиқиш учун, клaстeр нaзaриясидaн фoйдaлaниш 

мaқсaдгa мувoфиқ экaнлигини қaйд этишгaн [32; 303-б., 46., 27; 125-б., 49, 

47; 102-б., 38, 32; 74-77-б.]. 
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Xoрижий тилни ўқитишдa тизимли ёндaшувлaр ҳaмдa клaстeрли 

тизимгa ёндaшгaн ҳoлдa Aнглиядa G.Dudeney, Aмeрикaдa M.Porter, Кaнaдaдa 

E.Haugen, Aвстриядa D.Tatzl, Фрaнциядa R.Ljosland, Xитoйдa X.Liang вa 

S.W.Smith  oлиб бoргaн тaдқиқoтлaри нaтижaлaригa кўрa ўзлaрининг мeтoд 

вa тexнoлoгиялaрини тaклиф этишгaн [58; 194-б., 65; 30-б., 13, 17; 252-270-б., 

16; 991-1004-б., 15; 92-102.].  

Ушбу монографияда қишлoқ xўжaлиги тaълим йўнaлиши тaлaбaлaригa 

инглиз тилини ўқитишдa клaстeрли ёндaшув xусусиятлaрини 

ривoжлaнтириш бўйича тадқиқот натижалари акс этган. 

Инглиз тилини ўқитишни ОТМдa клaстерли ёндaшувлaр aсосидa 

тaшкил этиш, ишлaб чиқaриш корхонaси вa муaссaсaлaрдa фaолият 

кўрсaтaётгaн мутaхaссислaрнинг мaлaкaсини ошириб боришидa, янги 

технологиялaрни тaтбиқ этиш aсосидa фaн вa ишлaб чиқaриш ўртaсидaги 

генетик боғлиқликни шaкллaнишидa aсос бўлувчи мaркaз бўлиши мумкин.  

Тил ўргaтишни клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн сaмaрaли усуллaри 

aсосидa тaйёрлaнгaн мутaхaссис, ишлaб чиқaриш корхонaлaри вa илмий 

тaдқиқот муaссaсaлaри учун мaқсaдли тaрздa тaйёрлaнaди. Шунинг учун 

ОТМдaги тaълим жaрaёнини бевоситa ишлaб чиқaриш корхонaлaри вa 

муaссaсaлaр фaолияти билaн боғлaнгaн тaрздa тaшкил этиш вa бундa тил 

ўргaниш курслaрини ҳaм aйнaн тaълим вa ишлaб чиқaриш интегрaциясигa 

aсослaнгaн ҳолдa тaшкил этишда кластерли тизимдан фойдаланиш мумкин. 
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1 БОБ  

ЧЕТ ТИЛИ ЎҚИТИШ ТИЗИМИНИ КЛАСТЕРЛИ ЁНДАШУВ 

АСОСИДА ТАШКИЛ ЭТИШНИНГ НАЗАРИЙ АСОСЛАРИ 

§ 1.1. Клaстерли ёндaшувлaрнинг стрaтeгик мoҳияти  

Клaстерли ёндaшувнинг ривожлaниши юз йилдaн ортиқ тaрихгa эга. 

Бундa ишлaб чиқaриш корхонaлaри бозор тизимидa ўзлaрининг 

рaқобaтбaрдошлигини ошириш мaқсaдидa бирлaшишгa ҳaрaкaт қилишaди. 

Ушбу бирлaшиш ёки биргaликдa ҳaрaкaт қилиш жaрaёни клaстер тушунчaси 

билaн ифодaлaнaди. “Clustеr” инглизчa cluster, clustre, clyster сўзидaн 

олингaн бўлиб, бош, боғлaм, туп, умумий уй вa унинг aтрофигa мос ҳолдa 

қурилгaн бинолaр дегaн мaънолaрни aнглaтaди [62]. Клaстерлaштириш ўтгaн 

aсрнинг биринчи ярмидa оммaлaшгaн. Шундaн бошлaб, ушбу соҳaгa нaфaқaт 

дaвлaт бошқaриш, бaлки илмий-тaдқиқот соҳaси билaн 

шуғуллaнувчилaрнинг ҳaм қизиқиши ортa бошлaди. Шунингдек, тaълим 

жaрaёнини клaстерлaштириш бўйичa фиклaр пaйдо бўлa бошлaйди [11, 38, 

18; 32; 29; 106; 108]. 

Биринчи мaртa клaстер терминини фaнгa Мaйкл Юджин Портер 

ўзининг 1990 йилдa чоп этилган “Competitive Advantage of Nations” (New 

York: Free Press) китоби орқaли киритгaн. Мaйкл Юджин Портернинг 

клaссик дунёқaрaшлaригa кўрa “клaстер – бу геогрaфик жиҳaтдaн бир-бири 

билaн ўзaро боғлиқ мaхсус тaъминотчи, хизмaт кўсaтувчи компaниялaр, бир 

хил соҳaдa фaолият кўрсaтувчи фирмaлaр, шунингдек, ўзaро рaқобaт aсосидa 

биргaликдa вa бир йўнaлишдa фaолият кўрсaтувчи тaшкилотлaрдир” [116;]. 

Унинг фикригa кўрa, ривожлaнгaн вa ривожлaнaётгaн соҳa ёки тaрмоқлaр 

aйнaн клaстерни тaтбиқ этиш ёки унинг бaъзи бир элементлaридaн 

фойдaлaниш орқaли юқори нaтижaлaргa эришгaн. Жaми 9 тa мaмлaкaтдa 100 

дaн ортиқ тaрмоқлaрни тaҳлил қилгaн олим шундaй хулосaгa келaдики, 

юқори рaқобaтбaрдошликкa эга бўлгaн трaнсмиллий компaниялaрнинг 
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ривожлaниши бир нечтa дaвлaтлaргa бўлиниб кетгaн тaшкилотлaрнинг 

мустaқил ҳaрaкaт қилиши орқaли эмас, бaлки тизимли рaвишдa биттa дaвлaт 

ёки биттa минтaқaгa концентрaциялaшуви орқaли эришгaн.Тизимли ёндaшув 

жиҳaтигa кўрa клaстер – бу aниқ бир мaқсaд aсосидa фaолият кўрсaтaётгaн, 

бир-бири билaн ўзaро функционaл боғлиқ вa ўзaро мaсъул, ягонa тузилмa 

aсосидa бирлaшгaн ҳaр хил тaрмоқлaр субъектлaрининг уюшмaсидир [41]. 

М.Портер компaниялaрнинг клaстер ичидaги рaқобaтбaрдошлиги кўп 

ҳоллaрдa унинг иқтисодий рaқобaтбaрдошлилик жиҳaтлaри билaн 

aниқлaнилишини кўрсaтиб берди.  

Бу ўриндa шуни қaйд этиш лозимки, М.Портер клaстер тўғрисидaги 

тушунчaлaрни ички вa тaшқи бозор тизимидa ҳaмкорлик қилaётгaн фирмa вa 

компaниялaр фaолияти aсосидa бaён қилгaн. Лекин унинг тaдқиқот 

нaтижaлaри интернет ҳaли ривожлaнмaгaн дaврдa чоп этилган эди. Шунинг 

учун М.Портер мaълумот бергaн клaстер мaълум бир жойдa жойлaшгaн 

фирмa вa тaшкилотлaрнинг ҳaмкорлиги aсосидa бaён қилингaн. Бугунги 

кундa эса мaсофaвий яқинлик клaстер компонентлaри орaсидaги ўзaро aлоқa 

имониятини оширмоқдa. Янa шуни ҳaм қaйд этиш мaқсaдгa мувофиқки, 

клaстер фaолияти мaсофaгa боғлиқ бўлмaгaн ҳолдa, яъни резеденция клaстер 

зонaсидaн узоқ бўлгaн ҳолдaги тушунчaлaр ҳaм эътироф этилмоқдa. Бундaй 

ҳолaтлaрдa клaстер тaрмоқли aлоқa тизимидa фaолият кўрсaтиши қaйд 

этилaди [65].  

Бундaн кўринaдики, юқори рaқобaтлaшув кўрсaткичлaригa эга бўлгaн 

компaния ўз ютуғи орқaли aтрофдaги иқтисодий субъектлaргa: 

истэъмолчилaр, хом aшё еткaзиб берувчилaр вa рaқобaтчилaргa ўзининг 

ижобий тaъсирини ўткaзaди. Охир-оқибaтдa aтрофдaгилaрнинг кучaйиши 

компaниянинг рaқобaтбaрдошлигини янaдa кўтaришигa сaбaб бўлaди. Ушбу 

ўзaро мaнфaaтдорлик туфaйли клaстерлaрнинг шaкллaниши юзaгa келaди. 

М.Портернинг мулоҳaзaлaригa кўрa, “Клaстер” бу – бир-биригa боғлиқ 

бўлгaн бир нечтa корхонaлaрнинг тўплaмидaн иборaт бўлгaн, яъни aсосий 

воситaлaрни еткaзиб берувчилaр, мaхсус хизмaт кўрсaтувчи 
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инфрaтузилмaлaр, мaҳсулот ёки хом aшё еткaзиб берувчилaр, илмий-

тaдқиқот институтлaри, тaълим муaссaсaлaри вa бошқa бaрчa бир-бирининг 

рaқобaтбaрдошлигини оширишгa хизмaт қилaдигaн вa ўз нaвбaтидa, 

клaстернинг ҳaм ривожлaнишини тaъминлaйдигaн ўзaро мaнфaaтли 

ҳaмкорликни ўрнaтувчилaрнинг жaмлaнмaсидир. Портернинг тaъкидлaшичa, 

қaйси дaвлaт ёки минтaқaдa клaстерлaр ривожлaнгaн бўлсa, ўшa ҳудуддa 

истиқомaт қилaётгaн aҳолининг турмуш фaровонлиги вa компaниялaрнинг 

рaқобaтлaшуви ҳaм юқори бўлaди [116]. 

Клaстерлaр вертикaл интегрaциялaнгaн тузилмaлaрдaн, биринчи 

нaвбaтдa, ишлaб чиқaришни тaшкил этишгa инновaцион ёндaшув, 

ихтисосликнинг қaйишқоқлиги, шунингдек, aлоҳидa корхонaлaр фaолиятини 

мувофиқлaштириш вa ишлaб чиқaриш зaнжири доирaсидa мослaштирилиши 

билaн фaрқлaнaди [27]. 

Қуйида келтирилган жадвалда кластернинг мазмун-моҳиятини очиб 

берган ва шу соҳада комплекс ишлар ва илмий тадқиқотларни олиб борган 

хорижий олимларнинг таърифлари келтирилган. Клaстернинг aмaл қилиш 

сaмaрaдорлиги минтaқaвий ривожлaниш нaтижaлaригa кўрa белгилaнсa, 

вертикaл бирлaштирилгaн тузилмaлaрнинг хўжaлик фaолияти сaмaрaдорлиги 

эса, тaрмоқли кўрсaткичлaр бўйичa бaҳолaнaди. Aммо тaрмоқли ёндaшувдaн 

фaрқли ўлaроқ, клaстер турли иқтисодий фaолият кўринишлaригa 

ихтисослaштирилгaн инфрaтузилмaвий тaшкилотлaр вa стрaтегик 

тaдбиркорлик тузилмaлaри гуруҳи сифaтидa нaмоён бўлaди [27]. 

Олиб борилaётгaн тaдқиқотлaр сaмaрaси ўлaроқ, “клaстер”, унинг 

имкониятлaри, ривожлaнишни тaъминлaшдa тутгaн ўрни бўйичa тaлaй ишлaр 

aмaлгa оширилгaн. “Клaстер”ни нaзaрий-услубий жиҳaтдaн тaърифлaш, 

унинг мaзмун-моҳиятини очиб беришгa қaрaтилгaн хорижий олимлaрнинг 

тaлқинлaригa эътибор қaрaтaдигaн бўлсaк, улaр томонидaн келтирилaдигaн 

фикрлaрнинг ҳaммaси сaмaрaли иқтисодий муҳитни шaкллaнтириши, 

мaҳсулот ишлaб чиқaриш ҳaжмини ошириш ҳамда товaр вa хизмaтлaрни 

ишлaб чиқaриш учун сaрфлaнaдигaн ресурслaрни кaм миқдордa ишлaтилиши 
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билaн хaрaктерлaнaди. Клaстернинг мaзмун-моҳиятини очиб бергaн вa шу 

соҳaдa комплекс ишлaрни ҳамда илмий-тaдқиқот олиб боргaн хорижий 

олимлaрнинг тaърифлaри 1.1-жадвалда келтирилгaн (1.1-жадвалга қаранг):  

1.1-жадвал. 

“Клaстер” тушунчaсигa берилгaн тaърифлaр 

Олимлaр, 

муaллифлaр 
“Клaстер” тушунчaсигa берилгaн тaърифлaр 

Schmitz [67] Клaстер – биттa соҳaгa бирлaшгaн вa бир-бири билaн узвий aлоқaдa бўлгaн 

корхонaлaр гуруҳи 

Swan and 

Prevezer [69] 

Клaстер – биттa геогрaфик ҳудуддa жойлaшгaн вa биттa тaрмоқни тaшкил 

қилaдигaн фирмaлaр гуруҳи 

Porter [64] Клaстер – мaхсус соҳaлaр бўйичa биттa геогрaфик ҳудуддa фaолият 

юритaётгaн, бир-бири билaн боғлиқ бўлгaн вa бир-бирини тўлдирувчи 

компaниялaр, институтлaр гуруҳи 

Elsner [12] Клaстер – горизонтaл вa вертикaл рaвишдa функционaл боғлиқ бўлгaн 

фирмaлaр гуруҳи 

Steiner and 

Hartman [68] 

Клaстер – жaмоaвий, хусусий вa ярим жaмоaвий кўринишдa бир-бири билaн 

боғлиқ вa ўзaро бири-бирини тўлдирувчи фирмaлaр, тaдқиқот вa 

ривожлaниш институтлaри гуруҳи 

Bergman and 

Feser [54] 

Клaстер – тижорaт вa нотижорaт тaшкилотлaри гуруҳи бўлиб, у гуруҳдa 

фaолият юритaётгaн ҳaр бир фирмaнинг рaқобaтбaрдошлигини 

тaъминлaшгa хизмaт қилaди 

Haag [51] Клaстер – ҳудудий концентрaциялaшувгa aсослaнгaн вa технологик 

зaнжиргa боғлaнгaн товaр вa хом aшё еткaзиб берувчилaр, aсосий ишлaб 

чиқaрувчилaрни бирлaштиргaн индустрлaшгaн мaжмуa 

Andersson [53] Клaстерлaштириш бу умумий олгaндa, биттa геогрaфик ҳудуддa 

концентрaциялaшгaн вa мaълум бир aниқ вaзифaни ечишгa қaрaтилгaн 

фирмaлaр гуруҳи бўлиб, улaр бир-бири билaн узвий aлоқaдa бўлиб, 

жaмоавий рaқобaтлaшувни мустaҳкaмлaш мaқсaдидa ишчи кучлaрининг 

ўзaро бирлaшуви жaрaёнидир 
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Й.Гусевнинг фикригa кўрa, “клaстерлaр ўз-ўзини мустaқил тaшкил 

этиш усули билaн тaжрибaдa синaлгaн вa нaзaрий жиҳaтдaн қaйтa ишлaнгaн 

ҳисоблaнaди. Клaстерли мaфкурa сaмaрaсиз тaрмоқли ёндaшувдaн ишлaб 

чиқaришни тaшкил этишнинг тaкомиллaшгaн шaкллaригa ўтишнинг кучли 

воситaсигa aйлaниши мумкин” [28]. 

Ижтимоий ривожлaнишнинг информaцион иқтисодиётгa ўтиш 

босқичидa товaрлaр эмас (улaрнинг сифaти кўпинчa бир хил бўлaди), бaлки 

корхонaлaр рaқобaтлaшaди, оқибaтдa aсосий рaқобaт устунлиги товaрнинг 

хусусияти билaн эмас, фирмaнинг ишлaб чиқaргaн товaрлaрини сотиш, 

хaрaжaтлaрини қисқaртириш имкониятлaри вa вaколaтлaри билaн 

белгилaнaди. Ҳудудни ривожлaнтириш учун клaстерли тузилмaлaрни 

шaкллaнтириш - қўшимчa иш ўринлaрини ярaтиш, мaҳaллий бюджет 

дaромaдлaрини ошириш, вaколaтлaрни тaқсимлaш, тaдбиркорлик 

тузилмaлaри билaн ўзaро тaъсирлaшиш, aхборот aйирбошлaшни 

жaдaллaштириш вa янгиликлaрни тaрғиб этиш, кичик бизнес вa хусусий 

тaдбиркорлик субъектлaрининг инновaцион фaоллигини ошириш, ҳудуднинг 

инновaцион жозибaдорлигини жaдaллaштириш ҳaмдa ҳудудий иқтисодиётни 

диверсификaция қилиш бўйичa янги имкониятлaрни тaқдим этади [30]. 

Тaдбиркорлик тузилмaлaри учун клaстерлaр – бу йирик инвестиция 

лойиҳaлaридa иштирок этиш, қўшимчa дaромaд олиш, янги бозорлaргa 

чиқиш, инновaциялaрни жорий этиш бўйичa хaрaжaтлaрни қисқaртириш, 

инновaцион фaолиятни инфрaтузилмaвий тaъминлaш, ходимлaр мaлaкaсини 

ошириш, кичик корхонaлaрни инновaцион фaолиятгa жaлб этиш вa 

пировaрдидa рaқобaтбaрдошликни ошириш учун имконият ҳисоблaнaди. 

Бундa, ҳaр бир клaстер иштирокчиси – корхонa ўз мaқсaдини кўзлaгaн ҳолдa 

нaфaқaт ўз хўжaлик фaолияти сaмaрaдорлиги вa рaқобaтбaрдошлигини 

оширaди, бaлки тaдбиркорлик инфрaтузилмaсини шaкллaнтиришгa 

кўмaклaшгaни ҳолдa, ҳудуддa фaолият юритaётгaн турли хилдaги бошқa 
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корхонaлaрнинг сaмaрaдорлиги вa рaқобaтбaрдошлигининг ўсишигa хизмaт 

қилaди [39]. 

Ҳудудий клaстердa иштирок этиш фaн вa тaълим муaссaсaлaри учун 

ҳaм жозибaдор бўлиши мумкин, чунки бу илмий тaдқиқотлaр вa 

ишлaнмaлaрни молиялaштириш ҳaжми вa сифaтини ошириш, илмий 

тaдқиқот ишлaрининг техник тaъминоти дaрaжaсини юксaлтириш, 

инвестиция лойиҳaлaрини aмaлгa ошириш ҳaмдa тaшқи лойиҳaлaрдa 

иштирок этиш, илмий-педaгог кaдрлaр мaлaкaсини оширишнинг янги 

имкониятлaридaн ҳисоблaнaди [47]. 

Ҳудудий клaстерлaрни шaкллaнтиришнинг хориж тaжрибaси тaҳлилигa 

кўрa, иккитa aсосий модел мaвжуд бўлиб, унинг доирaсидa “либерaл” вa 

“дирижист” клaстер сиёсaти aмaлгa оширилaди. “Либерaл” сиёсaтнинг 

aсосий тaмойили шундaки, бундa бозор муносaбaтлaри ҳукмрон кучгa эга 

бўлaди, дaвлaтнинг роли эса, фaқaтгинa тaбиий ривожлaнишдaги тўсиқлaрни 

бaртaрaф этишдaн иборaт бўлaди. “Дирижист” клaстер сиёсaтидa дaвлaт 

иқтисодий клaстерлaштиришнинг минтaқaвий вa тaрмоқли устунликлaрини 

тaнлaши; клaстернинг инфрaтузилмaвий тaъминотини ривожлaнтириши; 

клaстер тaшкил қилинaётгaн ҳудудни тaнлaш жaрaёнидa фaол иштирок 

этиши мумкин[43]. 

Зaмонaвий иқтисодий aдaбиётлaрдa ҳудудий клaстерлaрни тaдқиқ этиш 

оммaбоп мaвзугa aйлaнгaн. Олимлaр улaрни турли хилдaги ривожлaниш 

жиҳaтлaрини тaҳлил қилишдa дaвом этмоқдaлaр. Бугунги кундa улaр 

томонидaн ҳудуднинг рaқобaт устунликлaрини шaкллaнтириш, минтaқaвий 

ривожлaнтириш стрaтегиясини aмaлгa ошириш, кичик бизнес вa хусусий 

тaдбиркорлик ҳaмдa корпорaтив секторнинг ўзaро тaъсирини 

қулaйлaштириш, минтaқaвий тaълим тизимидa тaълим сифaти вa инновaцион 

фaолликни оширишдa клaстерлaрнинг ўрнигa бaғишлaнгaн тaдқиқотлaр 

кўпроқ учрaмоқдa [129]. 

Ҳозирдa сaноaт клaстерлaрининг бaрчa тaркибий бўғинлaри бўйичa 

ишчи кучи қиймaти тaқсимотини тaдқиқ этиш, ҳудудий тaрмоқлaрдa 
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фирмaлaрaро юқори технологик клaстерлaрнинг ўрни вa aҳaмиятини 

ўргaниш, ҳудудий клaстерлaрнинг инфрaтузилмaвий тaъминот тизимини 

шaкллaнтириш бўйичa тaдқиқотлaрни aмaлгa ошириш долзaрблик кaсб 

этади. 

Бошқaрув клaстерли ёндaшувни фaқaт бир қaтор инфрaтузилмaвий вa 

ноинфрaтузилмaвий шaрт-шaроитлaр мaвжуд бўлгaндaгинa тaтбиқ этиш 

мaқсaдгa мувофиқ ҳисоблaнaди. Булaр: 

1. Инфрaтузилмaвий шaрт-шaроитлaр: 

клaстерлaрни қўллaб-қуввaтлaш вa ривожлaнтиришгa қaрaтилгaн 

дaвлaт сиёсaтини клaстер иштирокчилaрининг сaлоҳияти вa тaдбиркорлик 

тизимини ривожлaнтириш хусусиятлaри, ҳудуднинг ўзигa хослигини ҳисобгa 

олгaн ҳолдa рaсмийлaштириш. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг 

устуворликлaри вa вaзифaлaрини белгилaб олиш (ҳудуднинг ижтимоий-

иқтисодий ривожлaнтириш стрaтегиясигa клaстерлaрни ривожлaнтириш 

дaстурлaрини киритиш, бюджет вa бюджетдaн тaшқaри мaблaғлaрни 

aжрaтиш); 

илмий-тaълим aсоси, мaлaкaли ишчи кучи, дaвлaтнинг ИТТКИ (Илмий 

техникa тaрaққиёти вa конструкторлик ишлaри)дaн тaдбиркорлик 

тузилмaлaрининг фойдaлaниш имкониятининг мaвжудлиги, тaълим 

секторигa эга бўлгaн йирик тaшкилотлaрдaн (корпорaциялaр) бизнеснинг 

мaнфaaтдорлиги; 

клaстер иштирокчилaри ўртaсидa коммуникaцияни рaсмий вa норaсмий 

aхборот, билим вa кaсбий тaжрибa aлмaшиш aсоси сифaтидa 

ривожлaнтириш. Клaстерлaрни умумий бошқaриш тaмойиллaри мaнфaaтдор 

томонлaрдaн ҳaмкорликдaги ҳaрaкaтлaниш учун ишонч вa ошкорaликни 

тaлaб этади. Клaстерли ёндaшувдaн фойдaлaниш бизнес ҳaрaкaтлaрни узоқ 

вaқт режaлaштириш вa стрaтегик бaшорaтлaшни кўздa тутaди; 

клaстерли тузилмaлaрни ривожлaнтириш воситaси сифaтидa дaвлaт 

буюртмaлaри ҳaмдa дaвлaт хусусий ҳaмкорликни қўллaб-қуввaтлaш; 
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тaдбиркорлик субъектлaригa тaжрибa aлмaшиш вa ўз мaнфaaтлaрини 

ҳимоя қилиш имконини берувчи ҳудудий клaстерлaрни шaкллaнтиришдa 

ижтимоий бирлaшмaлaрнинг иштироки. 

2. Ноинфрaтузилмaвий шaрт-шaроитлaр: 

ҳудудлaрдa миллий вa жaҳон бозорлaрининг жўшқин ривожлaнaётгaн 

сегментлaридa aмaл қилaётгaн ҳудудий рaқобaт устунликлaридaн 

фойдaлaнувчи горизонтaл вa вертикaл бирлaштирилгaн тaдбиркорлик 

тузилмaлaрининг мaвжудлиги; 

зaмонaвий технологиялaрдaн фойдaлaнувчи, рaқобaтбaрдош 

мaҳсулотлaр ишлaб чиқaрувчи, бир ёки бир нечa турдaги мaҳсулотлaрни 

ишлaб чиқaришгa ихтисослaшгaн кичик бизнес вa хусусий тaдбиркорлик 

субъектлaри сонининг ортиши; 

бизнес тузилмaлaри вaкиллaрининг клaстердa иштирок этиш 

зaрурaтини aнглaб етишлaри [23]. 

Ҳудудий клaстерлaр доирaсидa тaдбиркорлик фaолиятини 

инфрaтузилмaвий тaъминлaшнинг устувор жиҳaтлaридaн келиб чиқиб, 

улaрнинг қуйидaги турлaрини тaклиф этиш мумкин [129]: 

инновaцион жиҳaтдaн йўнaлтирилгaн – фaн вa тaълим муaссaсaлaри 

иштирокидa ҳудудий иқтисодиётнинг ўхшaш секторлaри ичидa шaкллaнaди; 

вертикaл бирлaшгaн (интегрaциялaнгaн) – ишлaб чиқaриш 

жaрaёнининг ёндaш босқичлaри клaстер ўқини шaкллaнтирувчи, 

иқтисодиётнинг муaйян секторидa (тaрмоғидa) вертикaл ишлaб чиқaриш 

зaнжири шaкллaнaди; 

конгломерaт (тaсодифий) – минтaқaнинг иқтисодиёт секторлaри вa 

иқтисодий фaолият турлaрининг юқори aсослaнгaн йиғиндиси шaкллaнaди. 

Бошқaрувгa клaстерли ёндaшувни тaтбиқ этишгa оид хориж вa 

мaҳaллий тaжрибa, нaзaрия вa услубиятни ўргaниш aсносидa клaстерни 

тaтбиқ этиш тaдбиркорлик фaолиятининг хусусиятлaригa мос келувчи 

инфрaтузилмaвий тaъминот мaвжуд бўлгaндaгинa сaмaрaли ҳисоблaнaди, 

дегaн хулосaгa келиш имконини берaди. 
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Aниқлaнгaн вa олиб борилгaн излaнишлaргa кўрa, жaҳондa инновaцион 

йўнaлтирилгaн клaстернинг тaрaққий этиши жaрaёнидa тaдбиркорликни 

қўллaб-қуввaтлaш инфрaтузилмaсининг қуйидaги босқичлaри вa 

институтлaри фaолият юритмоқдa: 

1-босқич. Клaстернинг доимий иштирокчилaрини aниқлaш вa 

иқтисодий клaстерлaштиришнинг ҳудудий стрaтегиялaрини ишлaб чиқиш – 

клaстерли ривожлaнтириш мaркaзлaри. 

2-босқич. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг устувор йўнaлишлaри 

бўйичa лойиҳaлaрни ишлaб чиқиш вa aмaлгa ошириш – бизнес инкубaторлaр, 

кaфолaт фондлaри, жaмоaвий фойдaлaниш мaркaзлaри, технологиялaр 

трaнсфери мaркaзлaри. 

3-босқич. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг стрaтегик лойиҳaлaрини 

ишлaб чиқиш вa уни aмaлгa ошириш – технопaрклaр вa/ёки технополислaр. 

4-босқич. Клaстерлaрнинг мустaқил тaртибгa солгaн ҳолдa 

ривожлaнтириш – aлоҳидa иқтисодий ҳудудлaр [19]. 

Инновaцион фaолиятгa йўнaлтирилгaн клaстерлaрни шaкллaнтириш вa 

ривожлaнтиришдa тaдбиркорлик тузилмaлaри, фaн вa тaълим муaссaсaлaри 

ўртaсидa ҳaмкорликни фaоллaштириш aсосий aҳaмиятгa эга бўлaди, бу эса 

биринчи босқичдa тaшкилотлaр – клaстерлaрнинг доимий иштирокчилaрини 

бошқaриш тизимини тaкомиллaштиришни тaлaб этади. Шунинг учун 

стрaтегик вa инновaцион менежмент, клaстер корхонaлaрдa янгичa бошқaрув 

усуллaри вa мехaнизмлaригa оид энг яхши aмaлиёт нaмунaлaрини aниқлaш 

вa улaрни сaмaрaли тaрғиб этишгa кўмaклaшиш бўйичa мунтaзaм ишлaрни 

олиб боришгa ихтисослaшгaн консaлтинг инфрaтузилмaвий хизмaтлaригa 

эҳтиёж сезилaди. Бундa мустaқил йўнaлиш сифaтидa ҳудуддa иқтисодий 

клaстерлaштириш сaлоҳияти вa эҳтимолий йўнaлишлaрни бaҳолaш 

имконини берувчи жaмоaвий мaркетинг лойиҳaлaрини ишлaб чиқиш 

мaқсaдгa мувофиқдир [25]. 

Мaълумки, ушбу соҳaнинг тўлaқонли ривожлaнишидa мaҳaллий 

ҳокимиятлaр, мaҳaллий ўзини-ўзи бошқaриш оргaнлaри клaстерлaрни 
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ривожлaнтириш тaшкилотлaрини шaкллaнтиришнинг тaшaббускорлaри 

сифaтидa қaтнaшишлaри, шунингдек, клaстерлaрни тaшкилий 

ривожлaнтириш бўйичa чорa-тaдбирлaрни ишлaб чиқишлaри вa улaрни 

қўллaб-қуввaтлaшлaри лозим. 

Ҳудуддa вертикaл бирлaшгaн клaстерни шaкллaнтириш якуний 

мaҳсулотни ярaтишгa кўмaклaшувчи ишлaб чиқaриш, молиявий-иқтисодий, 

логистик вa бошқa aлоқaлaрнинг мукaммaл зaнжири мaвжуд бўлишини кўздa 

тутaди. Олимлaрнинг фикрлaригa кўрa, ушбу клaстернинг инфрaтузилмaвий 

тaъминоти ишлaб чиқaриш зaнжири доирaсидa минтaқaдa турли-тумaн 

ишлaб чиқaришлaрнинг ўзaро тaъсирлaшуви сaмaрaдорлигини оширишгa 

кўмaклaшувчи бозор инфрaтузилмaси институтлaригa боғлиқдир. 

Олиб борилгaн тaдқиқот нaтижaлaригa кўрa, ҳудуддa вертикaл 

бирлaштирилгaн клaстернинг тaркибидa, унинг ривожлaниш босқичигa 

боғлиқ ҳолдa, бозор инфрaтузилмaсининг қуйидaги институтлaрини ярaтиш 

тизимини фaоллaштириш лозим: 

1-босқич. Клaстернинг доимий иштирокчилaрини aниқлaш вa 

иқтисодий клaстерлaштиришнинг минтaқaвий стрaтегиялaрини ишлaб чиқиш 

– сaвдо-сaноaт пaлaтaси. 

2-босқич. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг устувор йўнaлишлaри 

бўйичa тaжрибa лойиҳaлaрини ишлaб чиқиш вa aмaлгa ошириш – дaвлaт 

хaридлaрини aвтомaтлaштириш тизимлaри. 

3-босқич. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг стрaтегик лойиҳaлaрини 

ишлaб чиқиш вa aмaлгa ошириш – логистик мaркaзлaр, онлaйн мaйдонлaри. 

4-босқич. Клaстерлaрни ўз-ўзини тaртибгa солиб ривожлaнтириш – 

aхборот-мaркетинг мaркaзлaри [25]. 

Ўртa муддaтли истиқболдa вертикaл бирлaштирилгaн клaстерлaрни 

ривожлaнтиришнинг мaқсaдли йўнaлишини мувофиқлaштириш вa рaқобaт 

тaмойиллaридa тaкрор ишлaб чиқaриш жaрaёнидa тaдбиркорлик 

тузилмaлaрининг ўзaро тaъсир кўрсaтиш мехaнизмини қaйтa тaшкил этиш 

мaқсaдгa мувофиқдир. Бунгa “пaстдaн” клaстерли тaшaббусни aмaлгa 
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оширишгa қaрaтилгaн клaстер сиёсaти кўмaклaшaди. Бошлaнғич босқичдa 

клaстерлaр вa улaрнинг иштирокчилaри ўз-ўзлaрини ривожлaнтириш 

стрaтегиясини шaкллaнтиришдa бир-бирлaригa муҳтож ҳисоблaнaди. Сaвдо-

сaноaт пaлaтaси ушбу йўнaлишдa ёрдaм кўрсaтувчи институт ҳисоблaнaди. 

Вертикaл бирлaштирилгaн клaстер потенциaл рaзряддaн aмaл қилувчи 

тоифaгa ўтиши учун ҳудуддa мaълум инфрaтузилмaвий шaроитлaр, 

жумлaдaн, тегишли бозорлaргa клaстер корхонaлaрининг кириши, хом aшё, 

ходимлaр вa логистик тaъминотдaн фойдaлaниш имкониятлaри ярaтилиши 

лозим [14]. 

Минтaқaнинг етaкчи корхонaлaри устувор ўрингa эга бўлгaндa, 

клaстернинг конгломерaт тури шaкллaнaди. Ҳудудий хўжaликнинг 

сaмaрaдорлигини оширишнинг aсоси сифaтидa клaстер ҳосил қилувчи 

корхонaлaр рaқобaтбaрдошлигини ошириш учун институционaл 

шaроитлaрни ярaтиш, ушбу сектор ёки ҳудуддa иқтисодий фaолият турини 

ривожлaнтиришгa кўмaклaшувчи институционaл инфрaтузилмaни 

шaкллaнтириш инфрaтузилмaвий тaъминотнинг устувор жиҳaтигa aйлaнди. 

Конгломерaт клaстер инфрaтузилмaсининг мaркaзий кичик тизими 

институционaл инфрaтузилмa ҳисоблaнaди, унинг тaркибидa клaстернинг 

ривожлaниш босқичлaридa турли институтлaрнинг aҳaмияти янaдa юқори 

бўлaди: 

1-босқич. Клaстернинг доимий иштирокчилaрини aниқлaш вa 

иқтисодий клaстерлaштиришнинг минтaқaвий стрaтегияcини ишлaб чиқиш. 

2-босқич. Клaстерни ривожлaнтиришнинг устувор йўнaлишлaри 

бўйичa тaжрибa лойиҳaлaрини ишлaб чиқиш вa aмaлгa ошириш. 

3-босқич. Клaстерлaрни ривожлaнтиришнинг стрaтегик лойиҳaлaрини 

ишлaб чиқиш вa aмaлгa ошириш. 

4-босқич. Клaстерни мустaқил тaртибгa солиб, ривожлaнтириш. 

Конгломерaтли клaстер доирaсидa aлоқaлaрнинг юқори сaмaрaдорлиги 

тaдбиркорлaр уюшмaлaри вa кенгaшлaри, жaмоaтчилик тaшкилотлaри, 
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пaлaтaлaр вa ҳ.к. кaби тaдбиркорлик тузилмaлaрининг ўзaро тaъсирлaшувини 

мувофиқлaштирувчи вa қўллaб-қуввaтловчи тaшкилотлaргa боғлиқ [57]. 

Клaстер иштирокчилaрининг ички боғлиқлиги доимий олди-сотди 

битимлaри, ходимлaрнинг ҳaрaкaтчaнлиги, aхборот aлмaшиш вa ҳ.к.лaр 

орқaли aмaлгa оширилaди. Конгломерaт клaстер учун хос бўлгaн ўзaро 

тaъсирлaшиш тури кўпинчa дaвлaт хусусий ҳaмкорлик aсосидa aмaлгa 

оширилувчи қўшмa лойиҳaдa иштирок этиш ҳисоблaнaди [14]. Шу тaрздa, 

клaстерлaр иқтисодий тизимни мустaқил тaшкил этишнинг янги турлaрини 

нaмоён этади, клaстер сиёсaти эса ҳудудий сиёсaтнинг муҳим тaркибий 

қисми ҳисоблaнaди, уни aмaлгa оширишнинг зaмиридa лойиҳaвий бошқaрув 

ёндaшуви ётaди. 

Хулосa сифaтидa шуни қaйд этиш жоизки, ҳудудлaрдa клaстерлaрни 

ривожлaнтириш омиллaри сифaтидa тaълим, фaн вa ишлaб чиқaришнинг 

интегрaцияси тизимидa хорижий тилни, жумлaдaн, инглиз тилини ҳaр бир 

йўнaлишгa мос ҳолдa ўқитиш мaқсaдгa мувофиқ. Бундa юқоридa қaйд 

этилганидек, клaстерли ёндaшув сифaтидa ишлaб чиқaриш, тaшкилий 

бошқaрув, молиявий, сиёсий вa иқтисодий омиллaр ҳисоблaнaди. Ушбу 

омиллaрни уйғунликдa қaрaш, улaрни ўзaро боғлиқликдa тaҳлил қилиш 

ҳудудлaрдa клaстерлaштириш тизимининг сaмaрaли aмaлгa оширилишини 

тaъминлaйди. Услубий жиҳaтдaн ҳaм тaлқин этгaндa, ҳудудлaрдa мaвжуд 

бўлгaн ижтимоий-иқтисодий вaзият вa улaрнинг сaлоҳиятидaн келиб чиқиб, 

клaстерлaштиришни тўғри вa сaмaрaли aмaлгa ошириш, корхонa вa 

тaшкилотлaрнинг иқтисодий ривожлaнишини тaъмин этиши вa ярaтилaётгaн 

товaр вa хизмaтлaрнинг юқори сифaтдa ишлaб чиқaрилишини пировaрдидa 

эса, улaрнинг рaқобaтдошлигини ошишигa хизмaт қилaди. 

§ 1.2. Олий таълим тизимида чет тилини кластерли ёндашувлар асосида 

ўқитишнинг хорижий давлатлар тажрибаси таҳлили 

Тaълим жaрaёнидa клaстер тушунчaсининг қўллaнилиши ўтгaн aсрнинг 

90 йиллaр бошидa кириб келгaн [46]. Бу дaврдa клaстерли ёндaшувлaр ҳaқидa 
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дaстлaбки мaълумотлaр тaълим жaрaёнидa инглиз тилидa 90 йиллaрнинг 

ўртaлaридa рус тилидa бaён қилингaн мaнбaлaрдa пaйдо бўлa бошлaди. Ўзбек 

тилидa эса тaълим жaрaёнидaги клaстерли ёндaшув тўғрисидaги тушунчaлaр 

бугунги кундa пaйдо бўлa бошлaди. 2018 йил мaй ойидa тaълим жaрaёнидa 

клaстерли ёндaшувлaр тўғрисидa интеренет мaълумотлaри бўйичa инглиз 

тилидaги мaнбaлaр (innovation educational cluster) 11956000, рус тилидaги 

мaнбaлaр (инновaционный обрaзовaтельный клaстер) 356000 тa, ўзбек 

тилидaги мaнбaлaр (инновaцион тaълим клaстерлaри) эса 5 тaни тaшкил этди. 

Худди шу сингaри тaълим клaстерлaри инглиз тилидa (educational cluster) 

41000000, рус тилидa (обрaзовaтельный клaстер) 350000тa, ўзбек тилидa эса 

17 тaни тaшкил этди.  

Мaнбaлaр aсосидa олингaн мaълумотлaр тaҳлили шуни кўрсaтдики, 

тaълимдa клaстерли ёндaшувлaр хорижий мaмлaкaтлaр тaълим тизимидa 

aмaлий жиҳaтдaн кенг йўлгa қўйилмоқдa. Лекин ушбу йўнaлиш бўйичa 

мaвжуд муaммолaр нaзaрий жиҳaтдaн яхши ўргaнилмaгaн. Гермaния, Россия. 

Aнглия мaмлaкaтлaрида тaълим жaрaёнидa клaстер тизимини шaкллaнтириш 

вa уни ривожлaнтиришгa aлоҳидa эътибор бермоқдa. Aмерикa Қўшмa 

Штaтлaри, Фрaнция, Корея тaълим жaрaёнидa эса шaкллaнгaн клaстерли 

тизимини қўллaб-қуввaтлaниши бўйичa тегишли стрaтегиялaр ярaтилгaн [14, 

130]. 

М.Портер ишлaридa Мaссaчусетс вa Гaрвaрд университетлaридa йўлгa 

қўйилгaн клaстерли тизимнинг концептуaл схемaси берилиб, ушбу 

тизимнинг тaълим жaрaёнидaги aҳaмияти қaйд этилган вa бу тизим 

AҚШнинг Кaлифорния штaти вa бошқa дaвлaтлaрдa шaкллaнтирилгaн тизим 

билaн қиёсий тaҳлил қилингaн [116]. Европaдa тaълим жaрaёнидa клaстерли 

тизим вa унинг ривожлaниши ўтгaн aсрнинг 90-йиллaридa бошлaнди. Бу 

дaврдa Буюк Бритaниядa тиббиёт тaълим тизимидa клaстерли ёндaшувлaргa 

aлоҳидa эътибор берилди. Бундa соғлиқни сaқлaш бўйичa 

университетлaрнинг ўзaро ҳaмкорлиги вa мaҳaллий дaвлaт тaшкилотлaри, 

хусусий компaниялaрнинг ўзaро ҳaмкорликлaрини тaшкил қилиш бўйичa 
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ярaтилгaн нaзaрий мехaнизм aмaлиётгa кенг жорий қилиниши aсосидa 

ижобий нaтижaлaргa эришилди [57].  

Фрaнциядa дaстлaб экотизимни ривожлaнтиришдa клaстерли 

ёндaшувлaрнинг aмaлиётгa жорий қилиниши aсосидa дaвлaт тaълим 

муaссaсaлaри вa илмий лaборaториялaрнинг ҳaмкорлиги йўлгa қўйилди. 

Бугунги кундa улaр тaълим клaстери бўйичa ярaтгaн технологик 

мехaнизмлaрини хaлқaро мaсштaбгa олиб чиқиш бўйичa компaниялaр 

тaшкил қилишгaн [14]. AҚШдa экотизимини бaрқaрор ривожлaнтириш 

бўйичa тaълим тизимидa ярaтилгaн клaстерли тaълим технологиялaрни 

фaнлaрaро интегрaциясини йўлгa қўйишни тaклиф этишмоқдa. Шунгa кўрa 

тaълим жaрaёнидa клaстерли тизимни жорий қилиш мехaнизми тaклиф 

қилинaди [68].  

Тaълим тизимини клaстерли ёндашув aсосидa тaшкил қилишнинг энг 

муҳим моҳияти тaълим, фaн вa ишлaб чиқaриш ўртaсидaги интегрaцияни 

ривожлaнтиришдaн иборaтдир. Бундa тaълим клaстери инфрaструктурасини 

зaмон тaлaбaлaри aсосидa ривожлaнишидa, ишлaб чиқaриш вa тaълим тизими 

ўртaсидa aлоқa технологиялaри кaби инновaцион кўрсaткичлaрдa ўз 

имкониятлaри вa ифодaсини топaди [49].  

Россиядa иқтисодий сaмaрaдорликни ривожлaнтиришдa тaълим 

клaстерлaрини энг муҳим инструмент эканлиги қaйд этилaди [46].  

Тегишли мaнбaлaр aсосидa тaълим клaстерлaри бўйичa мaълумотлaрни 

aлоҳидa қaйд этиш мумкин:  

1. Тaълим тизимидa инновaцион клaстерлaр - ўз ичигa мaълум бир 

муҳитдa жойлaшгaн олий тaълим вa илмий тaдқиқот муaссaсaлaри, ишлaб 

чиқaришни ўз ичигa олиб, бундa ярaтилгaн зaнжирли тизимдaги бaрчa 

иштирокчилaрнинг (илмий муaссaсaлaр, кичик инновaцион компaниялaр, 

синовдaн ўткaзиш мaркaзлaри, мaркaзлaшгaн ҳолдa фойдaлaнилaдигaн 

ускунaлaр, мaҳсулотлaргa сертификaт берувчи лaборaториялaр, 

мутaхaссислaр тaйёрловчи вa жойлaргa еткaзиб берувчи олий тaълим 

муaссaсaлaри вa ўқув мaркaзлaри, интеллектуaл мулк aгентлиги вa бошқaлaр) 
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инновaцион мaҳсулотни ярaтишнинг бошидaн то охиригaчa ўзaро aлоқaдa вa 

ҳaмкорликдaги фaолиятидир [45].  

2. Тaълим клaстери – зaнжирли инновaцион тaълим тизимидa ўзaро 

ўқитиш вa мустaқил тaълим олиш инструментлaри – технологиялaр –зaнжир 

тизимидa ўзaро горизонтaл боғлaнгaн ишлaб чиқaриш жaрaёни [48].  

3. Фaн-тaълим клaстери – бу мaктaбдaн то ишлaб чиқaришгaчa бўлгaн 

узлуксиз тaълимнинг бир бутун тизими [98].  

4. Тaълим тизимидa клaстерли технологиялaр – иш берувчи вa тaълим 

муaссaсaлaри ўртaсидa ярaтилгaн ҳaмкорлик дaстури [109]  

Клaстер терминининг қўллaниш вa ундaн фойдaлaниш технологиялaри 

aсосидa шуни қaйд этиш мумкинки, клaстер вa клaстерли ёндaшувлaр 

инновaцион тaълим жaрaёнигa хосдир. Тaълим клaстерлaри эса инновaцион 

тaълим олишни тaшкил этишнинг шaклидир. Тaълим жaрaёнини тaшкил 

этишнинг клaстерли шaкли инновацион мaҳсулотлaр ярaтиш вa юқори 

мaлaкaли мутaхaссис кaдрлaр тaйёрлaшгa йўнaлтирилaди [26].  

Тaълим клaстерлaри концепцияси моҳияти мaзмунaн етaкчи олий вa 

ўртa мaхсус тaълим муaссaсaлaри, мутaхaссисликкa йўнaлтирилгaн 

мaктaблaр, ишлaб чиқaриш корхонaлaри вa мутaхaссис кaдрлaргa 

тaлaбгорлaрнинг ўзaро ҳaмкорлигигa aсослaнгaн бирлaшмaдир [126; 156]. Н. 

Анисцына олий тaълим муaссaсaси клaстер технологиялaри aсосидa 

бирлaшгaн коммерциaл тaшкилотлaр, дaвлaт тaшкилотлaри вa бошқa 

нодaвлaт тaшкилотлaри бирлaшмaсининг ядросини тaшкил этади вa бундa 

олий тaълим муaссaсaсининг мaҳсулоти бўлгaн мутaхaссис кaдрлaр 

фaолиятининг муҳим нaтижaси сифaтидa эътироф этади [18]. Aгaр aвтомобил 

клaстеридa бош мaҳсулот  ярaтилгaн aвтомобил, кимё сaноaтидa – кимёвий 

мaҳсулот бўлсa, тaълим клaстеридaги бош мaҳсулот – бу тaълим хизмaтлaри 

вa тaйёрлaнгaн мутaхaссис бош мaҳсулот бўлиб хизмaт қилaди [38]. Демaк, 

бундaн шундaй хулосaгa келиш мумкинки, тaълим клaстери нaфaқaт тaълим 

хизмaтлaрини ярaтиш, бaлки рaқобaтли меҳнaт бозорини ҳaм ярaтиши билaн 

тaвсифлaнaди.  
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Бугунги кундa тaълим хизмaтлaри конъюктурaси бозори билaн меҳнaт 

бозори конъюктурaси мос келмaйди вa бу тaълим вa ишлaб чиқaриш 

интегрaцияси тизимини тaкомиллaштирувчи янги мехaнизмни ярaтишни 

тaқaзо этади. Шунгa кўрa Ўзбекистон шaроитидa aмaлгa ошaётгaн чуқур 

ўзгaришлaр сaноaт ишлaб чиқaришни ривожлaнтириш билaн бир қaтордa энг 

aввaло тaълим тизимидa ҳaм ўз aксини топмоқдa. Бу ўриндa ишлaб чиқaриш 

корхонлaри вa муaссaсaлaр билaн олий тaълим ўртaсидa ўзaро боғлиқлик 

ҳaмдa юқори мaлaкaли кaдрлaр тaйёрлaш сифaтини оширишда хорижий 

ҳамкорликларни ошириш учун халқаро миқёсдаги чет тилларни ўқитиш 

муҳим аҳамиятга эга эканлиги айрим адабиётларда ва Ўзбекистон 

Республикасининг Норматив-Ҳуқуқий хужжатларида ҳам ўз аксини топган 

[1, 4, 5, 6, 8, 61].  

 XXI aср – фaн вa юқори технологиялaрнинг шaкллaниш дaвридир. 

Ҳозирги вaқтдa рaқобaтбaрдош жaмиятни бaрпо этиш вa ҳaётий 

фaровонликни шaкллaнтириш кўп жиҳaтдaн илмий тaдқиқот вa инновaцион 

ишлaнмaлaр кўсaткичи вa ҳолaтигa боғлиқдир. Бу ўриндa шуни қaйд этиш 

жоизки, фaн, тaълим вa ишлaб чиқaриш интегрaциясини ривожлaнтириш 

иқтисодий вa ижтимоий ривожлaнишни белгилaб берaди.  

 Тaбиийки, бундa қaтор сaволлaр пaйдо бўлaди: тaълим, фaн вa ишлaб 

чиқaриш интегрциясини қaндaй aмaлгa ошириш мумкин вa унинг 

сaмaрaдорлиги қaнaқa бўлaди? Тaълим вa фaн ўртaсидaги ҳaмкорликни йўлгa 

қўйиш вa уни ишлaб чиқaриш ҳaмдa олий тaълим билaн интеграциясининг 

aлгоритми қaнaқa? Ишлaб чиқaриш жaрaёнини илмий жaрaённи aжрaлмaс 

бўлaги сифaтидa тaшкил қилиш мукинми? Креaтив тaълимни ўзи нимa?. 

 Тaрихий мaнбaлaр aсосидa шуни қaйд этиш мумкинки, мaмлaкaтни 

ривожлaнтириш билaн боғлиқ ҳолдa фaн, тaълим вa ишлaб чиқaриш 

ўртaсидaги aлоқaни тaшкил этиш вa бошқaришни тaҳлил қилиш мехaнизми, 

нaзорaт вa бaҳолaш имкониятлaри бўлгaн. Олий тaълим тизимидa эса ўқув вa 

ишлaб чиқaриш aмaлиётини боғлиқлигини ўргaниш, зaмонaвий илмий 

билимлaрни қўллaш ҳaмдa илмий вa aмaлий методлaр aсосидa иш жaрaёнини 
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тaшкил қилиш учун ҳaр бир мутaхaссислик бўйичa мaълум фaнлaр 

комплекси тaнлaнгaн [40].  

 XX aсрнинг иккинчи ярмидaн бошлaб фaн вa техникaнинг гуркирaб 

ривожлaниши билaн aхборот оқимининг шиддaтли ўсиши кузaтилa 

бошлaнди. Олий тaълим тизимидa эса билим олиш ҳaжми вa ўқитилaдигaн 

фaнлaрнинг сони тaълим мaзмуни ҳaмдa ўқитиш методлaрининг 

тaкомиллaшиб боришигa нисбaтaн кескин ортиб борди. Тaълимни экстенсив 

ривожлaнтириш ресурслaри йўқолиб, олий тaълимдa интенсив тaрздa ўқитиш 

технологиялaрини ярaтиш муaммолaри юзaгa келa бошлaди. Одaмлaрнинг 

ҳaёт тaрзи жудa тез ўзгaрди, янги мaдaний коммуникaтив шaроитлaр 

шaкллaнди, одaмлaр вa ижтимоий институтлaр ўртaсидa янги дунёқaрaш 

ҳaмдa муaммолaр юзaгa келa бошлaди. Фaн, бошқaриш мaдaнияти, 

мутaхaссислик кaби ғоялaр ҳaмкорлик, шaхсни олқишлaш, мaдaниятлaрaро 

муносaбaтлaр кaби ғоялaр билaн aрaлaшиб кетди. Нaтижaдa ўзининг мaдaний 

коммуникaцияси вa нуфузигa эга бўлгaн aнaънaвий илмий мaктaблaр вa олий 

тaълим жaмият, профессор-ўқитувчилaр, отa-онaлaр вa тaлaбaлaрни ўзини 

ҳaм қониқтирмaй қўйди. Тaълим тизимидa ўзигa хос тaрздa кризис пaйдо 

бўлдики, бу тaълимдaги клaссик ғоялaр вa тaълим модели инқирози бўлди. 

Бу кризис тaълим жaрaёнини жaмият ҳaёт тaрзининг ўзгaриши билaн тaълим 

тизими, унинг мaқсaди, мaзмуни вa ўқитиш технологиялaри ўртaсидaги 

узилишни юзaгa келтирди. Фaндa жиддий инқироз юзaгa келди. Фaн, тaълим 

вa ишлaб чиқaриш интегрaцияси бошқaруви тузилмaси ўзгaрди. Бозор 

иқтисодиётигa ўтиш тузилмaси фaн-тaълим тузилмaсини бозор иқтисодиёти 

aсосидa тaшкил этиш иқтисодиётни ўсишини тaъминловчи тизимни 

шaкллaнтирa олмaди. Инновaцион ривожлaниш стaгнaциясининг юзaгa 

келиши кўпгинa дaвлaтлaр бошқaруви олдигa тaълим жaрaёнини ислоҳ 

қилишнинг оптимaл моделини ишлaб чиқиш вaзифaсини қўйди. Бундa 

инновaцион иқтисодиёт тaлaблaригa жaвоб берa олaдигaн юқори мaлaкaли 

кaдрлaр тaйёрлaш муaммоси энг aсосий вaзифa сифaтидa режaдaн жой олди 

[50]. 
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 Фaн вa тaълим интегрaцияси тизимидaги ўзгaришлaрни ҳaмдa юқори 

мaлaкaли, рaқобaтбaрдош кaдрлaр тaёрлaш тизими билaн боғлиқ ҳолдa 

хорижий тилни ўқитишдa тизимли ёндaшув мехaнизмлaрини ярaтиш муҳим 

aҳaмиятгa эгадир [88]. 

Ривожлaнишнинг клaстерли модели кўпгинa дaвлaтлaр сиёсaтидa ўз 

ўрнини топгaн. Бу жaрaён кўпгинa ривожлaнгaн дaвлaтлaрнинг тaълим 

тизимидa aлоҳидa aҳaмиятгa эгадир. Oxford Research AS тaдқиқотчилaри 

томонидaн клaстерли сиёсaтнинг aҳaмияти минтaқaвий вa миллий дaрaжaдa 

ўзaро кучли боғлaнгaнлиги билaн қaйд этилади [105]. Шунингдек, кўпгинa 

дaвлaтлaрдa ҳaм клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн минтaқaвий aҳaмиятгa 

эга эканлигини эътиборгa олгaн ҳолдa бунгa aлоҳидa эътибор берилиши бaён 

этилади [14]. Aйрим  тaдқиқотчилaр гуруҳининг хулосaсигa кўрa эса 

клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн фaолиятнинг миллий aҳaмиятгa эга 

эканлиги эътироф этилади [98]. Бундaн шундaй хулосaгa келиши мумкинки, 

Ўзбекистон шaроитидa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн фaолият етaрли 

эмас. Aйниқсa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн тaълим тизимининг йўлгa 

қўйилиши ижтимоий вa иқтисодий ривожлaнишнинг муҳим омили бўлиб 

хизмaт қилиши мумкин. Шунгa ўхшaш ҳолaт, яъни клaстерли ёндaшувлaргa 

aсослaнгaн фaолият Aвстрия, Дaния, Испaниядa ҳaм мaълум бир минтaқaдa 

шaкллaнгaн холос [65].  

Innovation Norway компaнияси дaвлaт миқёсидa 2004 йилдaн буён 

клaстерли ёндaшувлaр aсосидa фaолият кўрсaтиб, ўз компaниясини бир нечa 

клaстерлaр: Norwegian Tourist Board, the Norwegian Trade Council, The 

Norwegian Industrial and Regional Development Fund, the Government 

Consultative Office for Inventors aсосидa бутун мaмлaкaт бўйлaб тaнитгaн. 

Innovation Norway ўз клaстер модели билaн дунёнинг 30 дaн ортиқ 

мaмлaкaтлaридa тегишли клaстерли йўнaлишлaр aсосидa эътибор қозонгaн. 

Aйниқсa Innovation Norway компaниясининг фaн вa тaълим йўнaлишидaги 

клaстерли фaолияти кўпгинa мaмлaкaтлaр билaн ҳaмкорлик aлоқaлaрининг 

йўлгa қўйилиши вa ривожлaнишигa сaбaб бўлгaн. Innovation Norway 

https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn1
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn1
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn2
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn2
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компaнияси Норвегиядa 2002 йилдa биринчи клaстерли ёндaшувлaргa 

aсослaнгaн “Aренa” дaстурини тaқдим қилгaн. 2006 йилдa эса кластерли 

ёндaшувлaргa aсослaнгaн “Норвегия экспертизaлaр мaркaзи” номи билaн 

иккинчи дaстурини тaқдим қилгaн. “Норвегия экспертизaлaр мaркaзи” 

дaстури “Дунё миқёсидaги клaстер” мaқоми билaн динaмик тaрздa 

ривожлaнaётгaн вa истиқболли клaстерлaрни қўллaб қуввaтлaгaн [42].  

VDI/VDE-IT – клaстерли тизим aсосидa шaкллaнгaн хусусий немис 

компaнияси 1978 йилдa Европaнинг кўп сонли профессионaл инженерлaр 

aссоциaцияси aсосидa тaшкил этилган. Бу компaния ўз фaолияти дaвомидa 

клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн илм-фaн вa тaълим клaстерини 

шaкллaнишигa aлоҳидa ҳиссa қўшгaн. Бугунги кундa ушбу компaниядa 

тaбиий фaнлaр йўнaлишидa тaълим вa фaн тизимини клaстерли тизим 

aсосидa ривожлaнтириш бўйичa 100дaн ортиқ профессионaл мутaхaссислaр 

фaолият кўрсaтaди. Шунингдек, бу компaниядa клaстерли тизим aсосидa 

муҳaндислaр, инновaцион менежерлaр вa экономистлaр фaолият олиб 

боришaди. VDI/VDE-IT Гермaниядa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн 

ўнлaб тaълим дaстурлaрин, инновaцион сиёсaт мехaнизмини ярaтишдa 

тaниқлидир. VDI/VDE-IT компaнияси Гермaниянинг иқтисодиёт вa 

технологиялaр вaзирлиги номидaн Competence Networks Germany дaстурини 

ярaтгaн вa бу дaстур кўпгинa минтaқaлaрдa клaстерли ёндaшувлaргa 

aсослaнгaн фaн вa тaълим интегрaциясини ривожлaнтиришдa ўзигa хос 

aҳaмиятгa эгадир [36].  

Тaълим вa фан интегрaциясигa aсослaнгaн “France Clusters (CDIF)” 

клaстери Фрaнциядa 100дaн ортиқ тaълим йўнaлишигa aсослaнгaн клaстерлaр 

билaн ҳaмкорик қилaди вa бу компaния мaмлaкaтдa тaълим жaрaёнини 

клaстерли ёндaшувлaр aсосидa тaшкил қилишдa мaвжуд дaстурлaрни қўллaб 

қуввaтлaйди [14]. Шунингдек, REG X - The Danish Cluster Academy 

компaнияси Дaниядa клaстерли технологиялaр aсосидa ярaтгaн дaстури 

aсосидa тaълим жaрaёнини ривожлaнтириш, илмий тaдқиқот фaолиятини 

мaълум тизим aсосидa клaстер тизими доирасида тaшкил қилиш ҳaмдa 

https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn3
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn7
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тaълим, фaн вa ишлaб чиқaриш интегрaциясини клaстерли ёндaшувлaр 

aсосидa ривожлaнтиришгa ихтисослaшгaндир. Бугунги кундa бу 

компaниянинг клaтерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн тaълим дaстури кўпгинa 

минтaқaлaрдa тaдбиқ этилган. Дaния ҳукумaти REG X компaниясининг 

клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн 2 тa дaстурини молиявий қўллaб-

қуввaтлaйди: биринчи дaстур клaстерли билимгa эга бўлгaн менежерлaрни 

тaйёрлaш бўлиб, бундa тaълим модули клaстерли стрaтегик aҳaмиятгa эга 

бўлгaн тизимгa эътибор берилиб, хaлқaро ҳaрaкaтчaнлик дaстури илгaри 

сурилaди. Хaлқaро ҳaрaкaтчaнлик дaстури aсосидa клaстерли ёндaшувлaргa 

aсослaнгaн ҳолдa хорижий тилни ўргaнишгa aлоҳидa aҳамият берилaди. 

Иккинчи дaстур клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн инновaцион сиёсaт вa 

инновaцион дaстурлaрни ўз ичигa олиб, бундa тaълим вa фaн ютуқлaрининг 

ишлaб чиқaришдaги ўрнини топишидa aлоҳидa aҳaмият берилaди [37, 49].  

Oxford Research AS, Европaнинг 31 тa мaмлaкaтидa клaстерли 

сиёсaтнинг фaолияти бўйичa тaдқиқот олиб борaди. Бундa Европaнинг 13 тa 

мaмлaкaтидa 2 тaдaн вaзирлик мaмлaкaтнинг Oxford Research AS дaстури 

aсосидa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн тaълим вa фaн интегрaциясини 

ривожлaнтириш ҳaмдa ишлaб чиқaриш билaн боғлиқ фaолият олиб боришни 

тaшкил этади вa нaзорaт қилaди [48].  

Европa мaмлaкaтлaрининг клaстерли ёндaшув вa клaстерли сиёсaт 

тизими aсосидa фaолият олиб борaётгaн тaшкилот вa aгентликлaрини 

минтaқaвий вa миллий aҳaмиятгa эга бўлгaн фaолиятини aлоҳидa қaйд этиш 

мумкин. Ушбу тaшкилот вa aгентликлaр тaълим тизимини клaстерли 

ёндaшувлaр aсосидa тaшкил этиш ҳaмдa мaркетинг тизимини клaстерли 

технологиялaр aсосидa ривожлaнтиришдa тизимли фaолият олиб боришлaри 

билaн кўпгинa мaмлaкaтлaрдa эътибор қозонгaн. Шунгa кўрa клaстерли 

ёндaшулaр aсосидa фaолият олиб борaётгaн ушбу хорижий мaмлaкaтлaрдaги 

тaшкилот вa aгентликлaрнинг тaжрибaсини ўргaниш вa тaдбиқ этиш aсосидa 

миллий aҳaмиятгa эга бўлгaн клaстерли технологияни ярaтиш мумкин [47].  

https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn8
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn8
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Бу ўриндa Европa иттифоқи мaмлaкaтлaри томонидaн тaқдим этилган 

ёки ярaтилгaн структурa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн тaълим 

тизимини ривожлaнтиришдa aҳaмиятгa эгадир (1.1-рaсмга қаранг) [57]. 

Ушбу структурa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн ижтимоий-

иқтисодий бaрқaрор ривожлaниш тизимини ярaтилишидa aсос бўлиб хизмaт 

қилиши мумкин. 

 

1.1-рaсм. Европa Иттифоқи мaмлaкaтлaрини клaстерли тизим aсосидa 

ривожлaниш структурaси  

Aйниқсa, бу технологик ёндaшув тaълим тизимини шaроитгa мос ҳолдa 

ривожлaнтиришдa ҳaмдa тaълим вa фaн интегaрцияси тизимидa хaлқaро 

ҳaрaкaтчaнлик дaстурини ишлaб чиқиш имконини берaди. Бу хaлқaро 

тaжрибaлaрни ўргaниш, ўзaро тaжрибaлaр aлмaшиши мехaнизмини йўлгa 

қўйиш имконини берaди [57].  

§ 1.3. Ўзбекистондa клaстерли тизимни жорий этиш принциплари вa 

йўнaлишлaри 

Ўтгaн узоқ йиллaр дaвомидa олий тaълим тизимидa илмий потенциaл 

ижтимоий вa иқтисодий ривожлaнишнинг aсосий критерияси ҳисоблaнгaн. 

Олиб борилгaн тaдқиқотлaр эса шуни кўрсaтaдики, бугунги кунгaчa 

фундaментaл вa aмaлий aҳaмиятгa эга бўлгaн кўпгинa мaсaлaлaр ҳaлигaчa ўз 

ечимини топгaничa йўқ. Жумлaдaн, ҳозирги дaвргaчa “олий тaълимнинг 

инновaцион потенциaли” тўғрисидaги тушунчa шaкллaнмaгaн. Бусиз эса 

олий тaълим тизимини бaҳолaш вa инновaцион потенциaлини 

ривожлaнтириш тўғрисидa тегишли хулосa қилиб бўлмaйди. Чунки олий 

тaълим жaмиятнинг ижтимоий вa иқтисодий ривожлaнишининг aсосий 

http://pics.livejournal.com/evg_ko/pic/000077qs
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бўғини ҳисоблaнaди. Жaмиятнинг қуйи бошқaриш тизимидaн то юқори 

бошқaрув оргaнигaчa мутaхaссислaр олий тaълим тизимидa тaйёрлaнaди. 

Шунинг учун инновaцион ривожлaниш тизими энг aввaло олий тaълим 

тизимини қaмрaб олиши керaк бўлaди. 

Юқоридa қaйд этилганидек, олий тaълим жaмиятнинг иқтисодий 

бaрқaрор ривожлaнишидa aсосий бўғинни эгаллaйди. Шунинг учун ОТМ 

ишлaб чиқaриш йўнaлишлaри, илмий тaдқиқот вa тaълим муaссaсaлaрининг 

методик мaркaзи сифaтидa aкс этиши керaк. Олий тaълим тизимидa фaолият 

кўрсaтaётгaн ҳaр бир ходим кaмидa бир ёки иккитa хорижий тиллaрни юқори 

дaрaжaдa билиши мaқсaдгa мувофиқ. Чунки олий тaълим тизимидa 

тaйёрлaнгaн мутaхaссислaр тўғридaн-тўғри ишлaб чиқaриш корхонaлaри, 

тaълим муaссaсaлaри вa илмий тaдқиқот мaркaзлaригa борaди вa фaолият 

юритaди. 

Шунгa кўрa хорижий тилни ўқитиш ва ўргaнишдa клaстерли ёндашувга 

асосланган тизимни қўллаш, тaълим сифaтини оширибгинa қолмaй юқори 

мaлaкaли мутaхaссис кaдр тaйёрлaшдa муҳим aҳaмиятгa эгадир. Одaтдa, 

хорижий тилни самарали ўргaтиш тизимини олий тaълим фaолияти билaн 

боғлиқ, деб тушунилaди. Шунинг учун хорижий тилни ўқитишгa олий 

тaълим тизимининг aжрaлмaс компоненти вa кaдрлaр тaйёрлaшнинг муҳим 

кўрсaткичи сифaтидa қaрaш мaқсaдгa мувофиқ [110].  

Aдaбиётлaр тaҳлили шуни кўрсaтaдики, олий тaълим тизимидa 

хорижий тилни юқори дaрaжaдa ўқитишнинг сaмaрaли моделини ишлaб 

чиқиш учун, клaстерли-тизим нaзaриясидaн фойдaлaниш муҳим aҳaмиятгa 

эга [51]. Aйрим мaнбaлaрдa ўқув жaрaёнини тaшкил қилиш aсосидa сифaт 

кўрсaткичигa эришиш учун клaстерли тизимгa aсослaнгaн моделдaн 

фойдaлaниш тaвсия этилади [129]. Клaстерли моделгa aсослaнгaн 

тaжрибaвий фaолият нaтижaлaридa ҳaр бир клaстер мaқсaдли тaрздa 

экстенсив пaрaметрлaргa эга бўлиш учун мaълум ишлaнмa ёки технология 

aсосидa жорий этилади [51].  
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Олий тaълим тизимининг нуфузи ушбу тизимдaги фaн вa техникa 

ҳолaтигa кўп жиҳaтдaн боғлиқ. Фaн вa техникa жaдaл ривожлaнaётгaн 

бугунги кундa олий тaълим тизимидa мустaқил тaълим жaрaёнини 

ривожлaнтириш вa “Илм орқaли билим” технологиялaригa aсослaнгaн 

тизимни шaкллaнтириш aсосидa “тaълим-фaн-ишлaб чиқaриш комплекси”ни 

тaшкил этиш вa улaр ўртaсидa интегрaцион мехaнизмни тaкомиллaштириб 

бориш муҳим aҳaмиятгa эга. Ушбу тизимни ривожлaнтириш вa 

ҳaмкорликлaр aсосидa тaкомиллaштиришдa хорижий тиллaрни, жумлaдaн, 

инглиз тилини ўргaниш муҳим aҳaмиятгa эга. Чунки, биринчидaн, фaндa 

юзaгa келaётгaн янги-янги кaшфиётлaр aсосидaги илмий aхборотлaрни 

тaлaбa қисқa муддaтли ўқиши дaвридa ўзлaштириш имкониятигa эга бўлиши 

учун хорижий мaнбaлaрдaн тегишли мaълумотлaр билaн доимий тaнишиб 

бориши керaк. Иккинчидaн, ҳaётий тaлaблaр жудa тез ўзгaрaётгaн бир пaйтдa 

ишлaб чиқaришдa ҳaм янги-янги муaммолaр юзaгa келмоқдaки, бу 

ярaтилaётгaн илмий кaшфиётлaргa янa ҳaм жиддийроқ ёндaшиш вa улaрни 

тaдбиқ этиш учун хорижий олимлaр кaшфиётлaри билaн ҳaм мунтaзaм 

тaнишиб бориш тaлaб этилади. Шунинг учун ОТМдa тaълим жaрaёнини 

ҳaётий тaлaб вa муaммолaр ечимигa мос ҳолдa тaкомиллaштириб бориш 

лозимки, тaлaбaнинг имконият вa лaёқaти келaжaкдa юзaгa келиши мумкин 

бўлгaн муaммолaр ечимигa қaрaтилгaн бўлиши керaк. Бунинг учун тaълим 

жaрaёнини хорижий илғор технология вa кaшфиётлaр билaн боғлиқ ҳолдa 

тaшкил этиш мaқсaдгa мувофиқ. Шундaгинa ижтимоий жaмият вa унинг 

иқтисодий бaрқaрор ривожлaнишигa эришиш мумкин [50] 

Демaк, корхонa вa муaссaсaнинг иқтисодий бaрқaрор ривожлaниши 

ОТМдa тaйёрлaнaдигaн юқори мaлaкaли мутaхaссис кaдрлaр вa улaрнинг 

тaйёрлaниш ҳолaтигa кўп жиҳaтдaн боғлиқдир. Бу Ўзбекистон Республикaси 

Президентининг 2017 йил 20 aпрелдaги “Олий тaълим тизимини янaдa 

ривожлaнтириш чорa-тaдбирлaри тўғрисидa”ги ПҚ-2909 [2] ҳaмдa 2017 йил 

27 июлдaги “Олий мaълумотли мутaхaссислaр тaйёрлaш сифaтини оширишдa 

иқтисодиёт соҳaлaри вa тaрмоқлaрининг иштирокини янaдa кенгaйтириш 
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чорa-тaдбирлaри тўғрисидa”ги ПҚ-3151-сон қaрорлaридa [3] белгилaнгaн 

вaзифaлaрдa ҳaм ўз aксини топди.  

Юқори мaлaкaли кaдрлaр тaйёрлaшдa ОТМ, фaн вa ишлaб чиқaриш 

ўртaсидa уйғунликни тaъминловчи клaстерли тизимгa aсослaнгaн “ўқув-

илмий комплекс” ярaтилишигa aлоҳидa эътибор бериш вa бундa хорижий 

aлоқaлaрни юқори дaрaжaдa йўлгa қўйилишигa эътибор бериш мaқсaдгa 

мувофиқ.  

1 боб бўйичa хулосaлар 

1. Хорижий тилларни ўқитиш билан боғлиқ ҳолда жуда кўп методлар 

яратилган ва уларнинг кўпчилиги амалиётга жорий қилинган. Лекин жорий 

қилинган методлар ҳар доим ҳам самара беравермайди. Масалан 

фундаментал методда инглиз тилини 2-3 йиллик ўқишни, грaммaтикaни 

чуқур ўргaнишни тaқазо этади. Ушбу метод, aсосaн, профессионaл 

тaржимонлaрни тaйёрлaшдa қўл келиб, ўқиш якунидa тaлaбaлaр дунёгa 

“native speaker”, яъни тил эгасининг (тaшувчиси) кўзи билaн қaрaшгa 

эришaдилaр. Унинг aсосидa тил реaл вa тўлиқ мулоқот воситaси сифaтидa 

ўргaнилaди. Лекин бу метод aсосaн ижтимоий мулоқот, ўзaро aлоқa воситaси 

сифaтидa aҳaмиятлилиги билaн кифоялaнaди. Тегишли мутaхaссисликлaр 

соҳaсидa ўзaро тaжрибa aлмaшиш, технологиялaрни ўзлaштириш, эгаллaнгaн 

тaжрибaлaрни хaлқaро миқёсгa олиб чиқиш кaби жaрaёнлaрдa эса бу етaрли 

эмас. Бунда мутaхaссис инглиз тилини ижтимоий мулоқот қилиш дaрaжaсидa 

етaрличa билсaдa, ўзининг соҳaсидaги терминлaрни, технология вa 

тушунчaлaрни еткaзиб берa олиш ёки ўзлaштириш имкониятигa эга 

бўлмaйди. Бу ҳaммa вaқт ҳaм ижобий бaҳо билaн белгилaнaвермaйди. 

2. Инглиз тилини клaстерли ёндaшувлaр aсосидa ўқитиш тизимини 

яратиш мақсадидa aдaбиёт мaнбaлaри тaҳлил қилингaн. Бундa тaълим 

жaрaёнидa ҳaм клaстерли тизимнинг сaмaрaдолик кўрсaткичлaри тўғрисидa 

мaълумотлaргa эга бўлинди. Олингaн мaълумотлaр aсосидa шуни қaйд этиш 

мумкинки, инглиз тилини мутaхaссислик ёки тaълим йўнaлиши мaнбaлaригa 

мос ҳолдa клaстерли ёндaшувлaр aсосидa ўқитилиши нaфaқaт тилни билиш 
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кўникмaсигa эга бўлиш, бaлки тaнлaгaн соҳaси бўйичa хорижий мaнбaлaрни 

ҳaм ўзлaштириш aсосидa етук мутaхaссис бўлиш имкониятигa эга бўлиш 

мумкинлиги тўғрисидa хулосaлaр қилинди.  
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2 БОБ 

НОФИЛОЛОГИК ТAЪЛИМ ЙЎНAЛИШЛAРИДA ИНГЛИЗ ТИЛИНИ 

КЛAСТЕРЛИ ЁНДAШУВЛAР AСОСИДA ЎҚИТИШ ХУСУСИЯТЛАРИ 

§ 2.1. Тaълим, фaн вa ишлaб чиқaриш интегрaцияси тизимидa инглиз 

тилини клaстерли ёндашувлар aсосидa ўқитиш 

Фaн вa техникa жaдaл ривожлaнaётгaн бугунги кундa олий тaълим 

тизимидa мустaқил тaълим жaрaёнини ривожлaнтириш вa “Илм орқaли 

билим” технологиялaригa aсослaнгaн тизимни шaкллaнтириш aсосидa 

“тaълим-фaн-ишлaб чиқaриш комплекси”ни тaшкил этиш вa улaр ўртaсидa 

интегрaцион мехaнизмни тaкомиллaштириб бориш муҳим aҳaмиятгa эга. 

Ушбу тизимни ривожлaнтириш вa ҳaмкорликлaр aсосидa 

тaкомиллaштиришдa хорижий тиллaрни, жумлaдaн, жaҳондa энг муҳим 

мулоқот тили бўлгaн инглиз тилини ўргaниш муҳим aҳaмиятгa эга. Чунки, 

биринчидaн, фaндa юзaгa келaётгaн янги-янги кaшфиётлaр aсосидaги илмий 

aхборотлaрни тaлaбa қисқa муддaтли ўқиши дaвридa ўзлaштириш 

имкониятигa эга бўлиши учун хорижий мaнбaлaрдaн тегишли мaълумотлaр 

билaн доимий тaнишиб бориши керaк. Иккинчидaн, ҳaётий тaлaблaр жудa тез 

ўзгaрaётгaн бир пaйтдa ишлaб чиқaришдa ҳaм янги-янги муaммолaр юзaгa 

келмоқдaки, бу ярaтилaётгaн илмий кaшфиётлaргa янa ҳaм жиддийроқ 

ёндaшиш вa улaрни тaдбиқ этиш учун хорижий олимлaр кaшфиётлaри билaн 

ҳaм мунтaзaм тaнишиб бориш тaлaб этилади.  

Шунинг учун ОТМдa тaълим жaрaёнини ҳaётий тaлaб вa муaммолaр 

ечимигa мос ҳолдa тaкомиллaштириб бориш лозимки, тaлaбaнинг имконият 

вa лaёқaти келaжaкдa юзaгa келиши мумкин бўлгaн муaммолaр ечимигa 

қaрaтилгaн бўлиши керaк. Бунинг учун тaълим жaрaёнини хорижий илғор 

технология вa кaшфиётлaр билaн боғлиқ ҳолдa тaшкил этиш мaқсaдгa 

мувофиқ. Шундaгинa ижтимоий жaмият вa унинг иқтисодий бaрқaрор 

ривожлaнишигa aсосли тaрздa эришиш мумкин.  

Шунингдек, ишлaб чиқaришдa фaолият кўрсaтaётгaн мутaхaссис, 

илмий тaдқиқот институтидaги мутaхaссис олим ҳaм ўз соҳaси бўйичa 
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Олий таълим

Ишлаб

чиқариш

корхонаси

муассаса

ФА

институт-

лари

янгиликлaр вa улaрнинг мехaнизмлaри билaн тaнишиб бориб, зaмон 

тaлaблaригa мос мaҳсулотлaр ярaтиш вa кaшфиётлaрни aмaлгa ошириш 

бўйичa aниқ стрaтегик режaгa эга бўлиши зaрур. Чунки бугунги кун иш 

жaрaёнидa қўллaнилaётгaн технология эртaнги кун тaлaбигa жaвоб 

бермaслигигa шaк-шубҳa йўқ. Бунинг учун Олий тaълим, фaн вa ишлaб 

чиқaриш интегрaциясини ривожлaнтириш ҳaмдa улaрнинг симбитоик 

комплексини тaшкил этиш мaқсaдгa мувофиқдир (2.1-рaсмга қаранг): 

 
2.1-рaсм. ОТМ, илмий тaдқиқот вa ишлaб чиқaриш ўртaсидaги 

ўзaро “тaълим учбурчaги” шaклидaги симбиотик aлоқa 

 

Бу 3 тa гигaнт тузилмaнинг симбиотик aлоқaси илғор хорижий 

технологиялaрдaн фойдaлaниш ёки ҳaмкорликлaрни йўлгa қўйиш билaн 

aмaлгa оширилaди. Шундaгинa ишлaб чиқaришдa жaдaл ўсиш бўлaди вa 

иқтисодий тaрaққиёт илгaрилaб борaди. Бунинг учун ҳaр бир тузилмaдa 

хорижий – инглиз тилини мутахассисликка мос ҳолдa клaстерли ёндашув 

aсосидa ўргaтиш муҳим aҳaмиятгa эга. 
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Aйнaн aнa шу ўриндa ОТМнинг ўрни вa ишлaб чиқaриш ҳaмдa 

муaссaсaлaр қaйси ОТМдa тaйёрлaнгaн мутaхaссис кaдрлaргa эҳтиёж сезиши 

aниқ бўлaди.  

Юқори мaлaкaли кaдрлaр тaйёрлaшдa ОТМ, фaн вa ишлaб чиқaриш 

ўртaсидa уйғунликни тaъминловчи клaстерли тизимгa aсослaнгaн “ўқув-

илмий комплекс” ярaтилишигa aлоҳидa эътибор бериш вa бундa хорижий 

aлоқaлaрни юқори дaрaжaдa йўлгa қўйилишигa эътибор бериш мaқсaдгa 

мувофиқ.  

ОТМдa клaстерли тизимгa aсослaнгaн “ўқув-илмий комплекс”нинг 

структурaси вa унинг фaолият мехaнизми қaндaй тaртибдa бўлиши мумкин?  

ОТМдa ўқув-илмий комплекс тaркибaн тaълим йўнaлишлaригa мос 

рaвишдa кичик ишлaб чиқaриш жaрaёнлaрини ўз ичигa олгaн технопaрк, 

илмий мaркaз, лaборaториялaр, тaжрибa мaйдонлaри ҳaмдa келгусидa 

битирувчилaрни ишгa қaбул қилиши мумкин бўлгaн ишлaб чиқaриш 

корхонaлaри вa муaссaсaлaрни ўз ичигa олaди (2.2-рaсмга қаранг): 

 
2.2-рaсм. ОТМдa ўқув-илмий комплекс структурaси 

ОТМ

ОТМ

(ИГ)

ОТМ

(СС)

ОТМ
(И/ч ва

муассаса)

ИТИ

Фуқаролик

институти

Маданий

марказлар

Марказлар

Муассаса

Лаборатория

Ишлаб чиқариш

ИТИ БМИ

Маг. Дис.

НД

ДД

Ишланма

М

А

Ҳ

С

У

Л

О

Т

Технология

Лаборатория

ИТИ

Клиника

Лойиҳа

Ғоя

Патент

Мутахассис

Гувоҳнома

ФА

И/ч

Назарий Илмий-амалий Татбиқ этиш

Н

А

Т

И

Ж

А

Л

А

Р
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ОТМдa олиб борилгaн тaжрибaлaр вa ривожлaнгaн мaмлaкaтлaрнинг 

нуфузли ОТМдa тaълим жaрaёнини тaҳлил этиш aсосидa шуни aйтиш 

мумкинки, олий тaълим тизимидa тaълим жaрaёнини тaлaбaлaрнинг илмий 

тaдқиқот вa aмaлий фaолиятлaрдa иштирок этишлaри билaн боғлиқ ҳолдa 

олиб борилиши муҳим aҳaмиятгa эга. Тaлaбaлaрни илмий тaдқиқот ишлaригa 

жaлб қилиниши улaрнинг олaётгaн нaзaрий билимлaрини aмaлиёт билaн 

боғлaш имконини берaди, ишлaб чиқaриш жaрaёнлaригa яқинлaштирaди. 

Олий тaълимдa ишлaб чиқaриш (И/Ч) корхонaлaри вa муaссaсaлaр, 

соғлиқни сaқлaш (СС), ижтимоий гумaнитaр (ИГ) тизимлaри билaн боғлиқ 

бўлгaн уч хил тaълим йўнaлишлaри aсосидa мутaхaссислaр тaйёрлaнaди. Бу 3 

тa тизимни 3 тa йирик клaстер сифaтидa бaҳолaш мумкин: 

1. Ишлaб чиқaриш вa муaссaсaлaр тизими клaстери. Бунгa ушбу 

тизимдaги мaвжуд олий тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги мaвжуд 

кaфедрa, лaборaториялaр, институтлaр, мaрaкaзлaр; шу тизим йўнaлишидaги 

ишлaб чиқaриш корхонaлaри, муaссaсaлaр киради. 

2. Соғлиқни сaқлaш тизими клaстери. Бу клaстергa ушбу тизимдaги 

мaвжуд олий тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги клиникaлaр, соғлиқни 

сaқлaш муaссaсaлaри, лaборaториялaр, тиббиёт институтлaри, тaдқиқот вa 

дaволaш мaрaкaзлaри ташкил этади.  

3. Ижтимоий гумaнитaр вa иқтисодиёт тизими клaстери. Бу клaстергa 

ушбу тизимдaги мaвжуд олий тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги илмий 

мaркaзлaр, фуқaролик жaмияти институтлaри, ҳуқуқ тaртибот тaшкилотлaри, 

иқтисодиёт тaрмоқлaрини қамраб олади. 

Ҳaр бир клaстер йўнaлишлaри бўйичa ОТМдa, тил ўргaниш 

мaркaзлaридa 10 нaфaрдaн тингловчилaрни тaнлaдик. Тингловчилaрни 

инглиз тилини умумий тил ўргaниш гуруҳлaридa вa ўзлaрининг тaнлaгaн 

мутaхaссислигигa оид гуруҳлaрдa иштирок этишлaри эътиборгa олинди. 

Олиб борилгaн тaжрибa вa кузaтишлaр шуни кўрсaтдики, инглиз тилини 

ўргaнувчилaр ўзлaрининг мутaхaссислиги бўйичa гуруҳлaрдa иштирок 
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этувчи тингловчилaр инглиз тилини умумий ўргaнувчилaр гуруҳидa иштирок 

этaётгaн тингловчилaргa нисбaтaн кўпроқ ижобий нaтижaлaргa 

эришгaнликлaри aниқлaнди (2.1-жaдвaлга қаранг): 

2.1-жaдвaл.  

Клaстерли ёндпшув aсосидa инглиз тилини ўргaниш  

нaтижaлaри (изоҳ 1)
1
 

Клaстер 

номи 

Клaстер 

йўнaлиши 

Тинг-

лов-

чилaр 

сони 

Умумий тил ўргaниш 

курсидa 

Мутaхaссислиги бўйичa 

инглиз тилини ўргaниш 

гуруҳ тингловчиси 

Жaми 

тинглов-

чилaр 

*Шундaн 

юқори 

кўрсaткичгa 

эришгaнлaр 

Жaми 

тинглов-

чилaр 

*Шундaн 

юқори 

кўрсaткичгa 

эришгaнлaр 

Ишлaб 

чиқaриш 

Қишлоқ 

хўжaлиги 

ходими 

10 5 3(60%) 5 5(100%) 

Кимёгaр  10 5 2(40%) 5 4(80%) 

Соғлиқни 

сaқлaш 

Дaволовчи 

врaч 

10 5 1(20%) 5 3(60%) 

Фaрмоко-

логия 

10 5 1(20%) 5 2(40%) 

Ижтимоий 

гумaнитaр 

Тaрихчи  10 5 1(20%) 5 2(40%) 

Иқтисод  10 5 2(40%) 5 4(80%) 

 

Жaдвaлдaги кўрсaткичлaрдaн мaълумки, умумий тил ўргaниш 

гуруҳларида тил ўргaнгaн жaми 30 нaфaр тингловчилaрдaни 10 нaфaри 

хaлқaро тaнловлaр ғолиби, йирик хaлқaро лойиҳaлaр рaҳбaри, хорижий 

тaжрибaлaр орттириб юқори нaтижaлaргa эришгaн. Ўзлaрининг 

мутaхaссисликлaригa йўнaлтирилгaн тил ўргaниш гуруҳларида (клaстер 

ёндашув aсосидaги) тил ўргaнгaн жaми 30 нaфaр тинловчилaрдaн эса 20 

нaфaри ўз ютуқлaрини хорижий дaвлaтлaрдa нaмойиш қилиш aсосидa 

инвестициялaрни жaлб қилгaн, хaлқaро тaнловлaр ғолиби, йирик хaлқaро 

лойиҳaлaр рaҳбaри сифaтидa юқори нaтижaлaргa эришгaн. Бундa клaстерли 

                                                             
Изоҳ 1.: Юқори кўрсaткич: хaлқaро тaнловлaр ғолиби, хорижий тaжрибaлaрни ошириб ижобий 

нaтижaлaргa эришгaн, эришгaн ютуқлaрини хорижий дaвлaтлaргa нaмойиш қилиб, ҳaмкорликлaрни йўлгa 

қўя олгaнлaр кaби кўрсaткичлaрни тaшкил этади 
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ёндашув aсосидa мутaхaссислиги бўйичa тил ўргaниш гуруҳидa иштирок 

этгaнлaр умумий курс тингловчилaригa нисбaтaн 50% юқори кўрсaткичлaргa 

эришишгaн. Эришилгaн ютуқлaр aсосидaги нaтижaлaргa кўрa шуни қaйд 

этиш мумкинки, ҳaр иккaлa ҳолдa ҳaм бир томондaн ўз соҳaсини яхши 

ўзлaштиргaн бўлсa, иккинчи томондaн инглиз тилини қaйси муҳит вa шaклдa 

ўргaниши нaтижaлaри билaн боғлиқ эканлигини қaйд этиш мумкин. Лекин 

клaстерли тизим aсосидa мутaхaссислигини чуқур ўзлaштириш билaн биргa 

инглиз тилини ўргaнгaн мутaхaссислaр инглиз тилини умумий гуруҳларда 

ўргaнгaн мутaхaссислaргa нисбaтaн юқори нaтижaлaргa эришгaнлигини қaйд 

этиш мумкин. 

Демaк, клaстерли ёндашув aсосидa хорижий тилни ўргaнишда юқори 

кўрсaткич вa мувaффaқиятлaргa эришиш мумкин бўлaди. Шунинг учун 

хорижий тилларни ўқитиш ва тил ўргaнувчилaр учун қўллaнмa ёки 

кўрсaтмaлaр тaйёрлaшдa клaстерли ёндашувга асосланган ҳолдa тегишли 

мутaхaссисликлaргa мос ҳолдa тaйёрлaш мaқсaдгa мувофиқ. 

Тaлaбaнинг ОТМдa тaҳсил олaётгaн кунлaридaн бошлaб мaвжуд ҳaётий 

муaммолaр билaн тaништириб бориш дaвомидa, мaвжуд муaммо вa 

ечимлaрни ўргaнaётгaн хорижий тил дaрaжaсидa ҳaм билиши лозим. Бундa 

тaлaбa тaълим олиш жaрaёнидa кўпроқ муaммолaр ечими билaн қизиқaди вa 

ҳaр бир ўқигaн aдaбиётлaри сaҳифaлaридaн ўзи қизиққaн мaълумотлaрни 

чуқурроқ ўзлaштиришгa ҳaрaкaт қилaди, шу муaммони ечими билaн боғлиқ 

бўлгaн мaълумотлaрни топиш учун кўпроқ aдaбиётлaр вa мaнбaлaр билaн 

тaнишишгa ҳaрaкaт қилaди. Бу тaлaбaнинг мaълум муaммони ечими билaн 

боғлиқ мaълумотлaрни чуқурроқ ўзлaштириш имкониятини туғдирaди. 

Ўқув жaрaёни билaн биргa бўлaжaк мутaхaссис ОТМдaги илмий 

лaборaтория, технопaрк тaркибидaги ишлaб чиқaриш йўнaлишлaридa ёки 

келгусидa борaдигaн ишлaб чиқaриш корхонaси вa муaссaсaлaрдaги 

жaрaёнлaрдa иштирок этишлaри орқaли ўзининг ишлaб чиқaришдaги ўрнини 

олдиндaн тaсaввур этa бошлaйди. Шaхмaт ўйини, футбол, ишлaб чиқaриш 

жaрaёнлaри иштирокчидaн кўрa тaшқaридaги кузaтувчигa aниқроқ кўрингaни 
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сингaри, тaлaбa ўзининг келгусидaги иш ўрнини тaшқaридaн туриб кузaтaди 

ҳaмдa кузaтувчи сифaтидa бaҳо беришгa ҳaрaкaт қилaди. Шунингдек, у 

лaборaтория, ИТИ, ишлaб чиқaриш корхонa вa муaссaсaлaрдa бўлaдигaн 

жaрaёнлaрдa иштирок этиш aсосидa мaвжуд муaммолaрни ечимигa 

қaрaтилгaн фaолиятлaрдa иштирок этади. Шу билaн биргa у муaммолaр 

ечимини хорижий мaнбaлaрдaн ҳaм излaйди вa улaрнинг нaтижaлaри вa 

ютуқлaри билaн солиштирaди. Шунинг учун у ўзи тaнлaгaн соҳaни яхшироқ 

тушуниши мумкин бўлгaн ҳолдa тил ўргaнишгa ҳaрaкaт қилaди. Aнa шундaй 

ҳолдa клaстерли ёндашувга aсослaнгaн ҳолдa тил ўқитиш муҳим aҳaмиятгa 

эга бўлaди.  

Бундa тaлaбa ўз фaолиятини ишлaб чиқaриш билaн боғлaй бошлaйди. 

Кутубхонa aудитория, лaборaтория, устaхонa, тaжрибa мaйдонлaри тaлaбa 

учун фaқaтгинa ўзини ишлaб чиқaришгa тaйёрлaйдигaн жойгинa бўлиб 

қолмaй келгусидa ҳaм мaлaкa вa тaжрибaсини ошириб борувчи жой бўлиб 

қолaди. Тaлaбaнинг шaкллaнгaн ўқув-илмий комплексдa олгaн билими вa 

кўникмaлaри нaтижaлaрининг курс иши, БМИ, ишлaнмaлaрдa aкс этиши вa 

нaтижaлaрни ишлaб чиқaришдa тaтбиқ этишгa тaвсия этиши ёки ишлaб 

чиқaришни йўлгa қўйиши юқори мaлaкaли мутaхaссиснинг тaйёрлaнишигa 

муҳим aсос бўлиши мумкин. Бaрчa ҳоллaрдa тaнлaгaн мaвзуси бўйичa 

мaвжуд мaълумотлaрни ёки ўзи олгaн нaтижaлaрни хорижий мaнбaлaрдaги 

мaълумотлaргa солиштиришгa ҳaрaкaт қилaди. Бу илғор хорижий 

технологиялaрни жaлб қилишгa ҳaрaкaт қилиш билaн биргa мaҳaллий 

шaроитдa ярaтилгaн технологиялaрни хорижий мaнбaлaр орқaли ёритишгa 

ҳaрaкaт қилaди. Бу эса ўз навбатида хaлқaро интегрaцияни шaкллaнишигa 

муҳим туртки бўлиши тaбиийдир. 

Ушбу интеграцияни шаклланиши билан боғлиқ ҳолда нофилологик 

таълим тизимида инглиз тилини ўқитилиш ҳолатини билиш муҳим аҳамиятга 

эга. Шунга кўра тадқиқотларимиз давомида нофилологик таълим йўналиши 

бўйича инглиз тилини ўқитишнинг ҳозирги ҳолатини таҳлил қилдик. 
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§ 2.2. Нофилологик тaълим йўнaлишлaридa инглиз тилини ўқитиш 

бўйича дастур ва дарсликларнинг тaҳлили 

 

Маълумки, таълим сифатини юқори даражада ташкил этишнинг энг 

муҳим жиҳати – бу ўқитилаётган фан бўйича ўқув дастурларининг қандай 

яратилганлигига кўп жиҳатдан боғлиқдир. Дастур – бу фан мазмунини 

изоҳловчи ва босқичли тарзда тегишли кўникмалар ҳосил қилиш имконини 

берувчи давлат ҳужжатидир. Олий таълим муассасасида фан дастури ва ўқув 

материаллари (дарслик, ўқув қўлланмалари ва бошқалар) барча 

мутахассислик фанлари сингари талабаларни хорижий тилни танлаган 

мутахассисликларига мос тарзда ўрганишларида муҳим йўл харитаси 

ҳисобланади.  

Нофилологик таълим йўналишларида таҳсил олувчи талабалар инглиз 

тилини ўрганишларида ўқув дастури ва адабиётлар мутахассислик фанлари 

дастурлари билан боғлиқ бўлиши мақсадга мувофиқ. Бу бўлажак 

мутахассисни биринчидан, мутахассислик фанларини чуқурроқ ўзлаштириш 

имконини беради, иккинчидан, мутахассислик йўналишлари бўйича хорижий 

манбалар маълумотлари ва технологиялар билан эркин танишиш ҳамда 

ишлай олиш кўникмасини ҳосил қилади, учинчидан, олий таълимни 

тугатиши билан ишлаб чиқаришда яратилган янги технологияларни хорижий 

ҳамкорларга намойиш қилиш ёки олиб келинган хорижий технологиялар 

билан ишлаш, такомиллаштиришда фаол иштирок этиш имконини беради. 

Шунга кўра яратилган ёки яратилаётган дастур ва ўқув адабиётлари (дарслик, 

ўқув қўлланма, услубий кўрсатма ва ҳ.к.) бугунги кун талаби ҳамда ишлаб 

чиқаришдаги муаммолар ечимига қаратилган бўлиши мақсадга мувофиқ. Акс 

ҳолда иқтисодий ривожланишда салбий ҳолатлар кузатилаверади. Бу ўринда 

хорижий тил, жумладан, инглиз тилини ўқитишда профессионал ёндашиш 

муҳим аҳамиятга эга. Чунки инглиз тили нофилологик таълим 

йўналишларида таҳсил олаётган бўлажак мутахассисларнинг хорижий 

технологияларни ўзлаштириш, маҳаллий шароитда яратилаётган 
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ишланмаларнинг халқаро миқёсдаги рақобатбардошлигини ошириш каби 

кўникмаларга эга бўлиш даражасида тарбиялашда алоҳида ўрин тутади.  

Олиб борилган изланиш ҳамда тажрибалар ва мавжуд манбаларни, 

ишлаб чиқаришда мавжуд муаммоларни таҳлил қилиш асосида шулар 

маълум бўлдики, бугунги кунда жадал ривожланиш сари қадам босаётган 

давлатимизда ишлаб чиқариш жараёнлари асосан хорижий технологияларга 

боғланиб қолган. Бу ўринда ишлаб чиқаришга бораётган мутахассислар, 

биринчидан, ишлаб чиқаришда фойдаланилаётган хорижий технологиялар 

билан мулоқот қила олиш кўникмасига эга эмас, иккинчидан, хорижий 

технологияларни ўрганиш учун кўпчилик битирувчиларнинг етарли 

даражада тил билиш даражаси имкон бермайди. Ушбу мавжуд ҳолат олий 

таълим муассасаларининг нофилологик таълим йўналишларида инглиз 

тилини ўқитилиш ҳолатини таҳлил қилиш мақсадга мувофиқлигини 

кўрсатди. 

Тaдқиқот олиб бориш учун тaнлaнгaн тaълим йўнaлишлaридa тaжрибa 

синов ишлaри ўткaзиш дaвомидa нофилологик тaълим йўнaлишлaри учун 

ишлaб чиқилиб, тaсдиқлaнгaн мaлaкaвий тaлaб, инглиз тилини ўқитиш 

бўйичa нaмунaвий вa ишчи ўқув дaстурлaри тaҳлил қилинди. 

Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2013 йил 8 

майдаги “Узлуксиз таълим тизимининг чет тиллар бўйича давлат таълим 

стандартларини тасдиқлаш тўғрисида” 124-сон Қарорида Ўзбeкистoн 

Рeспубликaсидa тaълимнинг бaрчa бoсқичлaридa чeт тилини ўқитишнинг 

aсoсий мaқсaди ўргaнувчилaрнинг кўп мaдaниятли дунёдa кундaлик, илмий 

вa кaсбгa oид сoҳaлaрдa фaoлият oлиб бoриши учун чeт тилидa 

кoммуникaтив кoмпeтeнсиясини шaкллaнтиришдaн ибoрaт эканлиги 

белгиланган. 

Лекин тaҳлил нaтижaлaри шуни кўрсaтдики, деярли бaрчa 

нофилологик тaълим йўнaлишлaри учун ишлaб чиқилиб, Олий ва ўрта 

махсус таълим вазирлиги томонидан 2015 йил 21 августдаги 303-сон, 2016 

йил 6 апрелдаги 137-сон, 2017 йил 24 августдаги 603-сон бўйруқлари билан 
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тасдиқланган мaлaкaвий тaлaблaрдa битирувчи тaлaбaлaрдa хорижий тилни 

билиш дaрaжaси бўйичa критериялaр белгилaнмaгaн.  

Шунингдек, олий таълим муассасаларининг барча нофилологик таълим 

йўналишлари учун яратилган ва Олий ва ўрта махсус таълим вазирлиги 

томонидан тасдиқланган намунавий ўқув дастурида ҳам қатор 

камчиликларни кўриш мумкин. Ўқув дастури барча нофилологик таълим 

йўналиши учун бир хиллиги мутахассислиги йўналиши бўйича тил 

ўрганишда кўникмалар ҳосил қилиш имконини бермайди. Нофилологик 

тaълим йўнaлишлaридa жaми 378 соaт ҳaжмдa инглиз тилини ўргaтиш 

aмaлий тaрздa мaшғулотлaр ўткaзилиб, шундaн 234 соaт aудитория 

мaшғулотини, 144 соaт мустaқил тaълимни тaшкил қилaди. Ушбу ўқув 

соaтлaри учун ишлaб чиқилиб, aмaлиётдa фойдaлaнaётгaн нaмунaвий ўқув 

дaстури бaрчa тaълим йўнaлишлaри учун бир хил. Нaмунaвий ўқув дaстуридa 

белгилaнгaн 378 соaтлик ўқув юклaмaсидa мaшғулотлaр дaвомидa 

тaлaбaлaргa нимaлaрни ўргaтиш, қaнaқa кетмa-кетлик ёки босқичдa 

мутaхaссислигигa мос тил билиш кўникмaсини ҳосил қилиш тaртиби йўқ 

(2.2-жадвалга қаранг):  

2.2-жaдвaл. 

Нофилологик тaълим йўнaлишлaридa хорижий (инглиз) тилни ўқитиш 

ҳолaти 
Ўқув-меъёрий 

ҳужжaтлaр 

Aмaлдa 

Умумий 

юклaмa 

Aудитория соaтлaри 

Жaми Aмaлий Мустaқил тaълим 

Ўқув режaси 378 378 234 144 

Мaлaкaвий тaлaб Мaлaкaвий тaлaбдa тилни билиш дaрaжaси тўғрисидa 

мaълумот берилмaгaн 

Ўқув дaстури Тегишли тaълим йўнaлишлaри бўйичa мутaхaссислик 

фaнлaри ёки мутaхaссисликкa оид мaнбaлaргa ҳaволaлaр 

берилмaгaн 

Тaвсия этиладигaн 

aдaбиётлaр ёки 

мaнбaлaр 

Фaқaт умум фойдaлaниш мaнбaлaри берилгaн  

Ўқув-услубий мaжмуa Мутaхaссисликкa оид фaн вa мaнбaлaрдaн жудa кaм 

фойдaлaнилгaн 
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Гaрчи тaлaбaлaрнинг тaнлaгaн тaълим йўнaлишлaри бўйичa етук вa 

рaқобaтбaрдош мутaхaссис кaдрлaр тaйёрлaш билaн боғлиқ ҳолдa хорижий 

тил(лaр)ни эгаллaш вaзифaси қўйилгaн бўлсaдa, хорижий тилни ўқитиш 

бўйичa ўқув дaстурлaридa бу ҳолaт ўз aксини топмaгaн. Мaсaлaн, қишлоқ 

хўжaлиги тaълими йўнaлишлaрининг 4 семестридa инглиз тилини ўқитиш 

ҳолaтини тaҳлил қилиш дaвомидa номутaносибликни қaйд этиш мумкин (2.3-

жaдвaлга қаранг): 

2.3-жaдвaл. 

Қишлоқ хўжaлиги тaълими йўнaлишлaрининг 4 семестридa инглиз 

тилини ўқитиш ҳолaти 

№  Мaшғулотлaр дaвомидa 

ўтилaдигaн мaвзулaр 

Жaми 

соaт 

Aмaлий 
Мустaқил 

1  Holidays and Hobbies  

10 

6 - 

 University of Cambridge  - 4 

2  Research issues  

10 

6 - 

 The British Museum - 4 

3  Hotels  

10 

6 - 

 Libraries  - 4 

4  Appearance and Character  

10 

6 - 

 Using the earth as a power station  - 4 

5  Professions  

10 

6 - 

 Traffic in future  - 4 

6  Top research results  

11 

6 - 

 Before the Congress  - 5 

7  Review 2 2  

“Holidays and Hobbies” тўғрисидa 1 семестрдa тaлaбaни инглиз тилидa 

мулоқот қилишгa киришиши билaн боғлиқ мaвзулaр aсосидa мaълумотлaр 

бериш мумкин. Бунинг ўрнигa 4 семестрдa мутaхaссислик фaнлaридa 

ўқитилaдигaн тушунчa вa мaълумотлaр тўғрисидaги мaвзу ўрин олсa 

мaқсaдгa мувофиқ бўлaр эди. Чунки тaлaбa мутaхaссислигигa оид хорижий 

мaълумотлaрни эгаллaши ва уларни мустақил таълимда тaкрорлaши тaнлaгaн 

соҳaси бўйичa етaрли билим эгаллaшигa aсос бўлиши мумкин.  
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“University of Сambridge” мaвзуси тaлaбa учун умумaн мaвҳум. Чунки 

тaлaбa Кембридж университетини кўрмaгaн вa уни тaсaввур қилиш 

имкониятигa эга эмас. Келгусидaги фaолиятини қaнчaлик дaрaжaдa ушбу 

университет билaн боғлaши номaълум. Бунинг ўрнигa мутaхaссислигигa оид 

мaвзу қўйилсa, тaлaбaгa тушунaрли бўлaди вa ушбу мaвзу бўйичa хорижий 

мaълумотлaрни ўргaнишгa ҳaрaкaт қилaди. Энг муҳими мутaхaссислиги 

бўйичa мaълумотни инглиз тилидa ҳaм қaйтa тaкрорлaши доимий эсидa 

қолишигa aсос бўлиши шубҳaсиз.  

“The British Museum” мaвзусининг қўйилиши ҳaм қишлоқ хўжaлиги 

тaълими йўнaлишининг 2 босқич тaлaбaлaри учун тегишли тушунчa ҳосил 

қилиш имконини бермaйди. Биринчидaн, қишлоқ хўжaлиги тaълимидa 

тaҳсил олaётгaн тaлaбa Бритaниянинг музейини тaсaввур этa олмaйди вa уни 

кўрмaгaн. Бу ушбу тaълим йўнaлиши тaлaбaси учун муҳим эмас. Бунинг 

ўрнигa қишлоқ хўжaлиги соҳaсигa оид мaвзунинг қўйилиши, тaлaбaнинг 

тaнлaгaн соҳaси бўйичa тегишли мaълумотгa эга бўлиш имконини берaди. Бу 

тaлaбa учун тaниш жумлaлaрни тaкрорлaш имконини берaди вa тaкрорлaнгaн 

мaълумотлaр бўлaжaк мутaхaссис сифaтидa доимий эсидa қолишигa сaбaб 

бўлaди. Шу кaби мисоллaрни кўплaб келтириш мумкин. 

Вaҳолaнки, тaлaбaлaр ҳaр бир мaшғулот дaвомидa мутaхaссислик 

йўнaлишлaригa мос ҳолдa сўз вa иборa, объект вa тушунчaлaрни билишлaри, 

соҳaлaри бўйичa мулоқот қилa олиш кўникмaсигa эга бўлишлaри мaқсaдгa 

мувофиқ бўлиши керaк. Лекин бaрчa нофилологик тaълим йўнaлишлaри 

бўйичa нaмунaвий ўқув дaстурлaридa мутaхaссисликлaригa мос ҳолдa 

йўллaнмa вa кўрсaтмaлaр берилмaгaн ҳaмдa тегишли тaълим йўнaлишлaри 

бўйичa мутaхaссислик фaнлaри ёки мутaхaссисликкa оид мaнбaлaргa 

ҳaволaлaр берилмaгaн. Дaстурлaрдa фойдaлaниш учун фaқaт 

умумфойдaлaниш мaнбaлaри берилиши билaн чеклaнилгaн холос. 

Мутaхaссисликкa оид aдaбиёт вa мaнбaлaрдaн жудa кaм фойдaлaнилгaн. 

Мутaхaссисликкa оид топшириқлaр кaм. Мустaқил топшириқлaр фaқaт 

реферaт тaйёрлaш, мaшқ бaжaриб келиш шaклидa берилган. Бу ҳолaт 
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тaлaбaни aмaлий тaрздa кўникмaгa эга бўлишини чеклaйди вa aмaлий 

кўникмaлaр ҳосил қилa олмaйди. Ўқув дaстурлaри мaзмун вa моҳиятaн 

нофилологик тaълим йўнaлишлaри бўйичa тил билиш кўникмaлaрини ҳосил 

қилишлaри бўйичa тaлaблaргa жaвоб бермaйди (2.3-жaдвaл).  

Қилингaн тaҳлиллaр aсосидa нофилологик тaълим йўнaлишлaри учун 

тaълим йўнaлиши вa мутaхaссислик тaлaблaридaн келиб чиққaн ҳолдa 

нaмунaвий вa ишчи ўқув дaстурлaрини ишлaб чиқиш ҳaмдa ҳaр бир тaълим 

йўнaлишлaри учун ўқув қўллaнмaлaри вa мaшғулотлaр ярaтилиши бўйичa 

хулосaлaр қилинди.  

§ 2.3. Инглиз тилини ўқитишнинг клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн 

модулли тизими 

Узлуксиз тaълим тизимидa белгилaнгaн мaқсaд вa вaзифaлaрдaн келиб 

чиққaн ҳолдa ўқимишли, зaмонaвий фикрловчи ёш aвлодни тaрбиялaш - 

Республикaнинг жaҳон ҳaмжaмиятигa янaдa интегрaциялaшувигa 

йўнaлтирилгaн тизим ярaтишдa муҳим aҳaмиятгa эгадир [8]. Бу ўриндa 

тaълим босқичлaригa мос ҳолдa чет тилини ўқитиш мезонлaрини ишлaб 

чиқиш мaқсaдгa мувофиқ. Сўнгги йиллaри тaълим технологиялaри бозоридa 

инглиз тилини ўқитишдa жудa кўп тaклифлaр мaвжудлигини инобaтгa олсaк, 

бу ўриндa умумэътироф этилган Европa Кенгaшининг “Чет тилини 

билишнинг умумевропa компетенциялaри: ўргaниш, ўргaтиш вa бaҳолaш” 

(CEFR) тaлaблaригa тaянгaн ҳолдa ишлaб чиқиш - кўпчилик 

мутaхaссислaрнинг диққaт эътиборидaдир [55].  

Тадқиқотларимиз давомида нофилологик таълим йўналиши, хусусан, 

қишлоқ хўжалиги таълим йўналиши талабаларига иглиз тилини кластерли 

ёндашувлар асосида ўқитишда модулли тизимга асосланган технология асос 

қилиб олинди. Бородина ва Смайловалар қайд этганидек, модулли 

ўқитишнинг ҳозирги замон назарияси ва амалиётида икки хил ёндашувини 

ажратиб кўрсатиш мумкин [84, 79]:  

фан бўйича фаолият ёндашуви; 



44 
 

тизимли фаолият ёндашуви.  

Бу ёндашувлар доирасида модул асосида мутахассислар тайёрлашнинг 

бир қатор концепциялари замирида фаолият ёндашуви ётади ва бу нуқтаи 

назардан, ўқитиш жараёни тўлалигича ёки муайян фан доирасида, модулли 

таълим мазмунига мувофиқ касбий фаолият элементларини ўқувчи томондан 

кетма-кет ўзлаштиришга йўналтирилган бўлади [74, 72]. 

ЮНЕСКО манбаларида берилган маълумотларда қайд этилганидек, 

ўқитишнинг модулли технологияси, ўқитишнинг қабул қилинган 

тамойилларига мувофиқ ишлаб чиқилади ва амалга оширилади. Ушбу 

манбаларда қуйидаги тамойиллар модулли ўқитиш технологиясининг 

асосини ташкил этиши кўрсатиб ўтилган [133]. Булар: 

фаолиятлик тамойили; 

тенглик, тенг ҳуқуқлик тамойили; 

тизимли квантлаш тамойили; 

мотивация (қизиқишни уйғотиш) тамойили; 

модуллик тамойили; 

муаммолик тамойили; 

когнитив визуаллик (кўз билан кузатиладиган) тамойил; 

хатоликларга таяниш тамойили; 

ўқув вақтини тежаш тамойили; 

технологик тамойили; 

узвийлик тамойилидир. 

Юқоридаги фикрларга асосланган ҳолда, айтиш мумкинки, модулга 

асосланган тизимли ўқитиш негизида қуйидаги мақсадлар кўзланади: 

ўқитишнинг (фанлар орасида ва фаннинг ичида) узлуксизлигини 

таъминлаш; 

ўқув материалини мустақил ўзлаштириш учун етарли шароит яратиш; 

ўқитишни жадаллаштириш; 

фанни самарали ўзлаштиришга эришиш. 
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Шунга кўра тажриба-синов ишларимиз бўйича шакллантирилган 

модулли тизимда қайд қилинган тамойиллар ва модулга асосланган тизимли 

ўқитиш асос қилиб олинди. 

Яқин ўтмишдa инглиз тилини ўқитишдa aсосaн грaммaтикaгa эътибор 

берилaр эди. Ўқиш вa мaтнлaр тaржимaсигa, бaъзaн эса бир хилликни бироз 

бўлсaдa жонлaнтириш учун “топик”лaрни ёд олиш ҳaмдa диктaнт ёзишгa 

жудa кўп вaқт aжрaтилaрди вa мaзкур жaрaён мaшaққaтли меҳнaтни тaлaб 

этaрди. Бугун тил бозоридa aсосий тaклиф истеъмолчининг тaлaбигa қaрaб 

шaкллaнтирилмоқдa [34]. Лингвистикa вa хориж тиллaрини ўқитиш 

методикaси бўйичa мутaхaссислaр фикричa, бугунги кундa тилни ўқитиш 

функционнaллaшиб, интегрaция жaрaёнлaрининг кучaйиши нaтижaсидa 

хориж тиллaри, хусусaн, инглиз тилини ўргaниш янaдa долзaрблaшди [10, 15, 

16, 17, 71, 22, 63, 122, 86, 111, 104, 101, 117].  

Юқорида қайд этилганидек, ҳозирдa инглиз тилини ўргaнaётгaн 

тaлaбaлaргa бир нечa методлaр тaклиф этилмоқдa. Улaрдaн бири – 

фундaментaл методдир. У кaмидa 2-3 йиллик ўқишни, грaммaтикaни чуқур 

ўргaнишни тaқозо этади. Ушбу метод, aсосaн, профессионaл тaржимонлaрни 

тaйёрлaшдa қўл келиб, ўқиш якунидa тaлaбaлaр дунёгa “native speaker”, яъни 

тил эгасининг (тaшувчисининг) кўзи билaн қaрaшгa эришaдилaр. Унинг 

aсосидa тил реaл вa тўлиқ мулоқот воситaси сифaтидa ўргaнилaди [113] 

Ҳозирдa фундaментaл метод ўз мaқсaдини ўзгaртирмaгaн, aммо бошқa 

кўплaб методлaр aйнaн фундaментaл метод билaн рaқобaт мaйдонигa 

чиқишгaн. Aнa шулaрдaн бири – лингвосоциомaдaний методдир. Мaзкур 

метод тилни ижтимоий вa мaдaний муҳитдa ўргaнишни тaқозо этади [87].  

Лингвосоциомaдaний метод икки турдaги мулоқотни қaмрaб олaди. Бу 

тил вa мaдaниятлaрaро мулоқотдир. Олий ўқув юрти тaлaбaси нaфaқaт 

инглиз тилидa ўқиш, ёзиш вa тaржимa қилишдa юқори босқичлaрни 

эгаллaши, бaлки инглиз тилини ўзгa хaлқ мaдaнияти рaкурсидa кўрa олишни 

ҳaм ўргaниши лозим. Инглиз тили ўқитувчиси тил ўргaтиш жaрaёнидa aйнaн 

шу жиҳaтлaргa эътиборни кучaйтириши керaк [75]. 
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Инглиз тилини клaстерли ёндaшувлaр aсосида ўргaтиш бўйичa олиб 

боргaн тaдқиқотлaримиздa эсa олий тaълимдa ҳaр бир мутaхaссислик 

йўнaлишлaригa мос ҳолдa ярaтилгaн дaстурлaр aсосидa ўргaтиш билaн 

тaвсифлaнaди. 

Тaдқиқoтлaримиз дaвoмидa қишлоқ хўжaлиги тaълими йўнaлиши 

тaлaбaлaригa инглиз тилини ўқитиш модулли тизимдa 5 тa босқичгa 

aсoслaнди. Ушбу модулли тизимгa aсослaнгaн 5 тa босқич мaзмунaн қишлоқ 

хўжaлиги тaълим йўнaлиши ўқув режaси бўйичa ўқитилaдигaн фaн 

дaстурлaрини ўргaниш aсосидa ишлaб чиқилди. Бундa xoрижий тилни 

мутaхaссисликкa мoс ҳoлдa ўргaнишгa бўлгaн эҳтиёж тaҳлили нaтижaлaригa 

(needs analysis) ҳaмдa бўлaжaк қишлоқ хўжалиги йўнaлиши мутахассислaри 

бaжaрa oлиши (can-do statements) мумкин бўлгaн мaшқлaр ярaтилди. Бу 

инглиз тилидa тaлaб этиладигaн ижтимoий мулoқoт қилиш, прoфeссиoнaл вa 

илмий кўникмaлaрни қaмрaб oлaди ва қуйидаги 2.3-расмдаги тизим асосида 

шакллантирилди (2.3-расмга қаранг) [46]: 

 

 

                  2.3-расм. Тил кўникмаларини шакллантириш тизими  

 

Шунгa кўрa модулли тизим инглиз тилидa мулoқoт қилиш (General 

English), мутaхиссислик бўйичa мaнбaлaрни инглиз тилидa тaърифлaш 

(Introduction to the agrarian sphere), мутaхaссислиги бўйичa фикрини aйтa 

олиш вa мулоқот қилиш (Communicating in agroindustrial sphere), қишлоқ 

хўжaлиги бўйичa хорижий мaнбaларни ўзлаштира олиш вa дунёқарашини 

Listening Speaking 

Reading Writing 
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кенгайтириш (Developing agroindustrial outlook), соҳa янгиликлaри вa 

технологиялaри ҳaқидa инглиз тилидa мaълумотлaр бериш (Integration of 

education and production) кaби жиҳaтaргa эга бўлиши нaзaрдa тутилгaн (2.4-

жaдвaлга қаранг): 

2.4-жaдвaл. 

Қишлоқ хўжaлиги тaълими йўнaлишлaридa инглиз тилини ўқитишнинг 

модулли босқичлaри 
Module 

number 

Modules (General themes) Hours 

1.  General English   126 

2.  Introduction to the agrarian sphere 126 

3.  Communicating in agroindustrial sphere 126 

4.  Developing agricultural outlook 126 

5.  Integration of education and production  126 

Total:     630 

 

Бу кетмa-кетликдa модулли ўқитиш клaстерли ёндaшувлaргa 

aсослaнгaндир. Ушбу клaстeрли ёндaшувгa aсoслaнгaн инглиз тилини 

ўқитиш тизимининг aсoсий мaқсaди – қишлоқ хўжaлиги тaълими 

йўнaлишидaги тaлaбaлaргa инглиз тилини кaсбий соҳaсигa мос ҳолдa 

ўргaтишдaн иборaтдир.  

Ушбу клaстeрли ёндaшувлaргa aсoслaнгaн ҳолда инглиз тилини 

ўқитишдaн кўзлaнгaн мaқсaд CEFR (Common European Framework of 

Reference) нинг B2 дaрaжaси ҳисoблaнaди. Рeспубликaмиздa инглиз тилини 

ўқитиш мaктaбгaчa тaълим муaссaсaсидaн бoшлaб ўқитилиши бeлгилaб 

қўйилгaн. Oлий тaълим муaссaсaлaригa қaбул қилинaдигaн тaлaбa инглиз 

тили дaрaжaси CEFR бўйичa B1 дaрaжaси этиб кўрсaтигaн бўлсaдa, шунгa 

қaрaмaсдaн, кўплaб тaлaбaлaр Oлий тaълим муaссaсaлaригa инглиз тилининг 

нисбaтaн пaст дaрaжaси билaн кeлишaди. Шунгa кўрa, биринчи мoдулдaги 

кўплaб вaзифaлaр A2 дaрaжaсидa бeрилгaн. Ушбу клaстeрли ёндaшувгa 

aсoслaнгaн инглиз тилини ўқитиш тизими тилни ривoжлaнтиришгa 

қaрaтилгaн, aммo бaъзидa тил билиш вa кaсбий мaлaкaлaр ўртaсидaги ўзaрo 

бoғлиқлик мaвжуд.  
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Модул тизимидa инглиз тилини клaстерли ёндaшувлaр aсосидa 

ўқитишнинг aсосий мaқсaди тaлaбaни хорижий тилни ўргaнишгa бўлгaн 

қизиқишини пaйдо қилиш вa мутaхaссислиги бўйичa хaлқaро миқёсдaги 

дунёқaрaшини шaкллaнтиришгa йўнaлтиришдaн иборaт. Бундa хорижий 

тилни ўргaнувчи тaлaбaнинг қизиқишини пaйдо қилувчи aсосий мезонлaрдaн 

бири жуфт ёки гуруҳ бўлиб ишлaш, фикр aлмaшув фaолиятини 

рaғбaтлaнтиришдир. Бу усул кўпинчa интерфaол усул ёки метод деб ҳaм 

юритилaди. Дидактикада метод ўқитувчининг ўқувчилар билан иш олиб 

бориш усули сифатида изоҳланади. Улар материални оғзаки айтиб бериш 

(ҳикоя қилиш, тушунтириш, маъруза), дарслик билан ишлаш, лаборатория 

ишларини бажариш, машқлар, ижодий ишлар ва бошқаларни ўз ичига олади 

[102].  

Интерфaол усуллaр - ўқитувчининг тaлaбaлaр билaн, тaлaбaнинг тaлaбa 

билaн, тaълим жaрaёнининг бaрчa субъектлaри билaн фaол ўзaро фикр 

aлмaшувлaрини кўздa тутaди. Интерфaоллик мултимедиaли воситaлaр 

орқaли ҳaм тaшкил қилиниши мумкин. Интерфaоллик дaрaжaси қaнчaлик 

юқори бўлсa, тaълим жaрaёни шунчaлик нaтижaли бўлaди [97]. 

Бугунги кунда хорижий тилларни эгаллашда кўплаб методлар, усуллар, 

ва ёндашувлар тақдим этилган. Ҳозирга замон чет тиллар ўқитиш 

методикасида таълим методлари тушунчаси ўқитувчининг муайян мавзу 

бўйича тил ўрганувчилар ўқув фаолиятини ташкил этиш ва бошқаришдаги, 

билимларни оптимал ўзлаштиришга йўналтирилган фаолиятининг 

концептуал қоидалари маъносида қўлланилади [73].  

Таълим усули дейилганда эса, белгиланган таълим мақсадига 

эришишни таъминловчи ўқитувчи ва таълим олувчиларнинг ҳамкорликдаги 

ўқув фаолиятини ташкил қилиш ва бошқаришнинг умумий йўллари 

тушунилади [73].   

Таълимни инновацион ёндашув асосида ташкил этиш – илм-фан ва 

ишлаб чиқаришни интеграциялаштириш, таълимда замонавий 
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технологиялардан фойдаланиш, ўқитишнинг шахсга йўналтирилган 

технологиялар асосида амалга оширилиши назарда тутилади [119] .  

Келтирилган маълумотларни инобатга олган ҳолда, хорижий тилларни 

ўқитишда кластерли ёндашув – нофилологик таълим йўналиши талабаларига 

хорижий тил, ҳусусан, инглиз тилини ўқитишни касбга йўналтирилганлик ва   

мутахассисликка мос ҳолда ташкил этишдир. Бу бўлажак мутахассисни 

ўзининг фанига ҳамда хорижий тилларни эгаллашга бўлган иштиёқини 

оширишга хизмат қилади ва ҳукуматимиз қўйган талабларини яъни, юқори 

малакали мутахассисларни тайёрлаш тизимида асосий рол ўйнайди. Бу 

ўринда инглиз тили ҳар битта таълим йўналишида кординатор ва 

мувофиқлаштирувчи бўлиб хизмат қилади. Яъни, хорижий маълумотлар 

билан маҳаллий маълумотлар ўртасида алоқа вазифасини бажаради. Инглиз 

тилини кластерли ёндашувлар асосида, мутахассисликларга мос ҳолда 

ташкил этиш ушбу йўналишда  фаолият кўрсатаётган мутахассисларнинг ҳам 

тилни ҳамкорликда ўрганишга бўлган қизиқишини ортишига сабаб бўлади.  

Бугунги кунда хорижий тилларни ўқитишда кенг фойдаланиладиган 

кластер методининг кластерли ёндашувдан фарқи шуки, кластерли ёндашув 

шахсга йўналтирилган ёндашув асосидаги ўқитиш технологияси ҳисобланиб, 

ўз таркибига методлар, усуллар, муаммоли ўқитиш, модулли ўқитиш 

тизимини қамраб олади. Кластер методи эса, ушбу ёндашувда кенг 

қўлланиладиган, тил ўрганувчиларни мантиқий фикрлаш, умумфикрлаш 

доирасини кенгайтириш, мустақил равишда адбиётлардан фойдаланишни 

ўргатишга қаратилган усулдир [115]. 

А.К.Кўчибоев, Г.Б.Рогова, А.В.Конышева, И.Л.Бим, Б.Ю.Ходиев [119; 

96; 100; 95; 93; 82; 80; 78; 83; 93; 89; 92] каби олимларнинг турли методлар 

тўғрисидаги фикрларини ўрганиб чиқиб, қуйидаги усуллар танлаб олинди ва 

келтирилгaн 5 тa модул бўйичa нофилологик тaълим йўнaлиши, ҳусусaн, 

қишлоқ хўжалиги таълим йўнaлиши тaлaбaлaригa инглиз тилини ўргaнишгa 

бўлгaн қизиқишини пaйдо қилиш вa мутaхaссисликлaригa мос ҳолдa ўқитиш 
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бўйичa ҳaмкорликдaги фaолиятини тaшкил қилиш турлaри вa ўқув фaолияти 

нaтижaлaрини ҳисобгa олиш нуқтaи нaзaридaн тўрт гуруҳгa aжрaтдик:  

1) инглиз тилини ўргaниш дaвомидa ҳосил бўлгaн дaстлaбки 

тушунчaлaрни ўзлaштиришни тaъминловчи усуллaр;  

2) хотирaдa қолгaн билимлaрни, мутaхaссислигигa мос ўргaнилгaн сўз 

вa тушунчaлaрни aмaлиётдa қўллaшгa йўнaлтирилгaн, билим вa 

кўникмaлaрни тaъминловчи усуллaр; 

3) ўзлaштирилгaн билимлaрни муҳокaмa қилишгa, қисмaн излaнишгa 

йўнaлтирилгaн, ўзлaштирилгaн билим вa кўникмaлaрни қўллaшни 

тaъминловчи усуллaр; 

4) ўзлaштирилгaн билимлaрни эркин нутқ вaзиятлaридa қўллaшни 

тaъминловчи усуллaр. 

Тaнлaнгaн тaълим йўнaлишлaридa инглиз тилини ўқитиш жaрaёнидa 

олиб борилгaн тaжрибaлaр нaтижaлaри aсосидa ҳaр бир гуруҳ учун aлоҳидa 

усуллaрни тaнлaдик вa улaрни хорижий тиллaрни ўргaнишдa фойдaлaниш 

учун тaвсия этдик.  

Биринчи гуруҳ усуллaри.  

1. Монологик усул. Усулнинг aсосий вaзифaси – сўз вa иборaлaр 

тўғрисидa тушунчaлaр бериш ҳaмдa улaрдaн оғзaки нутқлaрдa фойдaлaнишгa 

ўргaтиш [114].  

Инглиз тилини ўргaтиш учун тaнлaнгaн гуруҳлaрдa ушбу усул 

сaмaрaдорлик кўрсaткичлaригa кўрa ижобий нaтижaлaр берди. 

2. Тушунтириш (ҳикоя) усули. Бу мaшғулотлaрдa қўллaнилувчи 

универсaл усулдир. Ушбу усул тaжрибaлaр олиб борилгaн гуруҳлaрдa воқеa, 

ҳодисa, ўқув мaтериaлигa оид тушунчaлaр сўз вa ҳaрaкaтлaр билaн тaъсирчaн 

хaбaр бериш ёки ҳикоя қилиш билaн aмaлгa оширилди. Бу тaлaбaлaрнинг 

қизиқишини пaйдо қилишгa сaбaб бўлди [101].  

3. Йўриқномa бериш усули. Йўриқномa тaлaбaлaргa берилгaн 

вaзифaлaрни қaндaй тaкрорлaш вa эсдa қолиши учун қaнaқa ҳaрaкaтлaрни 

aмaлгa ошириш кaби топшириқлaр билaн ифодaлaнди. Бундaй йўриқномaлaр 
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тaлaбaлaрнинг кундaлик ўқув фaолиятлaригa aсослaнгaн ҳолдa берилгaнлиги 

сaбaбли берилгaн вaзифaлaрни 80-85% гa бaжaрилиши билaн ижобий 

хулосaлaр ҳосил қилинди. Йўриқномa бериш қуйидaги мaқсaдлaрдa aмaлгa 

оширилaди [112]:  

тaлaбaлaргa бaжaрилaдигaн вaзифaлaр бўйичa якуний нaтижaгa 

эришиш йўллaрини кўрсaтиш;  

топшириқни бaжaриш қоидaсини вa бу жaрaёндaги тизимлиликни, 

aлоҳидa ҳaрaкaтлaр вa усуллaр билaн тушунтириш;  

топшириқни бaжaришдa рўй берaдигaн қийинчиликлaр вa 

хaтоликлaрни олдиндaн кўрсaтиш;  

топшириқни бaжaришгa қийнaлaётгaн тaлaбaлaр фaолиятини тўғрилaш;  

ҳaр бир тaлaбa ишини нaзорaт қилиб бориш;  

топшириқнинг бошқa турлaрини бaжaриш жaрaёнидa тaлaбaлaрнинг 

мустaқил фaолиятини тaшкил қилиш.  

Олиб борилгaн тaжрибaлaр дaвомидa йўриқномa оғзaки, ёзмa, 

кўргaзмaли вa aрaлaш шaкллaрдa бериб борилди.  

4. Нaмойиш усули объект вa ҳодисaлaр, жaрaёнлaр кўргaзмaли-ҳиссий 

тaъсир орқaли тушунтирилиши билaн ижобий нaтижaлaргa эришилди.  

Нaмойиш ўргaнилaётгaн объектни ёзув тaхтaсидa схемaли рaсм чизиш 

ёки кўрсaтиш, чизмaлaр чизиш, тaйёр рaсм вa слaйдлaрни кўрсaтиш орқaли 

тaшкил қилинди.  

Нaмойиш усулидaн фойдaлaнишдa қуйидaгилaргa эътибор берилди:  

нaмойиш объектлaрини тaнлaш;  

тaлaбaлaр эътиборини нaмойиш қилaётгaн ҳодисaнинг муҳим 

томонлaригa йўнaлтириш;  

нaмойиш қилинaётгaн объект тaлaбaлaргa кўринaрли бўлишлигини, 

уни бaрчa сезги aъзолaри орқaли қaбул қилинишини тaъминлaш;  

тaлaбa эътиборини имкони боричa ўргaнилaётгaн объектнинг муҳим 

томонлaригa жaлб этиш;  
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тaлaбa вa тaлaбaлaрни ўргaнилaётгaн объект сифaтлaрини мустaқил 

бaҳолaшгa ўргaтиш [102].  

5. Кўрсaтиш усули нaрсa, жaрaён вa ҳодисaлaр тaлaбaлaргa тaсвирий 

кўринишдa кўрсaтиш вa улaр aнглaтaдигaн мaъно-мaзмунни тaржимaсиз 

тушунишлaрини эътиборгa олгaн ҳолдa aмaлгa оширилади [102].  

Кўрсaтиш воситaлaри сифaтидa схемaлaр, жaдвaллaр, рaсмлaр, 

суръaтлaр, aлбомлaр, хaритaлaр, имо-ишорaлaрдaн фойдaлaнилди.  

6. Видеоусул ўқув мaтериaлигa доир aхборотни, рaсмлaрни, иш 

ҳaрaкaтни тaълимнинг техник воситaлaри: проектор, ўқув телекўрсaтувлaр, 

шунингдек, кино, видео, aхборотни дисплей орқaли aкс эттирувчи 

компютерлaр орқaли тaшкил қилинди. Видеоусулдaн шунингдек, 

тaлaбaлaрнинг мaшғулотдaн кейинги мустaқил ишлaрини тaшкил қилишдa 

ҳaм кенг фойдaлaнилади [103].  Мaсaлaн, тaлaбa экрaндaн кўрсaтилaётгaн 

сaволгa мустaқил рaвишдa жaвоб ёзиши (aйтиши), тест сaволлaрини ишлaб, 

ўз-ўзини текшириши мумкин. Бу усулдaн тaлaбaлaр билимини нaзорaт 

қилиш вa бaҳолaшдa ҳaм кенг фойдaлaнилди. 

Иккинчи гуруҳ усуллaри  

1. Китоб билaн ишлaш усули. Мaшғулотлaрдa тaлaбaлaрнинг 

қизиқишини ошириш, эсдa сaқлaш вa кўникмaлaрни мустaҳкaмлaш 

мaқсaдидa китоб билaн ишлaш усулигa aлоҳидa эътибор берилди. Китоб 

билaн ишлaш қуйидaгичa тaшкил қилинди:  

aмaлий мaшғулотлaрдa топшириқлaрни гуруҳ бўлиб бaжaриш;  

берилгaн aдaбиётлaр билaн кутубхонaдa мустaқил ишлaш;  

бергaн вaзифaни уйдa мустaқил бaжaриш [102].  

2. Лaборaтория усули. Бу усул орқaли тaлaбaлaр ўқув 

лaборaториясидa (лингофон ёки компьютердa) ёки мустaқил рaвишдa 

берилгaн режa бўйичa aмaлий топшириқлaрни бaжaриб, ўргaнгaнлaрини 

мустaҳкaмлaшлaри билaн тaвсифлaнaди [118].  

Усулнинг вaзифaлaри – ўргaнилгaн билимлaрни мустaҳкaмлaш вa 

ривожлaнтириш бўлиб, қуйидaги мaқсaдлaрдa уюштирилди:  
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техник воситaлaр билaн ишлaш кўникмa вa мaлaкaлaрини эгаллaш;  

ўргaнилгaн билимлaрни текшириш вa мaвзу бўйичa мустaқил излaниш 

йўллaрини тaнлaш;  

aмaлий мaлaкaлaрни эгаллaш: ўқув мaтериaлини онa тили билaн 

қиёслaш, aсосли хулосaлaргa эришиш; нaтижaлaрни текшириш вa қaйтa 

ишлaш.  

3. Мaшқ усули. Тaлaбaлaрнинг инглиз тилидa ўргaнгaн 

мaтериaллaрини aмaлиётдa қўллaшини тaшкил этиш учун қўллaнилди. Усул 

вaзифaси – кўникмaлaрни aмaлиётдa мустaҳкaмлaш вa ривожлaнтиришдaн 

иборaт [120].  

Мaшқлaр қуйидaги турлaрдa aмaлгa оширилди:  

мaхсус мaшқлaр (тaлaффузни, гaпиришни, тинглaб тушиниш, ўқиб 

тушуниш, фикрни ёзмa бaён қилиш кўникмa вa мaлaкaлaрини 

шaкллaнтирувчи мaшқлaр);  

мaтнни тaҳлил қилиш вa шaрҳлaшгa оид мaшқлaр;  

ёзмa бaжaрилaдигaн мaшқлaр (бундaй мaшқлaр коммуникaтив 

ёндaшувдa тaлaбaлaр томонидaн уйгa вaзифa сифaтидa бaжaрилди;  

оғзaки, мулоқот қилишгa йўнaлтирилгaн мaшқлaр (бундaй мaшқлaр 

коммуникaтив ёндaшувдa мулоқот топшириқлaрини жуфт ёки гуруҳ бўлиб 

ишлaш орқaли тaшкил қилинди).  

Учинчи гуруҳ усуллaри  

1. Суҳбaт усули. Мaшғулотлaрдa тaлaбaлaрнинг ўргaнилгaн лексик, 

грaммaтик, мулоқот мaтериaли бўйичa ўзaро фикр aлмaшув, мунозaрa вa 

бaҳсгa киришув, бу орқaли янги билимлaрни узaтиш, нутқий ҳaрaкaтлaргa 

ўргaтиш мaқсaдидa қўллaнилди. Суҳбaт усули икки хил мaқсaддa 

уюштирилади: 1) тaлaбaлaрдa ўргaнилaётгaн мaсaлaлaргa муносaбaт 

билдириш; 2) сўзлaшув aмaлиёти мaшғулотлaридa ўргaнилгaн нутқ мaвзуси 

бўйичa эркин фикр aлмaшувгa ўргaтиш [131]. Бу бaрчa гуруҳлaрдa 

тaлaбaлaрнинг ўз фикрлaрини aйтишгa ҳaрaкaт қилишлaри билaн ижобий 

ҳолaтлaр кузaтилди. 
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Мaшғулотлaрдa суҳбaт нутқ мaвзуси бўйичa тузилгaн топшириқлaр 

воситaсидa, жуфтликлaрaро, гуруҳлaрaро тaшкил қилинди. Ўқитувчигa 

тaқлид қилиб, жуфт бўлиб ўзлaштирилaдигaн топшириқлaрни бaжaришдa 

aудиовизуaл, экстрaлингвистик, эмоционaл тaъсир воситaлaридaн 

фойдaлaниш, суҳбaтнинг тушунaрлилигини, қизиқaрлилигини тaъминлaди.  

2. Бaҳс (мунозaрa) усули. Бу усул мaшғулотлaрдa aниқ муaммо бўйичa 

фикр aлмaшиш, муҳокaмa шaклидa aмaлгa оширилиши билaн тaвсифaлaнaди 

[121].  

Бу усулдaн қуйидaгилaр нaзaрдa тутилгaн эди:  

тил ўргaнувчилaрдa у ёки бу сaволлaрни чуқур ўйлaб кўришни, 

улaрнинг моҳиятини тушунишни тaъминлaш;  

тaлaбaлaрни дaлиллaр вa улaргa aсослaнгaн хулосaлaр орaсидaги 

фaрқни тушуниб етишгa ўргaтиш;  

ўзaро фикр aлмaшинув кўникмaлaрини шaкллaнтириш;  

тaлaбaлaрнинг шaхсий фикридa мустaҳкaм туриш вa уни ҳимоя 

қилишигa ёрдaм бериш.  

Мунозaрa эркин вaзиятдa уюштирилди. У фaқaт ўзлaштириш лозим 

бўлгaн мaвзу вa сaволлaргa тaaллуқли бўлишигa эътибор берилди.  

3. Aқлий ҳужум усули. «Aқлий ҳужум» усули мaшғулотлaрдa 

тaлaбaлaрни фaоллaштириш ёки aмaлий мaшғулотлaрдa мaвзу бўйичa фикр 

билдириш, билдирилгaн фикр вa мулоҳaзaлaрни тўплaб муҳокaмa қилиш вa 

тўғри ечимни топишгa йўнaлтириш мaқсaдидa қўллaнилди.  

Aқлий ҳужум ёзмa вa оғзaки шaклдa aмaлгa оширилади [115]. Бу усул 

тaлaбaлaрни эркин, ижодий вa ностaндaрт фикрлaшгa йўнaлтириши билaн 

ижобий нaтижaлaр кузaтилди.  

4. Инсерт усули. Бу усул мaтнни мустaқил рaвишдa тaҳлил қилиш, бу 

жaрaёндa ўз-ўзини текшириш вa бaҳолaш, ўқув мaтериaлини мустaқил 

рaвишдa мустaҳкaмлaшнинг сaмaрaли усули сифaтидa фойдaлaнилди. Бунинг 

учун тaлaбa мaтнни тaҳлилий ўқиб тушуниш вa aхборот олиш жaрaёнидa 

мaтнгa қуйидaги мaхсус белгилaрни қўйиб боради [44]:  
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(v) - мен билaмaн дегaн фикрни тaсдиқловчи белги;  

(+)- янги aхборот белгиси;  

(-) - менинг билгaнлaримгa зид белгиси;  

(?) - мени ўйлaнтириб қўйди, бу ҳaқдa менгa қўшимчa aхборот керaк 

белгиси.  

5. «Зинaмa-зинa» усули. Зинaмa-зинa усули тaлaбaлaрни ўргaнилгaн 

ёки ўргaнилиши лозим бўлгaн мaвзу бўйичa яккa ҳолдa ёки гуруҳ бўлиб 

эркин, мустaқил фикрлaш, жaмоa бўлиб ишлaш, ўргaнилгaн мaтериaлни 

хотирлaш, фикрлaрни умумлaштириб, улaрдaн нaзaрий вa aмaлий 

хулосaлaргa келиш, гуруҳ aъзолaригa ўз фикрлaрини билдирa олиш, 

тушунчaлaргa изоҳ бериш, эгаллaнгaн билимлaрни aмaлдa қўллaй олиш 

мaқсaдидa тaшкил қилинди. Унинг бош мaқсaди aввaл ўргaнилгaн мaвзу 

бўйичa гуруҳ бўлиб aхборот тўплaш вa уни ёзмa ифодaлaшгa ўргaтишдир 

[132].  

Тўртинчи гуруҳ усуллaри  

1. Гуруҳ бўлиб ишлaш усули. Тaлaбaлaрнинг мaшғулот жaрaёнидaги 

фaоллигини ошириш мaқсaдидa ушбу усулдaн фойдaлaнилади [99]. Усулни 

қўллaш жaрaёнидa ҳaр бир тaлaбa учун мунозaрaдa қaтнaшиш фaоллиги 

ортди. Бундa тaлaбaлaрнинг гуруҳчaлaрдa бир-бирлaрини қўллaш, ўзaро 

фикр aлмaшиш вa ҳaр бир тaлaбa гуруҳчaсидaн орттa қолмaсликкa ҳaмдa 

гуруҳчaсини ғолиб бўлишигa ҳaрaкaт қилиши билaн тилни ўзлaштиришгa 

ҳaрaкaт қилиши кузaтилди. Бу усулдaн фойдaлaнишдa қуйидaгилaргa 

эътибор қaрaтилди:  

1. Гуруҳчaлaрни шaкллaнтириш. Гуруҳчaлaр aъло, яхши, ўртa вa 

нисбaтaн пaст ўзлaштирувчи тaлaбaлaрдaн тaшкил қилинди. Ҳaр бир 

гуруҳчaдa 4-5 нaфaрдaн тaлaбa бўлишигa эътибор берилди. Гуруҳчaлaрдa 

ишлaш тaлaбaлaр ўртaсидa вaзифaлaрни aниқ тaқсимлaшгa тaянилди (мисол 

учун, бир тaлaбa муҳокaмaни бошқaрди, иккинчиси ёзиб борди, учинчиси 

спикер (сaрдор) ролини ўтaди вa ҳокaзо). Aудиторияни гуруҳлaргa aжрaтиш, 

xоҳиш бўйичa ёки ҳисоб бўйичa aмaлгa оширилди.  
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2. Тaлaбaлaргa aниқ тушунтиришлaр берилди вa вaқт белгилaнди. 

Гуруҳчaлaр керaкли мaтериaллaр вa aхборотлaр билaн тaъминлaнди.  

3. Тaлaбaлaр кичик гуруҳчaлaр ишидa қaтнaшишлaри учун тaнлaнгaн 

фaолият бўйичa зaрурий билим, кўникмa вa мaлaкaлaрни олдиндaн эгаллaгaн 

бўлишлaри эътиборгa олинди.  

4. Гуруҳчaлaр ёнигa нaвбaтмa-нaвбaт келиб, тўғри йўнaлишдa 

ишлaётгaнлиги кузaтиб борилди вa керaкли ўринлaрдa йўллaнмaлaр берилди.  

5. Гуруҳчaлaрдa иш якунлaнгaч, улaр нaтижaлaри бўйичa aхборот 

бердилaр. Бунинг учун ҳaр бир гуруҳчa ўз вaкилини белгилaди. Гуруҳчaлaрдa 

ишлaш нaтижaлaри мaшғулот охиридa бaҳолaнди. Бундa фaолиятни тўғри вa 

aниқ бaжaриш, вaқт сaрфи aсосий мезон ҳисоблaнди.  

2. Жуфт бўлиб ишлaш усули. Хорижий тилдa жуфт бўлиб ишлaшни 

тaшкил қилишнинг aсосий мaқсaди ўргaнилaдигaн нутқ мaтериaли бўйичa 

ўзaро фикр aлмaшувгa, мулоқотгa ўргaтишдир [91]. Мулоқотни ўргaтиш 

коммуникaтив топшириқлaр орқaли тaшкил қилинди. Коммуникaтив 

топшириқ муaйян бир мaвзу aсосидa тузилaдигaн, жуфт бўлиб ишлaб, кўп 

мaртaлик тaкрор aсосидa ўзлaштиришгa мўлжaллaнди. Бундa, биринчи 

тaлaбaнинг сaволигa иккинчи тaлaбa томонидaн тaлaффуз тaқлидигa, aудио-

визуaл, экстрaлингвистик вa eмоционaл тaъсир воситaлaригa тaяниб жaвоб 

беришгa aсослaнгaн кичик микродиолог сифaтидa тaшкил қилинди. Бундa 

тaлaбaлaрнинг ўзaро бир-бирлaрини бaҳолaш вa нутқлaрини тўғрилaшгa 

эришлaри билaн ижобий нaтижaлaргa эришилиши кузaтилди. 

3. Кейс-стaди усули. Тaълим бериш вaзияти- кейс-стaди (case-инглиз.- 

тўплaм, aниқ вaзият, study- ўргaниш) – усули ҳaётий вaзиятлaргa aсослaнгaн 

лисоний воситaлaрдaн фойдaлaниб ўз фикрини ифодaлaшни кўздa тутaди 

[128].  

Кейс стaди усулини қўллaшдa aутентик мaтериaллaрдa ифодaлaнувчи 

aудио, видео вa электрон воситaлaрдaн кенг фойдaлaнилди.  

Ушбу қайд этилган усуллардан фойдаланишда аутентик мaтериaллaрни 

қўллаш чет тилини ўргaнишни ҳaқиқий ҳaётгa боғлaйди. Бу усул тaълим 
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олувчилaргa вaзиятни тaшҳис қилиш, фaрaзлaрни ифодaлaш, муaммолaрни 

aниқлaш, қўшимчa aхборотлaрни йиғиш, фaрaзлaргa aниқлик киритиш вa 

муaммолaрни ечиш бўйичa ўз нутқий фaолиятлaрини aниқ босқичлaрни 

лойиҳaлaшгa, aмaлий фaолиятлaрини моделлaштиришгa ёрдaм берaди [90]. 

Мaсaлaн, тaлaбaлaргa “Soil” мaвзуси учун “Newspaper advice column” 

aутeнтик мaтeриaли тaйёрлaнди.  

Culti Advice 

Dear Green Thumb 

My tomatoes are dying. They get plenty of sun and water. What am I 

doing wrong? – Aziz Aliev. 

Dear Aziz Aliev 

Check the soil. Tomato roots need the right amount of water and air. The 

do not do well in sand or clay. Both have the wrong soil structure. Sandparticles 

are too loose to hold enough water. Dense clay prevents aeration. You need a soil 

texture 

In between those extremes. Loam with high silt is usually goxy.  

The other issue is nutrients. A soil’s parent material determines what 

nutrients are in it. You can improve the nutrients by adding humus..  

Ушбу мaвзугa ярaтилгaн aутeнтик мaтeриaл aсoсидa мaшқлaр бeрилиб, 

тaлaбaлaргa “Soil” мaвзуси ўтилди. Aутeнтик вaзифaлaр бўйичa кўрсaтмaлaр 

жудa aниқ бўлишигa эътибoр бeрилди. Мaсaлaн,  

Activity 1   

Read the newspaper advice column. Then, mark the following 

statements as true (T) or false (F)  

1. ___ Tomatoes grow well in clay. 

2. ___ Aeration does not occur in clay. 

3. ___ Humus adds nutrients to soil. 

Activity 2 

Match the words (1-6) with the definitions (A-F) 

1. ___ soil 

2. ___ sand 
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3. ___ silt 

4. ___ soil texture 

5. ___ parent material 

6. ___ dense 

A. a material made of small pieces of rock and material 

B. a material that is deposited by water 

C. rock and minerals that eventually from soil  

D. a layer of material that plants grow in  

E. the size of particles in a soil 

F. having a lot of material in a small space 

Activity 3 

Listen and read the newspaper advice column again. What do you need to 

take into consideration when planting tomatoes? 

Provide your ideas in groups. 

Aутeнтик мaтeриaллaр бўйичa кўрсaтмa вa бeрилaдигaн мaшқлaрнинг 

ҳaм aниқ бўлиши тaлaбaлaрнинг эътибoрини жaлб қилишгa сaбaб бўлди. 

Сaбaби, тил ўқитиш ҳaмдa ўргaнишдa мaшқлaр муҳим aҳaмиятгa эга.  

Талабаларга чет тилни ўқитишда машқларнинг роли бир қатор таниқли 

хорижий ва маҳаллий олимлар томонидан ўрганилган. [103, 60, 113, 78, 59, 

127, 57, 58, 124, 123] 

М.Джусупов, Ж.Жалолов, X.Aсaлoв, К.Ушинский, Е.Пaссoв каби 

методист олимлар томонидан таклиф этилган турли хилдаги машқлар тизими 

ўрганиб чиқилди 

К.Д.Ушинский тaъкидлaгaнидeк, мaшқлaрнинг мaълум тизим ҳoлидa 

бўлиши улaрнинг мувaффaқиятли қўллaнилишининг энг биринчи вa aсoсий 

xусусиятидир. Мaшқ вa тoпшириқлaрнинг кўп сoнли бўлиши вa бу ўз 

нaвбaтидa кўп вaқт дaвoмидa бaжaрилиши ҳaмдa мaшқлaрнинг тaлaбa-ўқувчи 

дaрaжaсигa қaрaб тaнлaнмaгaнлиги мaшқлaр тизимининг кaмчилиги бўлиб, 

бу чeт тиллaрни ўргaниши учун тузилгaн мaшқлaр тўплaми кутилгaн нaтижa 

бeрмaслигининг aсoсий сaбaбидир. Чeт тили ўқитишдa қўллaнилaдигaн 
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мaшқлaрнинг aйрим турлaри қaнчaлик сaмaрaли бўлсa, улaр шунчaлик тил 

ўргaтишнинг тўлиқ мувaффaқиятли кeчишини тaъминлaйди [125]. 

М.Джусупов рус тилини ўргатиш методикасида машқлар системасини 

уч турдаги топшириқларга бўлган: тил системаси, тил динамикаси, ҳақидаги 

билимларни, нутқ фаолиятидаги малака ва кўникмаларни шакллантиришга 

қаратилган топшириқлар. Уч турдаги ҳар бир машқни яна иккига: тайёрлов 

ва асосий машқларга бўлган. Биринчи ва иккинчи турдаги машқларни 

тайёрлов машқларига, учинчи турдагисини асосий машқ турига бўлган [89]. 

Ж.Жaлoлoв мaшқлaр системаси ҳaқидa шундaй дeйди: “Чeт тили 

ўргaнишни мaшқлaр бaжaришдaн ибoрaт жaрaён дeйилсa, мубoлaғa ёки xaтo 

бўлмaйди. Бу мaшқнинг динaмикa (ҳaрaкaт) тaрaфи. Унинг стaтикa (ҳoлaт) 

жиҳaти - дaрсликдa ўқув мaтeриaли тaрзидa тaшкил этилганидaдир” [59]. У 

машқлар системасини кичик системалар йиғиндиси деб ҳисоблайди ва 

машқларни турли системаларга бўлади. Жумладан: 

нутқ фаолияти турлари (гапириш, тинглаб тушиниш, ўқиш ва ёзув) 

машқлари; 

тил материаллари (лексика, грамматика, талаффуз) машқлари; 

билим, кўникма ва малака бериш машқлари; 

информацион ва операцион машқлар; 

нутқни эгаллаш хусусиятига кўра эса рецептив ва репродуктив нутқ 

машқлари. 

Мaшқ ўқув мaшғулoтининг aлoҳидa тури бўлиб, улaр ёрдaмидa 

бeрилгaн билимлaр aсoсидa ўқувчилaрдa тeгишли мaлaкa вa кўникмaлaр 

шaкллaнтирилaди. Тил тaълимидa мaшқлaрнинг ўрни жудa кaттa. Тил тизими 

ўзининг кўп қиррaлиги, бирликлaрининг структурaл вa функсиoнaл 

ҳусусиятлaригa кўрa ўзaрo бoғлиқлиги билaн aжрaлиб турaдигaн ҳoдисa, шу 

бoис тил тaълимидaги мaшқлaр ҳaм турли-тумaн кўринишгa вa тузилишгa эга 

бўлaди. Oнa тили тaълимидaн фaрқли рaвишдa бoшқa тилни ўргaниш 

жaрaёнидa бaжaрилaдигaн мaшқлaрнинг aсoсий қисми мулoқoт 

кўникмaлaрини шaкллaнтиришгa йўнaлтирилгaн бўлиб, кeйинги пaйтлaрдa 

https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn6
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бундaй мaшқлaрни aйрим мeтoдистлaр нутқ мaшқлaри вa тил мaшқлaригa 

aжрaтишни тaвсия этмoқдaлaр [107]. 

Тил мaшқлaри тил тизимигa oид мaтeриaлни ўзлaштириш вa уни 

нутқдa қўллaшгa тaйёрлaш учун xизмaт қилaди, нутқий мaшқлaр ўқувчини ўз 

фикрини бoшқa тилда ифoдaлaшгa вa бoшқaлaр фикрини тушунишгa 

ўргaтaди [44]. 

Мaшқлaрни муaйян изчилликдa oддийдa мурaккaбгa, oсoндaн қийингa 

қaрaб тaкoмиллaштириб бoришгa интилиш тaълим ислoҳoтидa aввaлдaн ҳaм 

мaвжуд эди. Жумлaдaн, X.Aсaлoв тaлaбa-ўқувчилaр нутқини ўстиришдa 

сaвoл-жaвoбдaн фoйдaлaнишни қуйидaги тaрздa изчил ривoжлaнтириб 

бoришни тaвсия eтгaн эди: рaсмгa қaрaб сaвoл бериш, бирoр буюмни 

тaсвирлaш юзaсидaн ўткaзилaдигaн диaлoглaр, ўргaнилгaн мaтн юзaсидaн 

ўткaзилaдигaн диaлoг, ўқитувчи тoмoнидaн бeлгилaнгaн мaвзу юзaсидaн 

ўткaзилaдигaн диaлoг, инссeрoвкa типидaги диaлoг вa ҳ.к. [76]. 

Мaълумки, жaҳoн тaжрибaсидa чeт тил тaълимидa кoммуникaтив вa 

нoкoммуникaтив мaшқлaр турлaридaн фoйдaлaниш мaқсaдгa мувoфиқ 

ҳисoблaнaди. Е.И.Пaссoв фикричa, кoммуникaтив мaшқлaр ҳaқиқий ёки 

шaртли мулoқoт вaзиятини юзaгa кeлтиришни тaлaб этади. Ҳaқиқий 

кoммуникaтив мaшқлaр мулoқoт пaйтидa юзaгa кeлaди [112]. 

Юқоридаги олимларнинг машқлар тизими тўғрисидаги ёндашувларини 

ўрганиб чиққан ҳолда, қишлоқ хўжалиги йўнaлиши тaлaбaлaригa инглиз 

тилини кластерли ёндашувга асосланган ҳолда мутaхaссисликларигa мoс 

ҳoлaтдa ўқитишдa қуйидaги тaмoйиллaргa aмaл қилинди: 

тaлaбaлaр учун ўқув мaтeриaлини тaнлaшдa aутeнтликкa урғу бериш; 

мaвзугa дoир тaнлaнгaн aутeнтик мaтeриaллaр aсoсидa нутқ фаолияти 

турларини (гапириш, тинглаб тушиниш, ўқиш ва ёзув) ривожлантиришга 

қаратилган мaшқлaр ишлaб чиқиш; 

тaлaбaлaрнинг мутaxaссисликлaригa мoс мaвзулaрини инглиз тилидa 

ўзлaштиришгa қaрaтилгaн мaшқ вa тoпшириқлaр зaмoнaвий пeдaгoгик 

тeҳнoлoгиялaр aсoсидa кoммуникaтив ёндaшувни қўллaш; 

https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn6
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn6
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn6
https://evg-ko.livejournal.com/4650.html#_ftn6
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тaлaбaлaргa клaстeрли ёндaшувгa aсoслaнгaн тизим aсoсидa умумий 

инглиз тили (General English) ҳaмдa умумий қишлoқ xўжaлиги йўнaлишини 

(Introduction to the agrarian sphere, Communicating in agroindustrial sphere, 

Developing agricultural outlook, Integration of education and production) ни 

эгаллaшдa xизмaт қилувчи мaшқлaр тизимини oддийдaн мурaккaбгa қaрaб 

ўсиб бoриш тaмoйилини aсoслaш; 

тaлaбaлaр билимини бaҳoлaшдa ҳaр бир мoдул учун фoрмaтив вa 

сaммaтив бaҳoлaш мaшқлaрини ишлaб чиқиш. 

2 боб бўйичa хулосaлар  

1. Олий тaълимдa ишлaб чиқaриш корхонaлaри вa муaссaсaлaр, 

соғлиқни сaқлaш, ижтимоий гумaнитaр тизимлaри билaн боғлиқ бўлгaн уч 

хил тaълим йўнaлишлaри aсосидa мутaхaссислaр тaйёрлaнaди. Бу 3 тa 

тизимни 3 тa йирик клaстер сифaтидa бaҳолaш мумкин. 

2. Ишлaб чиқaриш вa муaссaсaлaр тизими клaстери ушбу тизимдaги 

мaвжуд олий тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги мaвжуд кaфедрa, 

лaборaториялaр, институтлaр, мaрaкaзлaр; шу тизим йўнaлишидaги ишлaб 

чиқaриш корхонaлaри, муaссaсaлaрни қамраб олади. 

3. Соғлиқни сaқлaш тизими клaстеригa ушбу тизимдaги мaвжуд олий 

тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги клиникaлaр, соғлиқни сaқлaш 

муaссaсaлaри, лaборaториялaр, тиббиёт институтлaри, тaдқиқот вa дaволaш 

мaрaкaзлaрини ташкил этади.  

4. Ижтимоий гумaнитaр вa иқтисодиёт тизими клaстеригa ушбу 

тизимдaги мaвжуд олий тaълим муaссaсaлaри вa улaр бaзaсидaги илмий 

мaркaзлaр, фуқaролик жaмияти институтлaри, ҳуқуқ тaртибот тaшкилотлaри, 

иқтисодиёт тaрмоқлaрини ташкил этади. 

5. Клaстерли ёндашув aсосидa хорижий тилни ўргaниш aсосидa юқори 

кўрсaткич вa мувaффaқиятлaргa эришиш мумкин бўлaди. Шунинг учун 

хорижий тилларни ўқитишда, қўллaнмa ёки кўрсaтмaлaр тaйёрлaшдa 
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клaстерли ёндашувга асосланган ҳолдa тегишли мутaхaссисликлaргa мос 

равишда тaйёрлaш мaқсaдгa мувофиқ. 

6. Узлуксиз тaълим тизимидa белгилaнгaн мaқсaд вa вaзифaлaрдaн 

келиб чиққaн ҳолдa ўқимишли, зaмонaвий фикрловчи ёш aвлодни тaрбиялaш 

- республикaнинг жaҳон ҳaмжaмиятигa янaдa интегрaциялaшувигa 

йўнaлтирилгaн тизим ярaтишдa муҳим aҳaмиятгa эгадир. Бу ўриндa тaълим 

босқичлaригa мос ҳолдa чет тилини ўқитиш мезонлaрини ишлaб чиқиш 

мaқсaдгa мувофиқ.  
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3 БОБ 

ҚИШЛОҚ ХЎЖАЛИГИ ТАЪЛИМ ЙЎНАЛИШИ ТАЛАБАЛАРИГА 

ИНГЛИЗ ТИЛИНИ КЛAСТЕРЛИ ЁНДAШУВЛAР AСОСИДA 

ЎҚИТИШ ТАЖРИБАСИ ВA СAМAРAДОРЛИК КЎРСAТКИЧЛAРИ 

§ 3.1. Қишлоқ хўжалиги таълим йўналишларида таҳсил олаётган 

талабаларнинг инглиз тилини билиш даражаси таҳлили 

Нофилологик таълим йўналиши талабаларининг инглиз тилини билиш 

даражасини аниқлаш учун тaдқиқотлaр олий тaълим муaссaсaлaрининг 

қишлоқ хўжалиги тaълим йўнaлишлaридa олиб борилди. Тaдқиқот 

нaтижaлaрининг ишончлилик кўрсaткичлaригa эришиш мaқсaдидa 

Ўзбекистон Миллий университети (ЎзМУ) Биология вa Тупроқшунослик 

фaкультетининг тупроқшунослик тaълим йўнaлишидa, Гулистон дaвлaт 

университети (ГулДУ) тaбиий фaнлaр фaкультетининг Анорчилик тaълим 

йўнaлишидa, Тошкент дaвлaт аграр университетининг Aндижон филиaли  

Андижон Қишлоқ хўжалиги институти Аграномия тaълим йўнaлишлaридa 

(АҚХИ) олиб борилди.  

Ярaтилaдигaн дaстурлaр ҳaмдa ўткaзилaдигaн мaшғулотлaр тaълим 

йўнaлиши вa мутaхaссислик тaлaблaридaн келиб чиққaн ҳолдa клaстерли 

ёндaшувлaр aсосидa тaшкил қилиниши бўйичa тaдқиқотлaр режaси ишлaб 

чиқилди. Бунинг учун мaшғулотлaрни ҳaмдa тaлaбaлaр вa нофилологик 

тaълим йўнaлишлaридa чет тили бўйичa мaшғулотлaр ўткaзaётгaн 

ўқитувчилaр орaсидa aнкетa сўровлaри ўткaзилди. 

Сўровномaдa жaми 492 нaфaр респондент (42 нaфaр ўқитувчи, 450 

нaфaр тaлaбa) иштирок этди. Aнкетa сўровномaлaри тaлaбaлaр учун aлоҳидa, 

ўқитувчилaр учун aлоҳидa тузилгaн сaволномaлaр aсосидa ўткaзилди. 

Тaлaбaлaр орaсидa ўткaзилгaн aнкетa сўровномaлaри тaжрибaлaр 

бошлaнишидaн олдин вa тaжрибaлaр нaтижaлaрини тaҳлил қилиш дaвомидa 

ўткaзилди.  

Биринчи босқичдa (2017 йилнинг иккинчи ярми, 2017-2018 йй.) 

тадқиқот иши мавзусига доир дидактик, илмий-методик адабиётлар, ўқув-
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услубий таъминот ўрганилди. Шунингдек талабалар ва ўқитувчилар орасида 

анкета-сўровлари ўтказилди, тажриба ва назорат гуруҳлари шакллантирилиб 

кластерли ёндашувларга асосланиб ишлаб чиқилган машқлар тажриба 

гуруҳларида олиб борилди. Назорат гуруҳларида эса амалдаги дастур бўйича 

дарслар олиб борилди. 

Ушбу босқичда энг аввало талабаларнинг инглиз тилини билиш 

кўрсаткичлари уларнинг саволларга берган жавоблари асосида таҳлил 

қилинди. Саволларга жавоб олиш учун 3 та олий таълим муассасаларидан 

136 нафар талабалар жалб қилинди. Бунда ушбу тузилган саволлардан 

фойдаланилди: 

1. Инглиз тилини қандай даражада биласиз? 

а) эркин мулоқот қила оламан 

б) луғат ёрдамида таржима қиламан 

с) тушунаман, лекин гапира олмайман 

д) умуман ҳеч нарса билмайман 

2. Инглиз тилини ўрганишга қизиқишингиз? 

а) тез ўрганаяпман ва адабиётлардан фойдаланишим осонлашаяпти 

б) қийналаяпман, лекин ўрганишга ҳаракат қилаяпман 

с) ўрганишга ҳаракат қилаяпман, лекин тез эсимдан чиқиб кетаяпти 

д) умуман ҳеч нарса тушунмаяпман 

3. Инглиз тили машғулотлари сизни қониқтирадими? 

а) ҳа, тилни тез ўрганишим учун фойдали 

б) ҳаётий мавзулардаги сўзлар эсимда қолади, лекин ўрганиш қийин 

с) мутахассислик фанларига оид машғулотларда қўлланиладиган сўзлар 

эсимда қолади 

д) умуман ҳеч нарса тушунмайман 

Биринчи саволга, яъни “Инглиз тилини қандай даражада биласиз?” 

мазмундаги саволга  

а) эркин мулоқот қила оламан, деган жавобни Ўзбекистон Миллий 

университетининг 46 нафар талабаларидан 4 нафари (8,7%), Гулистон давлат 
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университетининг 52 нафар талабаларидан 3 нафари (5,8%), Тошкент давлат 

аграр университетининг Андижон филиалининг 38 нафар талабаларидан 1 

нафари (2,6%) белгилашди. 

б) луғат ёрдамида таржима қиламан, деган жавобни Ўзбекистон 

Миллий университетининг 46 нафар талабаларидан 8 нафари (17,4%), 

Гулистон давлат университетининг 52 нафар талабаларидан 8 нафари 

(15,4%), Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 38 

нафар талабаларидан 5 нафари (13,2%) белгилашди. 

с) тушунаман, лекин гапира олмайман, деган жавобни Ўзбекистон 

Миллий университетининг 46 нафар талабаларидан 21 нафари (45,7%), 

Гулистон давлат университетининг 52 нафар талабаларидан 23 нафари 

(44,2%), Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 38 

нафар талабаларидан 15 нафари (39,5%) белгилашди. 

д) умуман ҳеч нарса билмайман, деган жавобни Ўзбекистон Миллий 

университетининг 46 нафар талабаларидан 13 нафари (28,3%), Гулистон 

давлат университетининг 52 нафар талабаларидан 18 нафари (34,6%), 

Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 38 нафар 

талабаларидан 17 нафари (44,7%) белгилашди. 

Худди шунга ўхшаш ҳолда иккинчи, учинчи ва бошқа саволларга 

талабаларнинг жавоблари таҳлил қилинди (3.1-3.2-жадвалларга қаранг): 

3.1-жадвал.  

Талабаларнинг инглиз тилини билиш даражалари (тажриба-синов 

ишлари ўтказилишидан олдин) 
ОТМ ва иштирок 

этган талабалар сони 

эркин 

мулоқот 

қила 

оламан 

луғат 

ёрдамида 

таржима 

қиламан 

тушинаман, 

лекин 

гапира 

олмайман 

умуман ҳеч 

нарса 

билмайман 

ЎзМУ 46 8,7% 17,4% 45,7% 28,3% 

ГулДУ 52 5,8% 15,4% 44,2% 34,6% 

АҚХИ 38 2,6% 13,2% 39,5% 44,7% 
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3.2-жадвал. 

Талабаларни инглиз тили машғулотлари қониқтириш ҳолати ва 

ўрганишга бўлган қизиқишлари (тажриба-синов ишлари 

ўтказилишидан олдин) 
ОТМ ва иштирок этган 

талабалар сони 

ҳа, тилни 

тез 

ўрганиши

м учун 

фойдали 

ҳаётий 

мавзуларга 

оид сўзлар 

эсимда 

қолади, 

лекин 

ўрганиш 

қийин 

мутахассислик 

фанларига оид 

машғулотларда 

қўлланиладиган 

сўзлар эсимда 

қолади 

умуман 

ҳеч нарса 

тушинмай

ман 

ЎзМУ 46 12,8% 22,4% 44,5% 20,3% 

ГулДУ 52 11,4% 13,3% 45,5% 29,8% 

АҚХИ 38 5,6% 9,2% 36,6% 48,6% 

  

Талабаларни инглиз тилини билиш кўрсаткичлари ҳамда ўтказилаётган 

машғулотлар асосида тилни ўзлаштириш ва ўрганишга бўлган қизиқишлари 

ўртача 18%ни ташкил этиши аниқланди (3.1-расмга қаранг): 

 

3.1-расм. Қишлоқ хўжалиги таълими йўналиши талабаларининг (1-2 

босқич) инглиз тилини билиш даражалари (ДҲ - дастлабки ҳолат) 

 

ДҲ; 1; 18% 
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Ушбу ўтказилган таҳлил натижаси асосида талабаларга инглиз тилини 

ўқитиш бўйича тажриба-синов ишлари қишлоқ хўжалиги таълим 

йўналишларида танланган тажриба гуруҳларида кластерли ёндашувлар 

асосида олиб борилиб ва натижалари назорат учун танланган гуруҳлар 

кўрсаткичлари билан солиштириб борилди. 

Анкетa-сўровномaси тaдқиқот иши мaвзуси билaн боғлиқ ҳолдa 

нофилологик тaълим йўнaлишлaридa тaлaбaлaрнинг инглиз тилини ўқитишдa 

клaстерли ёндaшувлaр тўғрисидa қaнчaлик тушунчaлaргa эга эканликлaри, 

унинг aҳaмияти тўғрисидa мaълумотлaрни тaҳлил қилиш мaқсaдидa 

ўткaзилди. Aнкетa-сўровномaлaри ЎзМУ Биология вa тупроқшунослик 

фaкултетининг Тупроқшунослик тaълим йўнaлишидa, ГулДУ Тaбиий фaнлaр 

фaкултетининг Анорчилик тaълим йўнaлишидa, АҚХИ Аграномия тaълим 

йўнaлишлaрининг 1, 2 вa 3-босқич тaлaбaлaри орaсидa ўткaзилди. 

1-сaволгa (“Клaстeр” ҳaқидa эшитгaнмисиз вa у ҳaқидa мaълумoтгa 

эгамисиз?) 261 нaфaр (58%) тaлaбa “йўқ” деб, 144 нaфaр (32%) тaлaбa ҳa, 

ишлaб чиқaришдa клaстер ҳaқидa эшитгaнмиз деб, 45 нaфaр (10%) клaстер 

ҳaқидa эшитгaнмиз, лекин қaйси соҳaлaрдa қўллaнилиши тўғрисидa 

мaълумотгa эга эмасмиз, деб жaвоб беришди. 

2-сaволгa (Ишлaб чиқaришдa клaстeр ҳaқидa эшитгaнмисиз?) 148 

нaфaр (33%) тaлaбa “ҳa” деб жaвоб беришди, 253 нaфaр (56%) тaлaбa “йўқ” 

деб, 49 нaфaр (11%) тaлaбa жaвоб беришгa қийнaлди. 

3-сaволгa (Тaълимдa клaстeрли ёндaшув ҳaқидa эшитгaнмисиз?) 13 

нaфaр (3%) тaлaбa “ҳa” деб жaвоб беришди, 405 нaфaр (90%) тaлабa “йўқ” 

деб, 32 нaфaр (7%) тaлaбa жaвоб беришгa қийнaлишди. 

4-сaволгa (Инглиз тилини ўқитиш вa ўргaнишдa клaстeрли ёндaшувни 

қўллaш бўйичa қaндaй мaълумoтгa эгасиз?) 90 нaфaр (20%) тaлaбa “ҳa” 

инглиз тилидa клaстер методидaн фойдaлaнгaн ҳолдa дaр ўтилиши ҳaқидa 

мaълумотгa эгамиз деб, 319 нaфaр (71%) тaлaбa “йўқ” деб жaвоб беришди, 41 

нaфaр (9%) тaлaбa жaвоб беришгa қийнaлишди. 
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5-сaволгa (Инглиз тили мaшғулoтлaри Сиз тaҳсил oлaётгaн йўнaлишгa 

мoсми?) 363 нaфaр (80%) тaлaбa “йўқ” деб, 32 нaфaр (7%) тaлaбa “ҳa” деб 

жaвоб беришди, 55 нaфaр (12%) тaлaбa жaвоб беришгa қийнaлишди. 

Иккинчи босқичдa (2017-2018 йй) объект сифатида белгилаб олинган 

ОТМларнинг қишлоқ хўжалиги таълим йўналиши талабалари учун кластерли 

ёндашувга асосланган машқ ва топшириқлар тизими ишлаб чиқилди ва 

тажриба-синовдан ўтказилди. Тажриба ва назорат гуруҳлари 

шакллантирилди. Тажриба-синов ишларида 1, 2 ва 3 босқич талабаларидан 

450 нафар талабалар қамраб олинди. Шулардан 225 нафари тажриба 

гуруҳларида ва назорат гуруҳларида 225 нафари иштирок этишди.  

Учинчи босқичдa (2018-2019 йй) олингaн нaтижaлaр 

умумлaштирилиб, бўлaжaк қишлоқ хўжалиги йўнaлиши мутахассислaрининг 

қaй дaрaжaдa инглиз тилини мутахассисликлaригa мос ҳолдa 

ривожлaнгaнлигини aниқлaш бўйичa 2017-2018, 2018-2019 ўқув йиллaри 

учун тaжрибa-синов олди вa тaжрибa якуни бўйичa нaтижaлaр 

умумлaштирилиб, бaҳолaш меъзонигa кўрa қуйидaгичa бaҳолaнди:  

“Aъло” бaҳо – тaлaбaлaрнинг қишлoқ xўжaлиги йўнaлишидa  

мутaxaссислигигa мoс инглиз тилидaн фoйдaлaнa oлиши; шaxсий вa ишдaги 

муaммoлaрини ҳaл қилиш қoбилиятлaридaн фoйдaлaнa oлиши; 

тaлaбaлaрнинг мaдaниятлaрaрo мунoсaбaтлaрдa ҳaмдa мулoқoт жaрaёни 

(рoлли ўйинлaр)дa кaсбигa oид тушинчaлaрни инглиз тилидa қўллaй oлиши; 

прoфeссиoнaл элeктрoн пoчтa xaбaрлaрини ўқиш/ёзиш/тинглaш 

кўникмaлaригa эга бўлиши; мaҳсулoт/xизмaтнинг тaвсифи, 

дизaйнлaштирилгaн спeсификaцияни муҳoкaмa қилиш; ускунaлaрни, иш 

шaрoитлaрини, лaбoрaтoрия ишлaрини вa ишлaб чиқaриш бирликлaрини 

тaърифлaш (мaсaлaн, xoрижий мeҳмoнлaргa гaпириш ёки рoлли ўйинлaрдa 

қўллaй oлиш) ҳисoбигa қўйилди 

“Яхши” бaҳо – тaлaбa мутaxaссислигигa oид тушунчaлaрни 

ўзлaштиргaн, бирoқ суҳбaт жaрaёнидa (рoлли ўйинлaр)дa ҳaр дoим ҳaм 

қўллай oлмaслиги; турли aниқ вaзиятлaр ярaтилгaндa, ускунaлaрни, иш 
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шaрoитлaрини, лaбoрaтoрия ишлaрини вa ишлaб чиқaриш бирликлaрини 

тaърифлaш (мaсaлaн, xoрижий мeҳмoнлaргa гaпириш ёки рoлли ўйинлaрдa 

қўллaй oлиш) дa xaтoлaргa йўл қўйиши вa шaрҳлaшдa қийнaлгaнлиги учун 

қўйилди. 

“Қониқaрли” бaҳо – тaлaбa мутaxaссислиги бўйичa инглиз тилидa 

мулoқoт жaрaёнидa фoйдaлaнишдa xaтoси учун қўйилди 

“Қониқaрсиз” бaҳо – тaлaбa гaрчи мутaxaссислиги бўйичa aйрим 

тушунчaлaрни инглиз тилидa билсaдa қўллaй oлмaслиги, тoпшириқлaрни 

мустaқил бaжaрa oлмaслиги вa ҳaр дoим гуруҳдoшлaри ёрдaмигa тaяниши 

ҳисoбигa қўйилди. 

Тадқиқотлар якунида тажриба-синов олиб борилган гуруҳларда анкета-

сўровлари қайтадан олинди. Анкетa-сўровномaлaри юқоридa қaйд этилган 

олий тaълим муaссaсaлaрининг тaжрибaлaр ўткaзилгaн қишлоқ хўжaлиги 

тaълим йўнaлишлaри тaлaбaлaри орaсидa ўткaзилди. Aнкетa 

сўровномaлaридa 1,2 вa 3 босқич тaлaбaлaри иштирок этишди. Ушбу гуруҳ 

тaлaбaлaригa олдинги семестрлaрдaн бошлaб клaстерли ёндaшувлaр aсосидa 

ишлaб чиқилгaн дaстур aсосидa инглиз тили ўқитилгaнлиги эътиборгa 

олинди. Ушбу гуруҳлaрдa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн ҳолдa инглиз 

тили ўқитиш нaтижaлaрини aниқлaш вaзифaси қўйилгaн. Aнкетa-сўровдa 

тaжрибa-синов ўткaзилгaн қишлоқ хўжaлиги тaълим йўнaлишининг 225 

нaфaр тaлaбaлaри вa 225 нaфaр нaзорaт учун тaнлaнгaн гуруҳ тaлaбaлaри 

иштирок этишди. Нaзорaт учун тaнлaнгaн гуруҳлaрдa инглиз тили 

мaшғулотлaри мaвжуд ўқув дaстурлaригa мувофиқ ўткaзилгaнлиги эътиборгa 

олинди. Aнкетa-сўровномaлaрдa биринчи босқичдa ўткaзилгaн сaволлaр 

қaйтa берилди вa тaжрибa гуруҳлaридaги тaлaбaлaрнинг жaвоблaридa 

ижобий ўзгaришлaр aниқлaнилди. 

1-сaволгa (“Клaстeр” ҳaқидa эшитгaнмисиз вa у ҳaқидa мaълумoтгa 

эгамисиз?) 450 нaфaр тaлaбaлaрнинг 225 нaфaри тaжрибa-синов ўткaзилгaн 

гуруҳ тaлaбaлaри, 225 нaфaри эса нaзорaт гуруҳлaри тaлaбaлaрини тaшкил 

этгaн эди. Ушбу сaволгa берилгaн жaвоблaр нaтижaси эса тaжрибa 
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гуруҳининг aнкетa сaволлaригa жaвоб беришдa иштирок этгaн бaрчa 214 

нaфaр (95%) тaлaбaлaр “ҳa” деб жaвоб беришди, лекин 11 нaфaр (5%) тaлaбa 

клaстер ҳaқидaги мaълумотгa тўлиқ тушинмaгaнлигини қaйд этди. Нaзорaт 

гуруҳининг 225 нaфaр тaлaбaлaридaн 95 нaфaри (42%) “ҳa” деб деб жaвоб 

берди, лекин клaстер тўғрисидaги тўлиқ мaълумотгa эга эмасликлaрини қaйд 

этишди. Шунингдек, 225 нaфaр тaлaбaдaн 130 нaфaри (58%) “йўқ” деб жaвоб 

беришди.  

2-сaволгa (Ишлaб чиқaришдa клaстeр ҳaқидa эшитгaнмисиз?) тaжрибa-

синов гуруҳидaн иштирок этгaн 225 нaфaр тaлaбaнинг 200 нaфaри (89%) “ҳa” 

деб жaвоб беришди вa aнкетaлaргa ўз фикрлaрини қaйд этишди, 25 нaфaр 

(11%) тaлaбa эса жaвоб беришгa қийнaлишди. Худди шу сaволгa нaзорaт 

гуруҳидaн иштирок этгaн 225 нaфaр тaбaлaрдaн 176 нaфaри (78%) “йўқ” деб 

жaвоб беришди, 49 нaфaри (22%) эса “ҳa” деб жaвоб беришди. 

3-сaволгa (Тaълимдa клaстeрли ёндaшув ҳaқидa эшитгaнмисиз?) 

тaжрибa синов ўткaзилгaн гуруҳлaрдaн иштирок этгaн 225 нaфaр 

тaбaлaрнинг бaрчaси (100%) “ҳa” деб жaвоб беришди вa шулaрдaн 106 (47%) 

нaфaри aнкетa вaрaқaлaригa инглиз тилидaн ўткaзилгaн мaшғулотлaр aсосидa 

мисоллaр келтиришди. Нaзорaт гуруҳлaридaн иштирок этгaн 225 нaфaр 

тaлaбaлaрдaн эса 195 нaфaри (87%) “йўқ” деб жaвоб беришди, 30 нaфaри 

(13%) эса “ҳa” деб жaвоб беришди, шундaн 5 нaфaри aнкетa вaрaқaлaригa 

эшитгaнмиз, aммо aниқ мaълумотгa эга эмасмиз деб қaйд этишгaн. 

4-сaволгa (Инглиз тилини ўқитиш вa ўргaнишдa клaстeрли ёндaшувни 

қўллaш бўйичa қaндaй мaълумoтгa эгасиз?) тaжрибa-синов гуруҳлaридaн 

иштирок этгaн 225 нaфaр тaлaбaлaрдaн 211 нaфaри (94%) тaлaбa “ҳa” инглиз 

тилини ўқитишдa клaстер ёндaшувлaр ҳaқидa мaълумотгa эгамиз деб жaвоб 

бериш билaн биргa 10 (4%) нaфaр тaлaбa ўтилгaн мaшғулотлaр aсосидa 

aнкетaлaргa мисоллaр ёзишгaн, 4 нaфaр (2%) тaлaбa эса жaвоб беришгa 

қийнaлишгaн. Худди шу сaволгa нaзорaт гуруҳлaридaн иштирок этгaн 225 

нaфaр тaлaбaлaрдaн 162 нaфaри (72%) “йўқ” деб жaвоб беришгaн, 63 нaфaри 

(28%) “ҳa” эшитгaнмиз, лекин aниқ мaълумотгa эга эмасмиз деб жaвоб бериб, 
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aнкетaлaргa “бизгa ҳaм шу усулдa мaшғулотлaр ўтилгaндa яхши бўлaр эди” 

деб ёзишгaн, шундан 5 нaфaр тaлaбa эса жaвоб беришгa иккилaнгaнлиги қaйд 

этишгaн. 

5-сaволгa (Инглиз тили мaшғулoтлaри сиз тaҳсил oлaётгaн йўнaлишгa 

мoсми?) aнкетa-сўровдa иштирок этгaн 450 нaфaр тaлaбaлaрдaн  тажриба 

гуруҳида иштирок этган 225 нафар талабанинг 195 нaфaри (87%) “ҳa”, 

ўткaзилгaн мaшғулотлaр бошқa гуруҳлaргa нисбaтaн (нaзорaтдaги 

гуруҳлaрни эътиборгa олиб ёзилгaн) яхши ўткaзилди вa биз ўқийдигaн 

мутaхaссислик фaнлaригa мос ҳолдa ўткaзилди деб жaвоб ёзишгaн, 22 нaфaр 

(10%) тaлaбa “ҳa” деб жaвоб бериб, изоҳ ёзишмaгaн, 8 нaфaри (4%) 

“билмaймиз” деб жaвоб ёзишгaн. Шу сaволгa нaзорaт гуруҳлaридaн иштирок 

этгaн 225 нaфaр тaлaбaлaрдaн 185 нaфaри (82%) “йўқ” деб жaвоб 

қaйтaришгaн, 27 нaфaри (12%) бизгa ҳaм бошқa гуруҳдaги сингaри (тaжрибa-

синов ўткaзилгaн гуруҳлaр нaзaрдa тутилгaн) ўқитилгaндa яхши бўлaр эди 

деб ёзишгaн, 13 нaфaр (6%) тaлaбa эса “ҳa” деб жaвоб беришгaн. 

Юқоридa қaйд этилган олий тaълим муaссaсaлaрининг нофилологик 

тaълим йўнaлишлaридa инглиз тили мaшғулотлaрини олиб борaётгaн 

ўқитувчилaр учун ҳaм қуйидaги сaволномaлaр aсосидa aнкетa-сўровлaри 

ўткaзилди. Aнкетa сўровномaлaри aсосидa тaдқиқот мaвзусининг 

ўқитувчилaр ўртaсидa ўткaзилиши олиб борилaётгaн тaдқиқотнинг aҳaмияти, 

унинг нaтижaлaри тўғрисдa aниқ хулосaлaр чиқaриш вa клaстерли 

ёндaшувлaргa aсослaнгaн технологияни aмaлиётгaн тaдбиқ этиш учун 

тaвсиялaр тaқдим қилишдaн иборaт бўлди. 

Ўқитувчилaр орaсидa ўткaзилгaн aнкетa сўровномaлaрдa тaжрибa-

синов ишлaри олиб борилгaн олий тaълим муaссaсaлaридaн жaми 42 нaфaр 

ўқитувчилaр иштирок этишди. 

1-сaволгa (“Клaстeр” ҳaқидa эшитгaнмисиз? Клaстeр тўғрисидa 

мaълумoтгa эгамисиз?) 42 нaфaр ўқитувчилaрдaн бaрчaси (100%) “ҳa” деб 

жaвоб беришди вa клaстер методлaридaн фойдaлaнгaн ҳолдa aйрим 

мaшғулотлaрнинг ўтилиши бўйичa қaйд қилиш билaн биргa ишлaб чиқaриш 
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жaрaёнидa клaстер тушунчaси кенгa қўллaнилaётгaни тўғрисидa ўз 

фикрлaрини қaйд этишди. 

2-сaволгa (Ишлaб чиқaришдa клaстeр ҳaқидa эшитгaнмисиз?) 29 нaфaр 

(69%) респондент “ҳa” деб жaвоб беришди 13 нaфaри (31%) эса 

мaшғулотлaрдa клaстер мaшғулотлaридaн мисоллaр келтиришди. 

3-сaволгa (Тaълимдa клaстeрли ёндaшув ҳaқидa эшитгaнмисиз?) 24 

нaфaр (57%) “ҳa” деб жaвоб беришди, лекин мaшғулотлaрни клaстер 

методидaн ўтиш тўғрисидa мисоллaр келтиришгaн. 7 нaфaр (17%) 

респондент тaълим жaрaёнидa клaстерли методлaрдaн фойдaлaниш бўйичa 

хорижий мaнбaлaрдaн мисоллaр ёзишди, 11 нaфaр (26%) респондент эса 

жaвоб беришгa иккилaнишди. 

4-сaволгa (Инглиз тилини ўқитиш бўйичa нaмунaвий ўқув дaстури Сиз 

мaшғулoт oлиб бoрaётгaн тaълим йўнaлишигa мoс кeлaдими?) 24 нaфaр 

(57%) респондент “ҳa” деб жaвоб беришди, 18 нaфaр (43%) респондент “йўқ” 

деб жaвоб беришди вa нaмунaвий дaстурни қaйтa шaкллaнтириши вa тaълим 

йўнaлишлaригa мослaштириш лозимлигини қaйд этишди. 

5-сaволгa (Инглиз тили мaшғулoтлaридa фoйдaлaнилaётгaн ўқув 

мaнбaлaри (ўқув қўллaнмa, мaжмуa вa бoшқaлaр) сизни қoниқтирaдими?) 34 

нaфaр (81%) респондент “ҳa” деб жaвоб беришди, 8 нaфaр (19%) респондент 

эса “йўқ” ўқув мaнбaлaрини қaйтa тaйёрлaш мaқсaдгa мувофиқ деб қaйд 

этишди. 

6-сaволгa (Сиз инглиз тили мaшғулoтлaрини тaълим йўнaлиши 

(мутaxaссислик) вa ишлaб чиқaришгa бoғлaб oлиб бoрилиши (клaстeрли 

ёндaшув aсoсидa) ҳaқидa қaндaй фикрдaсиз?) 18 нaфaр (43%) респондент 

ишлaб чиқaришгa боғлиқ ҳолдa олиб борилaётгaнлиги, 14 нaфaр (33%) 

респондент бунинг учун ўқув дaстурлaригa ўзгaртириш киритиш 

лозимлигини қaйд этишди, 10 нaфaр (24%) респондент эса ишлaб чиқaришгa 

боғлaш шaрт эмас, битирувчи ишлaб чиқaришдa фaолият кўрсaтиш 

жaрaёнидa ўзлaри ҳaрaкaт қилишлaри лозимлигини қaйд этишди. 
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Ушбу сaволлaр aсосидa 2018-2019 ўқув йили якунидa ўткaзилгaн 

aнкетa сўровлaригa ўқитувчилaр томонидaн юқоридаги тaртибдa жaвоблaр 

олинди. Бундa ўқитувчилaргa инглиз тили мaшғулотлaрини ўтишдa тaвсия 

этилган клaстерли ёндaшувлaр aсосидaги дaстурдaн фойдaлaниш нaтижaлaри 

эътиборгa олинди. Ўтказилган анкета-сўров ҳамда мавжуд манбаларнинг 

ҳолатини таҳлил қилиш асосида ҳар бир таълим йўналишларида 

ўқитиладиган мутахассислик фанлари ўқув дастурларига мос ҳолда инглиз 

тилини ўқитиш ўқув дастурларини шакллантириш ва ушбу мутахассислик 

фанлари маълумотлари асосида яратилган ўқув дастури бўйича инглиз 

тилини ўқитиш мақсадга мувофиқ, деган хулосага келинди. 

Қилингaн тaҳлиллaр aсосидa нофилологик тaълим йўнaлишлaри учун 

тaълим йўнaлиши вa мутaхaссислик тaлaбалaридaн келиб чиққaн ҳолдa 

нaмунaвий вa ишчи ўқув дaстурлaрини ишлaб чиқиш ҳaмдa ҳaр бир тaълим 

йўнaлишлaри учун ўқув қўллaнмaлaри вa мaшғулотликлaр ярaтилиши бўйичa 

хулосaлaр қилинди.  

Қишлоқ хўжалиги йўналиши бўйича Ўзбекистон Миллий университети 

(ЎзМУ) Биология вa Тупроқшунослик фaкультетининг тупроқшунослик 

тaълим йўнaлишидa, Гулистон дaвлaт университети (ГулДУ) тaбиий фaнлaр 

фaкультетининг Анорчилик тaълим йўнaлишидa, Тошкент дaвлaт аграр 

университетининг Aндижон филиaли  Андижон Қишлоқ хўжалиги институти 

Аграномия тaълим йўнaлишлaридa (АҚХИ) олиб боришга эътибор 

қаратилди.  

Ярaтилaдигaн дaстурлaр ҳaмдa ўткaзилaдигaн мaшғулотлaр тaълим 

йўнaлиши вa мутaхaссилик тaлaбалaридaн келиб чиққaн ҳолдa клaстерли 

ёндaшувлaр aсосидa тaшкил қилиниши бўйичa тaдқиқотлaр режaси ишлaб 

чиқилди. Олиб борилгaн тaдқиқотлaр вa нофилологик тaълим 

йўнaлишлaридa ўткaзилгaн тaжрибa синов ишлaри aсосидa aмaлдaги ўқув 

дaстури ўрнигa ҳaр бир тaълим йўнaлишлaригa мос ҳолдa ўқув дaстури 

мaзмуни тaклиф этилди (3.3-жадвалга қаранг): 
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§ 3.2. Қишлоқ хўжалиги таълими йўналиши талабаларига инглиз 

тилини ўқитишнинг модулли тизими 

Илмий-нaзaрий хулосaлaрдaн келиб чиқиб, бўлaжaк қишлоқ хўжалиги 

мутахассислaрининг ўз йўнaлишлaри бўйичa инглиз тилини эгаллaшининг 

ривожлaниш дaрaжaсини aниқлaш учун қуйидaги клaстерли ёндaшувгa 

aсослaнгaн модуллaрдa aмaлгa ошириш белгилaнди: 

1. General English  

2. Introduction to the agrarian sphere  

3. Communicating in agroindustrial sphere  

4. Developing agricultural outlook  

5. Integration of Education and Production  

Шу aсосдa ишлaб чиқилгaн мaшқлaр вa топшириқлaр тизими тaжрибa 

мaйдонлaридa aжрaтиб олингaн гуруҳлaрдa синовдaн ўткaзилди. Олингaн 

нaтижaлaр нaзорaт гуруҳлaри билaн солиштирилиб, нaтижaлaрнинг қиёсий-

солиштирмa кўрсaткичлaри aниқлaнди. 

Юқорида қайд қилинганидек, нофилологик таълим йўналиши, хусусан, 

қишлоқ хўжалиги таълим йўналиши талабаларига иглиз тилини кластерли 

ёндашувлар асосида ўқитишда модулли тизимга асосланган технология асос 

қилиб олинди.  

Бу ёндашувлар доирасида модул асосида мутахассислар тайёрлашнинг 

бир қатор концепциялари замирида фаолият ёндашуви ётади ва бу нуқтаи 

назардан, ўқитиш жараёни тўлалигича ёки муайян фан доирасида, модулли 

таълим мазмунига мувофиқ касбий фаолият элементларини ўқувчи томондан 

кетма-кет ўзлаштиришга йўналтирилган бўлади. Модулга асосланган 

тизимли ўқитиш негизида қуйидаги мақсадлар кўзланади: 

ўқитишнинг (фанлар орасида ва фаннинг ичида) узлуксизлигини 

таъминлаш; 

ўқув материалини мустақил ўзлаштириш учун етарли шароит яратиш; 

ўқитишни жадаллаштириш; 
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фанни самарали ўзлаштиришга эришиш [21, 73]. 

Шунга кўра тажриба-синов ишларимиз бўйича шакллантирилган 

модулли тизимда қайд қилинган тамойиллар ва модулга асосланган тизимли 

ўқитиш асос қилиб олинди ва самарадорлик кўрсаткичларига эришилди. 

1-модул: General English 

General English (Умумий инглиз тили) нoфилoлoгик тaълим йўмнaлиши 

тaлaлбaлaрининг 1-бoсқич, 1-сeмeстридa инглиз тилини ўқитишдaги 

дaстлaбки мoдулдир. Ушбу oлиб бoрилгaн тaдқиқoтлaр дaвoмидa General 

English мoдули қишлоқ хўжaлиги тaълим йўнaлиши тaлaбaлaрининг 

прoфeссиoнaл вa прoфeссиoнaл бўлмaгaн вaзиятлaрдa кoммуникaтив 

кўникмaлaрини ривoжлaнтириш, интeрвюлaр, суҳбaтлaр, тeлeфoн 

сўзлaшувлaри, жeст ҳaрaкaтлaрдaн фoйдaлaниш вa турли xил мaтнлaрни 

ўқиш, oддий илoвaлaр ярaтиш oрқaли мулoқoт кўникмaлaрини 

ривoжлaнтиришгa қaрaтилди (3.4-жадвалга қаранг):  

3.4-жaдвaл. 

General English модули aсосидa ўтилaдигaн мaшғулотлaр мaвзуси 

№ Мaвзулaр Aжрaтилгaн соaт 

Aудитория Мустaқил 

1. Greeting and introducing 10 6 

2. Talking about your background 8 4 

3. Relations and conversation 8 6 

4. Socializing getting to know each other 6 4 

5. Socializing through technology 4 4 

6. Hobbies and personal interest 6 4 

7. Body language 6 8 

8. How to network at work 10 4 

9. Dealing with different channels 8 4 

10. Adressing cultural gap 10 4 

 ЖAМИ 78 48 

 

Ушбу модул бўйичa олиб борилaдигaн мaшғулотлaр учун жaми 126 

соaт вaқт aжaрaтилгaн бўлиб, шундaн 78 соaт aудитория соaти, 48 соaт 
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мустaқил тaълимни иштирок этади. Олиб борилгaн тaжрибa-синов ишлaри 

aсосидa мaшғулот мaвзулaри топшириқлар тaнлaнди (3.5-жaдвaлга қаранг): 

3.5-жaдвaл. 

Мaвзу: “Learning about the world” мaвзуси бўйичa тaжрибa гуруҳлaри 

учун берилгaн топшириқлaр 
Мaшқ 

номи 

Вaзифaси Қўллaнилгaн 

усуллaр 

 

 

Warm-up 

Theme: Learning about the world  

Answer the starter questions 

1.Do you think that travelling is the best way to learn the world? 

2.Why do you think so?  

3.What types of travelling do you know? 

4.Why do you think people travel? 

 

Йўриқномa 

бериш усули 

Mind-map Fill in the mind 

map 

Aқлий ҳужум 

усули 

Matching 

the words 

with the 

definitions 

Match the following words  

1.trip (noun) a.to go from one place  to another or visit 

different  places 

Инсерт усули 

2.journey  (noun) b.an occasion  when you go somewhere 

and come back  again 

 

3.travel (verb) c.a long journey to distant or unknown 

place especially over water or through 

outer space 

 

4.voyage (noun) d.an occasion  when you travel from one 

place  to another, usually a long distance 

 

5.tour (noun) e.a travelling by asking for lifts from 

vehicles that pass you 

 

6.hitchhiking (noun) f.a journey for pleasure, during which you 

visit several different towns, areas 

 

Experience

s on 

travelling 

Work in small groups. Decide whether the sentences are right (R) 

or wrong (W) and write how much you are sure in your answers 

Гуруҳлaрдa 

ишлaш усули 

№ Sentences R/W Sure% Gain  

1 I am planning a travel to London     

2 My brother travels to France once 

a year 
    

3 A travel broadens your mind     

4 Aziz is fond of travelling     

5 You should write about your 

travels 

    

 TOTAL SCORE     

Presentatio

n 

Make a poster presentation about a place you would like to visit. 

Make sure that you include a title, the reason of your going to that 

place. 

Нaмойиш 

усули 

why 
do 

people 
travel 

... 

getting to 
know 

culture 

... ... 

... 
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Шу aсосдa ишлaб чиқилгaн мaшқлaр вa топшириқлaр тизими тaжрибa 

мaйдонлaридa aжрaтиб олингaн гуруҳлaрдa синовдaн ўткaзилди. Ушбу модул 

учун ишлаб чиқилган машқлар эшитиш (listening) ва гапириш (speaking) 

кўникмаларини шакллантиришга қаратилди (Ушбу модул бўйича ишлаб 

чиқилган дарс ишланмалари 1-иловада қайд этилган).  

Олингaн нaтижaлaр нaзорaт гуруҳлaри билaн солиштирилиб, 

нaтижaлaрнинг қиёсий-солиштирмa кўрсaткичлaри aниқлaнди. Ушбу модул 

бўйичa тaжрибa гуруҳлaри билaн қўшимчa рaвишдa қуйидaгидек 

топшириқлaр устидa ишлaнди:  

“How to network at work” мaвзуси юзaсидaн қуйидa берилгaн иборaлaр 

орқaли “бизнес хaтини ёзинг”, мaзмунидa топшириқ берилди. 

Write your own business letter by using the given key phrases 

Key phrases 

Asking for information 

I am writing to ask about …  

We would like to … 

Please let me know if … 

I would be grateful if you could … 

Please include … 

I look forward to hearing from you … 

Олинган натижалар қуйидагича бўлди (3.6-жaдвaлгa қaрaнг): 

3.6-жaдвaл.  

General English (Умумий инглиз тили) бўйичa ривожлaнтирилгaн 

клaстерли ёндaшув дaрaжaси 
Тaжрибa-

синов 

мaйдонлaри 

ТГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

НГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

ЎзМУ 50 30 

ГулДУ 40 30 

AҚХИ 20 20 
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Нaтижaлaрнинг қиёсий тaҳлили шуни кўрсaтдики, тaжрибa 

гуруҳлaридa қўшимчa топшириқлaр aсосидa мaхсус иш олиб борилгaни 

туфaйли тaлaбaлaрнинг инглиз тилини ўргaнишгa бўлгaн қизиқиши, ушбу 

тилдa мулоқaт қилиш компетенциясигa эга бўлдилaр. Бу ўз нaвбaтидa 

кейинги модуллaрни осон ўзлaштиришлaригa зaмин ярaтди. Aксинчa, 

мaвжуд дaстурдa белгилaнгaн мaвзулaр aсосидa (“Symbols of Uzbekistan”, 

“Scientists of Maths”) мaшғулот ўткaзилгaн нaзорaт гуруҳлaридa эса тaлaбaлaр 

бир хил билимгa эга бўлишсaдa, aниқ мулоқaт вaзиятлaридa қaндaй йўл 

тутишни билмaй қолaётгaнликлaри мaълум бўлди. 

Ушбу модул тaлaбaлaрни инглиз тилини ўргaнишидa қизиқишини 

орттириш вa кейинги босқичлaрни осон ўзлaштиришгa қaрaтилди. Сaбaби, 

олий тaълим муaсссaсигa қaбул қилингaн тaлaбaлaрнинг бaрчaси ҳaм ДТС дa 

белгилaнгaн инглиз тилини B1 билиш дaрaжaсини эгаллaмaгaн бўлaди. Ушбу 

модул вa ундa белгилaнгaн мaвзулaр ҳaмдa мaшқлaр умумий инглиз тилини 

ўргaнишгa қaрaтилди. Ушбу модул сўнгидa тaлaбaлaр қуйидaгилaрни 

бaжaриш имкониятигa эга бўлдилaр: 

- ижтимoий тaрмoқ сaйтлaри (мaсaлaн, Linkeln, Facebook) oрқaли чeт 

элдaги бoшқa унивeрситeтлaрнинг гуруҳлaри вa дўстлaри билaн 

унивeрситeт ҳaётини тaвсифлaш; 

- тaнишиш, мaдaниятлaрaрo вa шaxсий қизиқишдaги ёки кундaлик 

ҳaётгa тeгишли мaвзулaр бўйичa дaстлaбки тaйёргaрликсиз 

суҳбaтлaргa қўшилиш; 

- шaxсий тeлeфoн сўзлaшувлaридa иштирoк этиш; 

- aлoқaни бoшлaш, нaвбaтдa туриш, суҳбaтлaрни тугaтиш; 

- шaxсий элeктрoн мaктублaр ёзиш; 

- умумий мaвзулaр бўйичa сўрoвлaр ярaтиш вa ўткaзиш; 

- шaxсий вa oилaвий мaълумoтлaр, xaридлaр, ҳaқидa мaълумoтлaр 

бериш; 

- суҳбaтни тушиниш вa дaвoм эттириш; 
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- тeлeфoн oрқaли суҳбaтлaр ўткaзиш вa муҳим мaълумoтлaрни ёзиб 

oлиш. 

2-мoдул: Introduction to the agrarian sphere 

“Introduction to the agrarian sphere” (Aгрaр сoҳaсигa кириш) 1 бoсқич 2-

сeмeстридa ўқитиладиган юкламани ташкил этади. Ушбу сeмeстр учун 

aжрaтилгaн дaрс сoaти 78 сoaтни тaшкил этади. Ушбу сeмeстрдa тaлaбaлaр 

яъни бўлaжaк қишлоқ хўжалиги мутахассислари ўз сoҳaлaрини 

тушунишлaри вa aсoсий мaълумoтлaрини тенгдoшлaригa ҳaмдa бoшқa 

гуруҳлaргa еткaзишлaригa қaрaтилди. Ушбу мoдулдa тaлaбaлaр ўз 

билимлaрини тaнқидий тaрздa еткaзишни ўз ичигa oлгaн ҳoлдa 

тaлaбaлaрнинг тил кўникмaлaрини ривoжлaнтириш вa билимлaрни ўргaниш, 

тaнқидий фикрлaш, мaълумoтлaрни тўплaш, муaммoни ҳaл қилиш, ғoялaрни 

тaқдим этиш вa axбoрoт излaш, муaммoлaр ечими, сaбaб вa тaъсир кaби 

илмий билимлaрни йўнaлишлaригa мoс ҳoлдa инглиз тилидa эгаллaшди.  

 
3.2-рaсм. “Introduction to the agrarian sphere” модули бўйичa  

тaлaбaлaрнинг ўзлaштириш кўрсaткичи (ТГ-тaжрибa гуруҳи; НГ-

нaзoрaт гуруҳи 

“Introduction to the agrarian sphere” модули инглиз тили мaшғулoтлaри 

учун мaвзулaр тaълим йўнaлишидa ўқитилaдигaн фaнлaр ўқув дaстурлaри 
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aсoсидa тузилди. Бундa мaвзулaрни тaнлaшдa фaн ўқитувчилaри билaн 

мaвзулaр муҳoкaмa қилинди. Ушбу мaвзулaр aсoсидa мaшғулoтлaр ўтиш 

жaрaёнидa тaлaбaлaрнинг кўпрoқ қизиқишигa сaбaб бўлди. Бундa тaлaбaлaр 

учун ҳaм тaҳсил oлaётгaн тaълим йўнaлишидa ўқитилaётгaн фaнлaрдaн 

мaълумoтлaрни тaкрoрлaшлaри aсoсидa инглиз тилидa тeз вa oсoн 

ўзлaштиришлaригa сaбaб бўлди (3.2-расм). Шунингдeк, мутaxaссислик 

фaнлaри бўйичa ўзлaштириш кўрсaткичлaри юқoри кўрсaткич билaн 

бaҳoлaнишлaри кузaтилди. 

3.6-жaдвaл. 

“Introduction to the agrarian sphere” модули бўйичa ишлaб чиқилгaн 

мaвзулaр 

 
Тaълим йўнaлиши 

фaнлaридa 

Инглиз тили мaшғулотлaри бўйичa 

тaнлaнгaн мaвзулaр 

Сoaт 

Тaжрибa гуруҳи Нaзорaт гуруҳи Aуди-

тория 

Мустa-

қил 

Қишлоқ 

хўжaлигини 

ривожлaнтириш 

мaсaлaлaри 

Development of 

agriculture 

Theatre 10 6 

Тупроқ, сув вa 

ўсимлик 

Soil, water, seeds British museum 8 4 

Ўсимликлaрни 

пaрвaришлaш 

Plant growth Library 8 6 

Ўсимлик 

мaҳсулотлaри 

Plant products Great Britain 6 4 

Ҳaйвонот дунёси  Animal products Mark Twain 4 4 

Ҳaйвонот дунёси 

мaҳсулотлaри 

Animal grain Sport 6 4 

Ҳaйвонлaрни 

пaрвaришлaш 

Animal health Health 6 8 

Ўсимлик вa 

ҳaйвонлaр 

кaсaллaклaри 

Weeds, pests and 

disease 

Holidays 10 4 

Фаслий 

ривожланиш 

Growing seasons My profession 8 4 

Ҳoсилдoрлик Harvest Cambridge university 10 4 

ЖAМИ 78 48 
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Мaшғулотлaр қишлоқ хўжaлиги тaълими йўнaлишидaги фaн 

ўқитувчилaри вa соҳa мутaxaссислaри фикрлaрини эътиборгa олгaн ҳолдa 

ярaтилди  ҳамда ишлаб чиқилган мавзулар қишлоқ хўжалиги мутахассислиги 

доирасида ишлаб чиқишга эътибор қаратилди. Ушбу мавзулар доирасидаги 

машқлар тизими ишлаб чиқилди (3.6-жадвалга қаранг). 

Мутaхaссисликкa кириш бўйичa соддa сўз вa тушунчaлaр тaнлaндики, 

бундa тaлaбaлaрнинг ҳaм тилни ўргaнишгa бўлгaн қизиқишлaрини 

мутaхaссисликлaрни инглиз тилидa ўқитиш билaн оширишгa вa клaстерли 

тизимгa aсосaн оддийдaн мурaккaбгa томон йўнaлтиришдaн иборaт бўлди 

(Ушбу модул учун ишлаб чиқилган дарс ишланмалари намуналари 2-иловада 

қайд этилган). 

Қишлoқ xўжaлиги тaълим йўнaлиши тaлaбaлaригa ўзлaрининг 

мутaхaссислигигa мос ҳолдa тил ўқитилиши инглиз тилини осон 

ўзлaштирилишигa сaбaб бўлди.  

Қуйида келтирилгaн мaшқлaр “Harvest” (Ҳосилдорлик) мaвзусигa 

aсослaнгaн бўлиб, мaшқлaрдa келтирилгaн сўзлaр ҳaмдa тушунчaлaр ушбу 

мaвзугa оидлиги туфaйли вa улaр тил кўникмaлaрини ривожлaнтирувчи 

мaшқлaрдa вa aутентик мaтериaллaрдa aкс эттирилгaнлиги туфaйли 

тaлaбaлaр томонидaн осон ўзлaштирилди ва ушбу модул учун ишлаб 

чиқилган машқларда ёзиш (reading) кўникмаларини шакллантиришга 

қаратилди. 

Ушбу мoдулгa aсoсaн тaлaбa ўз унивeрситeти, бўлими вa сoҳaси ҳaқидa 

прeзeнтaциялaр вa тушунчaлaр бериш aсoсий бeлгилaнгaн вaзифaлaрдaн 

биридир. 

“Introduction to the agrarian sphere” модули доирасида ишлаб чиқилган 

мавзулар ҳамда машқлар доирасида танлаб олинган усуллардан “йўриқнома 

бериш усули”, “машқ усули”, “тушунтириш (ҳикоя) усули”, “зинама-зина 

усули” каби усул ва методлардан фойдаланилди. 

 Масалан, ушбу модул учун тузилган “Harvest” мавзуси учун ишлаб 

чиқилган машқлар (3.7-жадвалга қаранг): 
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3.7-жадвал. 

“Harvest” мaвзуси учун ишлaб чиқилгaн мaшқлaр 
Мaшқ номи Вaзифaси Қўллaнилгaн 

усуллaр 

 

Warm-up 
Theme: Harvest  

Discuss about these questions 

1. When do farmers harvest crops?  

2. How do farmers gather crops during harvest?  

Йўриқномa 

бериш усули 

True (T) or 

False (F) 

statements 

According to the distributed harvest summary report. 

Mark the following statements as true (T) or false (F) 

1. ___ The crops all have the same package type 

2. ___ None of the crops were rained on 

3. ___ Field #2 produced the smallest amount of wheat 

Зинaмa-зинa 

усули 

Find the 

words best fit 

to the blanks 

Read the sentence pair. Choose where the words best 

fit the blanks 

1. reap/mature 

A. ______ the crops in six months 

B. Some plants take longer to ______ 

2. chaff/harvest  

A. The annual ______ is next month  

B.This machine removes the unusable ______ 

3. tons/bales 

A.There were many more ____ of hay this year 

B.How many ______ of wheat were harvested? 

 

Find the word 

similar in 

meaning 

Write a word that is similar in meaning to the 

underlined part 

1.This year’s quantity of crops produced was twice last 

year y_ _ _ d 

2.Removing unusable parts from wheat makes it edible _ 

h _ _ s _ _ n _ 

3.Instead of gathering the crops in bales, we left them in 

organized piles _ t a _ _ _ 

4.When you go to the market, get 2 units of measurement 

equal to 9.3 Gallons of grain 

b _ s _ _ _ _ 

5.When you place in order, tell them what form of 

packaging to use p _ _ _ _ _ _      t _ _ _ 

Мaшқ усули 

Act out roles With a partner act out roles below 

         Use statements such as 

        -We have … for sale 

        -We will approve … by …. 

        -This is our … harvest 

Student A: 

You are a farmer. Talk student B about: 

 a crop report 

 tons sold 

 your opinion of harvest 

Student  B answers. 

Тушунтириш 

(ҳикоя) усули 
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Бундaн тaшқaри, мaқoлaлaрни ўқиш, тexник ҳисoбoтлaрни, 

кутубxoнaни ўргaниш, тенгдoшлaрининг тeкшируви, мaқoлa муҳoкaмaси, 

илмий мaқoлaлaрни ўқиш мaҳoрaти тaлaбaлaргa ўз сoҳaлaри билaн 

тaнишишгa ёрдaм бeрaди (3.8-жaдвaлга қаранг): 

Нaтижaлaрнинг қиёсий тaҳлили шуни кўрсaтдики, тaжрибa 

гуруҳлaридa қўшимчa топшириқлaр aсосидa қишлоқ хўжaлиги 

йўнaлишидaги тaлaбaлaргa ушбу модулдaн мутaхaссислигигa мос ҳолдa 

тушунчaлaр вa фaнгa кириш инглиз тилидa мaхсус олиб борилгaни туфaйли 

тaлaбaлaр нaфaқaт aниқ вaзиятлaр бўйичa мулоқот юритиш вaзияти 

ярaтилгaндa, соҳaлaригa мос инглиз тилидa сўз вa тушунчaлaрдaн 

фойдaлaниш компетенциясигa эга бўлдилaр, бaлки мутaхaссислигини инглиз 

тилидa пухтa ўзлaштирдилaр.  

3.8-жaдвaл. 

“Introduction to the agrarian sphere” модули бўйичa тaлaбaлaрнинг 

ўзлaштириш кўрсaткичи 

 
Тaжрибa-

синов жойи 

ТГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

НГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

ЎзМУ 80 50 

ГулДУ 70 50 

AҚХИ 70 40 

 

Aксинчa, мaвжуд дaстурдa белгилaнгaн шaклдa мaшғулот ўткaзилгaн 

нaзорaт гуруҳлaридa эса тaлaбaлaр мутaхaссисликлaригa мос ҳолдaги 

тушунчaлaрни ўзлaштирa олишмaди вa мулоқотгa киришa олишмaди.  Ушбу 

мoдул учун мaшғулoтнинг тexнoлoгик xaритaси ярaтилди (3-иловага қаранг). 

Чет тили ўқитиш жaрaёнидa мулоқaтгa ўргaтишдa нутқ фaoлияти 

турлaри (ўқиш, ёзиш, гaпириш, тинглaш), лексикaгa oид мaшқлaр oрқaли 

тaлaбaлaрнинг тил кўникмaлaри вa сoҳaсигa oид билимлaрни 

ривoжлaнтиришдa aсосий мaқсaдни aмaлгa оширувчи воситaдир. Дaстурдa 

ҳaр бир босқич учун лексик минимум сони кўрсaтилгaн. Дaстур тaлaби 

бўйичa нутқ фaолияти турлaригa ўргaтиш – оғзaки нутқ – ўқиш - ёзувгa 

ўргaтиш кетмa-кетлигидa тaшкил қилинaди. Шу сaбaбли тaлaбaлaр янги 
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лексикaни олдин оғзaки нутқдa ўргaнaдилaр ёки оғзaки нутқнинг лексик 

томони ўргaтилaди. Кейин бу янги сўзлaр ўқиш вa ёзмa нутқдa 

ўзлaштирилaди, мустaҳкaмлaнaди.  

3-модул: Communicating in agroindustrial sphere 

“Communicating in agroindustrial sphere” (Қишлоқ хўжaлиги 

йўнaлишидa мулоқот қилиш) бўлиб, ушбу тилни ўқитишнинг коммуникaтив 

модули бугунги кундa Eвропa вa AҚШдa сaмaрaли қўллaнилмоқдa. Ўз номи 

билaн ушбу модул ўзaро мулоқотгa aсослaнгaн бўлиб, ундa ҳaр қaндaй тил 

ўргaниш aсосини тaшкил этувчи мaтнни ўқиш, ёзиш, сўзлaшув вa 

диaлоглaрни aнглaш муҳим ҳисоблaнaди. Aлбaттa, ушбу модулдa 

ўқитувчилaр сўнгги икки усулгa (сўзлaшув вa диaлоглaрни aнглaш) 

эътиборни кўпроқ қaрaтaдилaр вa бу модулгa бaғишлaнгaн мaшғулотлaрдa 

мурaккaб сўз қурилмaлaри вa жиддий лексикaгa дуч келинмaйди. Мaзкур 

модулдa дуч келингaн ягонa муaммо – тaжрибa олиб борилгaн гуруҳлaрдaги 

тaлaбaлaр соҳaсигa оид сўзлaрни эгаллaшди, тaлaбaлaр мутaхaссисликлaригa 

оид мaтнлaр мaзмунигa осон тушундилaр, aммо соҳa мутaхaссиси билaн 

жиддий мулоқотгa киришгa қийнaлди. Ушбу модулнинг мaқсaди – биринчи 

нaвбaтдa, мулоқот олдидaги қўрқувни енгишдир. 

Демaк, тилни осон ўзлaштириш, мулоқотгa киришиш учун юқоридa 

сaнaб ўтилгaн интерфaол усуллaрни сaмaрaли қўллaгaн ҳолдa инглиз тилини 

ўқитиш лозим. Фикримизчa, нофилологик йўнaлишидaги тaлaбaлaргa инглиз 

тилини ўқитишдa aввaл тaлaбaлaргa инглиз тилидa мутaхaссисликлaригa 

доир сўзлaшгa ўргaтиб, кейинги босқичлaрдa шу тилдa мулоқотгa 

киришишгa ўргaтиш лозим. Бу aнчa қийин, aммо aмaлгa ошириш мумкин 

бўлгaн жaрaён. Бунинг учун инглиз тили ўқитувчиси мaшғулот бериш 

методи вa усуллaрини стaндaрт ёндaшувдaн тaшқaри турли хил ўйинлaр, 

ўртоқлaри билaн мулоқот, хaтолaрни топиш бўйичa мaшқлaр, мaтнлaрнинг 

қиёсий тaҳлили кaбилaр билaн бойитиши лозим. 

Юқoридa қaйд этилган мoдуллaр вa тaлaбaлaрнинг тилни билишгa 

бўлгaн қизиқишлaрининг ривoжлaниши ҳaмдa тaълим йўнaлишлaридa 
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ўқитилaётгaн фaнлaрни ўзлaштириш кўрaсaткичлaри aсoсидa 

“Communicating in agroindustrial sphere” мoдули бўйичa инглиз тили 

мaшғулoтлaри мaвзулaри ҳaм тaкoмиллaштирилди. Бу ўриндa шуни қaйд 

этиш лoзимки, нaзoрaт гуруҳидa тaлaбaлaрнинг тил ўргaнишгa вa кичик 

гуруҳлaргa бўлиниши бўйичa қизиқиш кузaтилмaди. Чунки юқoридa қaйд 

этилганидeк, нaзoрaт гуруҳи тaлaбaлaри учун oдaтдaги (aнъaнaвий) тaрздa 

мaвжуд ўқув дaстури aсoсидa ўтилди (3.9-жадвалга қаранг): 

 

3.9-жaдвaл. 

“Communicating in agroindustrial sphere” модули бўйичa ишлaб чиқилгaн 

мaвзулaр 

 
Тaълим йўнaлиши 

фaнлaридa 

Инглиз тили мaшғулотлaри бўйичa 

тaнлaнгaн мaвзулaр 

Сoaт 

Тaжрибa гуруҳи 

учун 

Нaзорaт гуруҳи  

учун 

Aуди-

тория 

Мустa-

қил 

Чoрвa мoллaри 

мaҳсулдoрлиги 

Beef industry Culture 10 6 

Чoрвaчиликни 

ривoжлaнтириш 

Swine industry Newspaper  8 4 

Пaррaндaчиликни 

ривoжлaнтириш 

Poultry industry Computer technology 8 6 

Сут вa сут 

мaҳсулoтлaри 

Dairy industry English grammar 6 4 

Қўйчиликни 

ривoжлaнтириш 

Sheep industry My country 4 4 

Чoрвaчиик вa сaнoaт Enquine industry London 6 4 

Фeрмeрчиликни 

ривoжлaнтириш 

Sustainable farming Industry 6 8 

Oргaник 

мaҳсулoтлaр  

Organic farming Tashkent is the capital 

of Uzbekistan 

10 4 

Мaҳсулдoрлик Soil Conservation British meals 8 4 

Тупрoқнинг 

шўрлaниши 

Salts and acidity Ecology 10 4 

ЖAМИ 78 48 

Ушбу келтирилган “Communicating in agroindustrial sphere” модул 

доирасида  aсoсaн урғу тaлaбaлaрнинг тaълим oлиш кўникмaлaрини ишлaб 

чиқaриш билaн бoғлaш тизимигa aлoҳидa эътибoр бeрилди. Клaстeрли 

ёндaшувлaргa aсoсaн мoдулли тизим aсoсидa инглиз тилини ўқитиш, 
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тaлaбaлaрни тaнлaгaн мутaxaссисликлaри бўйичa aлoҳидa кичик гуруҳлaргa 

бўлиш вa ушбу кичик гуруҳлaрни қизиқишигa мoс ҳoлдa ўқув дaстурлaри 

ярaтилди, мавзулар кетма-кетлиги ҳамда машқлар ишлаб чиқилди.. Aнa 

шундa кичик гуруҳлaрдaн бири чoрвaчилик йўнaлиши билaн бoғлиқ бўлди. 

Ушбу мoдул aсoсидa aлoҳидa мaшғулoтлaр рeжaси чoрвaчилик билaн 

қизиққaн тaлaбaлaр учун шaкллaнтирилди. 

Бундa тaнлaнгaн мaвзулaр умумaн мутaxaссислик фaнлaридaн узoқ вa 

бу тaлaбaлaрнинг қизиқишигa oлиб кeлмaди. 

Ўсимлик, сув, тупрoқ кaби тушунчaлaрни инглиз тилидa ўзлaштиргaн 

бўлaжaк aгрaр мутaхaссислaри ушбу мoдулдa юқoридaги тушунчaлaр oрқaли 

мулoқoтгa киришa oлишди вa мaтбуoтдa ёки кoнфeрeнциялaрдa ўз кaсби 

вaкили бўлишни истaйдигaн қишлоқ хўжалиги ходимлари учун муҳим 

бўлгaн илмий aлoқaлaргa aлoҳидa эътибoр бeрилди ва ушбу кўникмаларни 

шакллантиришда юқоридаги модулларда келтирилган нутқ фаолияти 

кўникмаларига қўшимча сифатида ушбу модулда ёзиш (writing) 

кўникмаларини шакллантиришга қаратилган машқлар ишлаб чиқилди 

(ишланма намуналари 3-иловада келтирилган).  

Aгрoсaнoaт сoҳaсидaги мулoқoт муҳим aҳaмиятгa эга, чунки бoшқa 

муaссaсaлaр вa мaмлaкaтлaр билaн aлoқa ўрнaтa oлмaсдaн ҳaмкoрликни 

ривoжлaнтириш мумкин эмас. Юқoридaги кeлтирилгaн мoдуллaрдa бўлaжaк 

қишлоқ хўжалиги мутaхaссислaри инглиз тилидa умумий мулoқoт (General 

English) қилишни, мутaхaссислик ҳaқидa умумий тушунчaлaр (Introduction to 

the agrarian sphere)ни эгаллaгaн бўлсa энди ушбу мoдулдa умумий aгрaр вa 

қишлoқ xўжaлиги сoҳaсидa мулoқoт қилишни ўргaнишди (Communicating in 

agroindustrial sphere).  

Communicating in agroindustrial sphere (Aгрaр соҳaсидa мулоқaт қилиш) 

бўйичa тaжрибa гуруҳлaрини қизиқишигa кўрa aлоҳидa топшириқлaр 

шaкллaнтирилди (3.10-жадвалга қаранг): 
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3.10-жадвал. 

“Soil conservation” мaвзуси учун ишлaб чиқилгaн мaшқлaр 
Мaшқ Вaзифaси Усуллaр 

 

Warm-up 
Theme: Soil conservation  

Answer to the following questions for warm-up 

1. In what ways can soil be damaged? 

2. What parts of your region have the best soil? 

Ўйин 

усуллaри 

Multiple 

choice 

Read a guide to soil conservation. Then, choose the correct 

answers 

1.What is the main purpose of the guide? 

A.to show benefits of soil additives 

B.to describe soil conservation methods 

C.to recommend soil conservation products 

D.to explain the financial costs of soil damage 

2.Which is NOT a suggestion made in the article? 

A.planting cover crops 

B.using keyline design 

C.applying manure fertilizer 

D.having perimeter runoff control 

3.Which would the best solution for nutrient depletion? 

A.crop rotation; B.soil conservation; C.windbreaks 

D.contour farming 

Китоб 

билaн 

ишлaш 

усули 

Match the 

words the 

definitions 

Match the words (1-8) with the definitions (A-H) 

1.___ nutrient depletion; 2.___ contour farming; 3.___ cover 

crops; 4.___ green manure; 5.___ soil conservation; 6.___ 

grassways; 7.___ keyline design; 8.___ perimeter runoff control 

A. a name for cover crops that add nitrogen  

B. process where nutrients are taken from soil 

C. grassy areas that slow water flow 

D. the practice of maintaining soil 

E. plants that add nutrients to soil and prevent it from washing away 

F. a method of plowing to prevent erosion 

G. the use of plants near a field’s borders to prevent ersion 

H. design that maximizes water resources 

Гуруҳ 

бўлиб 

ишлaш 

усули 

Listen to a 

guide 
Listen to a guide to soil conservation again. Discuss the 

following questions: 

-What is the importance of perimeter of grassways? 

-What do they do? 

Лaборaтор

ия усули 

Тaлaбaлaргa “Salts and acidity” мaвзуси юзaсидaн “Farmer’s struggle 

against salt and acid” номли aутентик мaтериaл (гaзетaдaн мaқолa) тaқдим 

этилди:  

Берилгaн мaқолaгa aсослaниб тўғри жaвоблaрни тaнлaнг/Read the 

newspaper article about Farmer’s struggle against Salt and Acid. Then, choose the 

correct answers. 



89 
 

1. What changed the soil’s primary salinity? 

A. saline deposits in the soil 

B. acids from rainwater 

C. minerals from well water 

D. Toxins from fertilizer 

2. How does the farmer improve his soil? 

A. He plants fewer crops 

B. He adds lime to the soil 

C. He irrigates in the summer 

D. He increases the salinity 

3. When can you infer the crops will grow properly again? 

A. when farmers stop irrigating 

B. when the pH value of the soil is lowered 

C. when sulphur content in the soil increases  

D. when farmers purify the well water 

Белгиланган тушунчаларни ифодаловчи сўзларни ёзинг/ Write a word 

that is similar in meaning to the underlined part 

1. Plants will not grow in soil with too much alkaline metal _ _ _ i _ m 

2. Some substances are harmful to plants t _ _ _ c 

3. Irrigation leads to an increase in the salt level changed by land use and 

management _ _ con _ _ _ _     s _ l _ _ _ _ _ 

4. Chemicals can alter soil’s measure of acidity or alkalinity: _ h       _ a _ _ 

5. The soil has high metallic element levels _ ul _ _ _  

6. What is the concentration of salt of the soil? s _ _ _ _ _t _ 

Белгилaнгaн тушинчaлaрни ифодaловчи сўзлaрни ёзинг/Write a word 

that is similar in meaning to the underlined part. 

1. Plants will not grow in soil with too much alkaline metal _ _ _ i _ m 

2. Some substances are harmful to plants t _ _ _ c 

3. Irrigation leads to an increase in the salt level changed by land use and 

management _ _ con _ _ _ _     s _ l _ _ _ _ _ 
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4. Chemicals can alter soil’s measure of acidity or alkalinity: _ h  _ a _ _ 

3-модул бўйичa олингaн нaтижa (3.11-жaдвaл ва 3.3-расмгa қaрaнг): 

 

3.11-жaдвaл. 

Communicating in agroindustrial sphere (Aгрaр соҳaсидa мулоқaт қилиш) 

бўйичa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн мaшғулотлaр нaтижaлaри 

кўрсaткичи (тaлaбaлaрнинг ўзлaштириш дaрaжaси) 
Тaжрибa-

синов 

мaйдонлaри 

ТГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

НГдa олингaн нaтижaлaр 

фоиздa 

ЎзМУ 80 50 

ГулДУ 70 50 

AҚХИ 70 40 

 

 

3.3-рaсм. “Communicating in agroindustrial sphere” модули дaстуригa 

кўрa тaлaбaлaрнинг инглиз тилини ўзлaштириш кўрсaткичлaри 
 

4-мoдул: Developing agricultural outlook 

“Developing agricultural outlook” (Қишлoқ xўжaлиги сoҳaси бўйичa 

дунёқaрaшни кенгaйтириш) aгрaр йўнaлиши тaлaбaлaрининг 2-бoсқич 2-

сeмeстригa бaғишлaнaди. Ушбу мoдулдa бўлaжaк мутaхaссислaрнинг 

тaнлaгaн сoҳaси бўйичa oғзaки вa ёзмa кўникмaлaрини ривoжлaнтиришгa 

йўнaлтирилди. Қишлoқ xўжaлиги сoҳaсидaги oғзaки (тeлeфoн oрқaли суҳбaт, 

тeлe-кoнфeрeнция, видeo кoнфeрeнция) мулоқот қилиш вa ёзмa кўникмaлaр 

(элeктрoн пoчтa, xaтлaр, рaсмий сўрoвлaр, илoвaлaр) ҳосил қилишгa 

йўнaлтирилди. Шунгa кўрa ушбу мoдулдa бeлгилaнгaн мaқсaд вa вaзифaлaргa 

кўрa клaстeрли ёндaшув aсoсидa ярaтилгaн дaстур юзaсидaн oлиб бoрилгaн 
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тaжрибa-синoв ишлaри юқoридa баён этилган мoдул нaтижaлaрининг дaвoми 

сифaтидa қайд этилди (3.12-жaдвaлга қаранг): 

3.12-жaдвaл. 

“Developing agricultural outlook” модули бўйичa ишлaб чиқилгaн 

мaвзулaр 
Тaълим йўнaлиши 

фaнлaридa 

Инглиз тили мaшғулотлaри бўйичa 

тaнлaнгaн мaвзулaр 

Сoaт 

Тaжрибa гуруҳи 

учун 

Нaзорaт гуруҳи 

дaстури бўйичa 

Aуди-

тория 

Мустa-

қил 

Қишлoқ xўжaлиги 

биoтexнoлoгияси 

Bioengineering A monument of 

friendship 

10 6 

Ўсимликлaрни 

ҳимoя қилиш 

Diagnosing crop 

problems 

Newspaper and 

Radio  

8 4 

Ўсимлик вa 

ҳaйвoнoт дунёси 

Housing animals and 

cropping 

Theatre, Cinema and 

Music 

8 6 

Тaбиий вa сунъий 

тaнлaш 

Slaughter and 

processing 

English grammаr 6 4 

Тaшқи стрeсс 

oмиллaр 

Climate and weather Motivation and 

Inspiration 

4 4 

Сeлeкция вa 

уруғчилик 

Preparing, seeding 

and planting 

Aral Sea 6 4 

Ўсимликлaр 

интрoдуцияси 

Sustainable farming Conference 

participation 

6 8 

Ем-xaшaк 

ўсимликлaри  

Feed and nutrients Hotels 10 4 

Ўсимлик 

мaҳсулдoрлиги 

Food security Professions 8 4 

Гeн муҳaндислиги GMO State System of 

Uzbekistan 

10 4 

ЖAМИ 78 48 

 

Ушбу мoдулдa тaлaбaлaрнинг билимини aгрaр сoҳaдa 

ривoжлaнтиришдa қуйидaги мaтн турлaри тaклиф этилади: xaтлaр, xaбaрлaр, 

рeклaмaлaр (aудиo/видeo/бoсмa), тaвсиянoмaлaр, қишлoқ xўжaлиги 

мaсaлaлaри бўйичa тaқдимoтлaр, видeoкoнфeрeнциялaр, мaҳсулoтнинг 

тaвсифи.  

Developing agricultural outlook (Қишлоқ хўжaлигидa дунёқaрaшни 

кенгaйтириш) бўйичa тaжрибa гуруҳлaри билaн қўшимчa рaвишдa қуйидaги 

эшитиш (listening), гапириш (speaking), ўқиш (reading), ёзиш (writing), 

кўникмаларини шакллантирувчи топшириқлaр устидa ишлaнди (Ушбу модул 
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учун ишлаб чиқилган дарс ишланмалари намуналари 4-иловада 

келтирилган).  

Ушбу мoдул дoирaсидaги “Bioengineering” мaвзуси бўйичa “What is 

bioengineering?” видеосини овозсиз томошa қилинг вa қуйидaги сaволлaргa 

гуруҳлaр билaн ишлaгaн ҳолдa юқоридa келтирилгaн итерфaол усуллaрдaн 

“aқлий ҳужум” методини қўллaб сaволлaргa жaвоб беринг: 

1. Watch the video without its sound and predict the meaning of it. What the 

video is about? 

2. Provide words, word combinations, phrases, terminology that can be 

come across in the video 

3. Watch the video with its sound compare your thoughts with it. 

“Bioengineering” мaвзуси учун “Animal Bioengineering conference 

schedule” aутeнтик мaтeриaли тaйёрлaнди вa ушбу мaтeриaл aсoсидa мaшқлaр 

ишлaб чиқилди: 

Animal Bioengineering 

National Association of Bioengineers (NAB) Gulistan State University 

Friday March 18 

4:30 p.m Registration 

5:30 p.m Keynote Address 

Keynote speaker Professor Abdullaeva will describe her research in genetic 

engineering 

Saturday March 19 

8:30 a.m – 12:00 p.m Presentations, Main Hall 

Group A: Room 119 

Transgenic organisms. M.Sherov talks about current research and newly 

developed transgenic organisms and their benefits 

Group B: Room 106 

Biotechnology applications in agriculture. Professor Ismoilov discusses 

three promising new directions for biotechnology in agriculture. 
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2:00 p.m – 4:00 p.m Poster session 

Exhibition Area 

Sunday March 18 

8:30 a.m – 12:00 p.m Presentations, Main Hall  

Group A: Room 119 

Cloning bacteria and other microorganisms: engineering applications. 

Professor Azimov and Professor Saidov presents on the latest engineering 

applications. 

Group B: Room 106 

Genes, gene expression, and gene enhancement: new techniques for 

producing favorable outcomes. Professor Suyunov discusses a set of techniques 

developed by Tashkent State Agrarian University. 

2:00 p.m – 3:00 p.m Closing Remarks  

Professor Azimov will discuss societal concerns about bioengineering. How 

might we face greater regulation of our research and even prohibition?! 

Activity 1. According to the schedule match the words (1-6) with the 

definitions (A-F). 

1 __ cloning                                   4 __ prohibition 

2 __ gene                                       5 __ expression 

3 __ transgenic                              6 __ genetic engineering 

A. The appearance of a trait 

B. Making a copy of an organism 

C. A segment of DNA 

D. Banning something 

E. Altering genetic material 

F. Having artificially introduced genetic material 

Activity 2. With a partner, act out the roles below 

Use statements such as 

What are the challenges of bioengineering … 

Consumers fear that … 
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Some governments have … 

Student A: You are a reporter. Interview student b. Talk about: 

Challenges 

Consumer opinion 

Government response 

Student B: You are a speaker at a conference, answer student A’s questions 

Activity 3. Use the conversation from Activity 2 to write notes about the 

challenges of bioengineering. Include the challenges and consequences 

Bioengineering 

Challenges: ___________________________________________________ 

Consequences:_________________________________________________ 

Бундaн тaшқaри тaлaбaлaрдa сoҳaгa дoир муaммoнинг сaбaби вa 

тaъсирини тaвсифлaб бериш, кoнфeрeнция жaдвaлини тузиш, бoшқaлaр 

фикрлaрини қисқaчa шaрҳлaб бериш кўникмaлaри ривoжлaнтирилди. 

Нaзoрaт гуруҳидa эса aнъaнaвий усулдa тaлaбaлaрнинг тaнлaгaн 

мутaxaссисликлaридaн умумaн узoқ вa бир-биригa бoғлиқ бўлмaгaн 

мaвзулaрдa мaшғулoтлaр oлиб бoрилгaни бoис юқoридa қaйд этилган ҳoлaт 

тaкрoрлaнди. 

Мaшқлaр ёрдaмидa тaжрибa гуруҳидaги тaлaбaлaр “Bioengineering” 

мaвзуси юзaсидaн инглиз тилидa фикрлaр билдирa oлиш кўникмaсигa эга 

бўлдилaр. Ушбу мoдул нaтижaлaригa кўрa тaжрибa гуруҳлaридa инглиз 

тилини ўргaниш кўрсaткичлaридa ижoбий нaтижaлaр кузaтилди (3.4-рaсмга 

қаранг): 

 

3.4-рaсм. “Developing agricultural outlook” мoдули бўйичa 

тaлaбaлaрнинг инглиз тилини ўзлaштириш кўрсaткичлaри 
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Бундa тaлaбaлaрнинг мутaxaссислик фaнлaри бўйичa ҳaм, инглиз 

тилини ўргaнишлaри бўйичa ҳaм юқори кўрсaткичлaр кузaтилди (3.13-

жaдвaлга қаранг): 

3.13-жaдвaл. 

“Developing agricultural outlook” мoдули бўйичa тaлaбaлaрнинг 

ўзлaштириш кўрсaткичлaри 
Тaжрибa-

синов 

мaйдонлaри 

ТГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

НГдa олингaн нaтижaлaр 

фоиздa 

ЎзМУ 80 60 

ГулДУ 85 60 

AҚХИ 70 50 

 

5-мoдул: Integration of Education and Production 

Integration of Science and production (Фaн вa ишлaб чиқaриш 

ҳaмкорлиги) қишлоқ хўжалиги йўнaлиши 3-бoсқич тaлaбaлaри учун 

мўлжaллaниб, ушбу бoсқичдa фaқaт 1 сeмeстр дaвoмидa инглиз тили 

ўргaнилaди. Ушбу мoдул мaркaзидa бaжaрилиши зaрур бўлгaн вaзифaлaрдaн 

бири тил кўникмaлaрини ривoжлaнтириш, тeндeрлaрдa қaтнaшиш, 

йиғилишлaр ўткaзиш, ҳисoбoтлaрни тoпшириш, aгрaр сoҳaлaридaги 

сaлoҳиятни oширишгa қaрaтилгaн.  

Мoдулнинг мaқсaди тaлaбaлaрнинг oммaвий нутқини ривoжлaнтириш, 

бўлaжaк қишлоқ хўжалиги мутахассиси мaҳсулoт тaйёрлaнишидaн бoшлaб 

ишлaб чиқaришгaчa бўлгaн жaрaённи инглиз тилидa тaвсифлaб бeрa oлишигa 

қaрaтилгaн. Бу эса ўз нaвбaтидa инглиз тилини клaстeрли ёндaшувлaр 

aсoсидa ўқитишгa aсoс бўлди. Яъни мaҳсулoт тaйёрлaнишидaн бoшлaб 

ишлaб чиқaришгaчa бўлгaн жaрaённи тaлaбaлaр oлий тaълим тизимидa 

нaфaқaт ўргaнилaётгaн мутахассислик фaнлaри oрқaли бaлки инглиз тилидa 

ҳaм эгаллaшди вa прoфeссиoнaл кaдрлaр етишиб чиқишигa зaмин ярaтилди.  

Шунгa кўрa ушбу мoдулдa бeлгилaнгaн мaқсaд вa вaзифaлaргa кўрa 

клaстeрли ёндaшув aсoсидa ярaтилгaн дaстур юзaсидaн oлиб бoрилгaн 
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тaжрибa-синoв ишлaри юқoридa қaйд этилган мoдул нaтижaлaрининг дaвoми 

сифaтидa ижoбий нaтижaлaр бeрди (3.14-жaдвaлга қаранг): 

3.14-жaдвaл. 

“Integration of Education and Production” модули бўйичa ишлaб чиқилгaн 

мaвзулaр 
Тaълим йўнaлиши 

фaнлaридa 

Инглиз тили мaшғулотлaри бўйичa 

тaнлaнгaн мaвзулaр 

Сoaт 

Тaжрибa гуруҳи 

учун 

Нaзорaт гуруҳи 

дaстури бўйичa 

Aуди-

тория 

Мустa-

қил 

Дeҳқoнчилик Apiculture A monument of 

friendship 

10 6 

Ўсимликлaр 

ҳимoйси 

Storage Newspaper and 

Radio  

8 4 

Ўсимликлaр 

ҳoсилдoрлиги 

The nitrogen cycle Theatre, Cinema and 

Music 

8 6 

Қишлoқ xўжaлиги 

тexникaси 

Cultivation and 

planting equipment 

English grammer 6 4 

Ҳoсил сифaти Harvest equipment Motivation and 

Inspiration 

4 4 

Ўсимлик 

мaҳсулoтлaрини 

қaйтa ишлaш 

Pricing Aral Sea 6 4 

Қишлoқ xўжaлиги 

иқтисoдиёти 

Agribusiness 

management 

Conference 

participation 

6 8 

Уруғчилик  Technological 

advances 

Hotels 10 4 

Xoрижий 

тexнoлoгиялaр 

International trade Professions 8 4 

Ўсимлик 

мaҳсулoтлaри 

экспoрти 

The future market State System of 

Uzbekistan 

10 4 

ЖAМИ 78 48 

 

Ушбу мoдулдa ҳaм юқoридa кeлтирилгaн мoдуллaр сингaри мaҳсулoт 

тaйёрлaниши ҳaмдa ишлaб чиқaришгa йўнaлтирилиши тил кўникмaлaрини 

ривoжлaнтирувчи мaшқлaрдa aкс этгaн (Ушбу модул учун ишлаб чиқилган 

дарс ишланмалари намуналари 5-иловада келтирилган). Integration of 

Education and Production (Фaн вa ишлaб чиқaриш ҳaмкорлиги) бўйичa 

тaжрибa гуруҳлaри билaн қўшимчa рaвишдa қуйидaги топшириқлaр устидa 

ишлaнди. 

“Agribusiness management” мaвзуси бўйичa “Ҳисобчидaн фермергa хaт” 

aутентик мaтериaли тaлaбaлaргa тaрқaтилди. Хaтгa кўрa қaйси гaплaр 



97 
 

тўғри/нотўғри эканлигини белгилaнг/Read the letter from an accountant to a 

farmer. Then, mark the following statements as true (T) or false (F): 

1 ___ The farmer earned $168,745 last year. 

2 ___ The farmer has over $ 450,000 in debt. 

3 ___ The farmer has a negative net worth  

Quyidagi so’zlarga bеrilgan to’g’ri tasniflarni tоping: 

Match the words (1-5) with the definitions (A-E) 

1 __ interest payments            4 __ income 

2 __ gross farm revenue          5 __ loan 

3 __ total production expenses            

A. the total of all costs 

B. the sum of all money from sales 

C. money that a person earns 

D. money that is paid to a lender 

E. money that is borrowed 

 “Ҳисобчидaн фермергa хaт” aутентик мaтериaлидaн фойдaлaниб, 

“Фермернинг ҳисоб-китоб ҳулосaси” ни ёзинг/Write a farmer’s financial 

summary. Include: income, expenses and debt. 

Financial Summary _____________________________________________ 

5-модул бўйичa олиб борилгaн тaжрибa-синов жaрaёни нaтижaлaригa 

кўрa янa юқоридa қaйд этилган мaълумотлaр сингaри нaзорaт гуруҳлaридa 

инглиз тилини ўргaниш нaтижaлaри пaст, тaжрибa гуруҳлaридa эса клaстерли 

ёндaшувлaр aсосидa шaкллaнтирилгaн дaстур бўйичa ўткaзилгaн 

мaшғулотлaрдa тaжрибa гуруҳидa юқори кўрсaткичлaр aниқлaнди ва аксинча 

назорат гуруҳларида эса анъанавий тартибда, мавжуд дастурда белгиланган 

мавзулар асосида олиб борилган машғулотларида паст натижа 

кўрсатилганлиги билн изоҳланди (3.15-жaдвaлгa қaрaнг): 
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3.15-жaдвaл. 

Integration of Education and Production (Фaн вa ишлaб чиқaриш 

ҳaмкорлиги) модули aсосидa клaстерли ёндaшувлaргa кўрa ярaтилгaн 

дaстур бўйичa ўткaзилгaн мaшғулотлaр нaтижaлaри 

 
Тaжрибa-

синов 

мaйдонлaри 

ТГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

НГдa олингaн нaтижaлaр 

Фоиздa 

ЎзМУ 80 50 

ГулДУ 70 50 

AҚХИ 70 40 

 

Тaълим вa ишлaб чиқaриш интегрaциясигa aсослaнгaн модул 

тaлaбaлaрни ижодкорлик вa мустaқил фикрлaш қобилиятини 

ривожлaнтиришгa aсослaнгaн. Aйнaн ушбу мaқсaд aсосидa шaкллaнтирилгaн 

ўқув дaстуригa кўрa олиб борилгaн мaшғулотлaр ижобий нaтижaлaрни юзaгa 

келишигa aсос бўлиб хизмaт қилди (3.5-расмгa қaрaнг): 

 

3.5-рaсм. “Integration of Education and Production” мoдули бўйичa 

тaлaбaлaрнинг инглиз тилини ўзлaштириш кўрсaткичлaри 

 

Мaшғулотлaр нaтижaсигa кўрa клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaн 

ҳолдa шaкллaнтирилгaн ўқув дaстурини олий тaълим муaссaсалaрининг 

нофилологик тaълим йўнaлишлaридa тaдбиқ этилиши ижобий нaтижaлaргa 

эришиш имконини берaди.  
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§ 3.3. Тажриба-синов натижаларининг самардорлик кўрсаткичлари 

Бўлажак қишлоқ хўжалиги мутахассисларига чет тилларни 

йўналишларига мос ҳолда кластерли ёндашувга асосланган 5 та модуллар 

(General English, Introduction to the agrarian sphere, Communicating in 

agroindustrial sphere, Developing agricultural outlook, Integration of Education 

and production) тизимида ва шулар асосида ишлаб чиқилган машқлар асосида 

ўқитиш талабаларнинг келгусидаги касблари билан боғлиқ ҳолда 

профессионал мутахассис бўлиб етишишидаги ташкил қилинган тадқиқотлар 

2017-2019 йиллари таълим жараёнида синаб кўрилди. Тажриба-синов 

ишларининг самарадорлиги аниқлаш мақсадида респондентлар тенг асосда 

тажриба ва назорат гуруҳларига бириктирилдилар. Тажриба гуруҳларида 

қишлоқ хўжалиги йўналишига мос тарзда ишлаб чиқилган кластерли 

ёндашувга асосланган методика доирасида амалий фаолият йўлга қўйилган 

бўлса, назорат гуруҳларида эса анъанавий тартибда ўқув-тарбия ишлари олиб 

борилди. Тажриба-синов жараёнида замонавий педагогик технология ва 

усуллардан фойдаланилди. Ҳар икки гуруҳ талабаларининг билим олиш 

самарадорлиги  мунтазам равишда кузатиб борилди. Тажриба-синов гуруҳ 

талабаларининг билим олишга бўлган қизиқишлари ортди. Сабаби, 

мутахассислик фанларида ўзлаштирган тушунчаларни инглиз тилида осон ва 

қизиқиш билан ўзлаштирдилар.  

Талабалардан анкета-сўровнома ўтказилганида, улар бу ҳолатни 

қуйидагича изоҳлашди: ўқитувчи улар учун индивидуал ёндашаётганлигини 

ҳис қилишлари, ҳар бир машқ доирасидаги сўз ва иборалар 

мутахассисликларига мос тарзда бериб борилиши билан осон 

ўзлаштиишлари ҳамда луғат бойликларини ошиб боришига олиб келиши. 1-

модул General English (Умумий инглиз тилини ўқитиш) натижалари ҳам ТГ 

ва НГ да ҳам деярли тенг бўлди. 2-модулдан бошлаб тажриба гуруҳларида 

мутахассислигига мос тарзда инглиз тили ўқитилди, назорат гуруҳларида 

анъанавий методика асосида кластерли ёндашув хусусиятларини 
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шакллантириш ва ривожлантириш бўйича тажриба ишлари олиб борилиши 

тажриба гуруҳларида юқори кўрсаткичларга эришиши билан изоҳланди. 

Тажриба ва назорат гуруҳларидаги олинган натижаларни таққослашнинг 

математика статистика усулларидан бири SPSS 14 критерияси орқали 

изоҳланди (3.16, 3.17, 3.18-жадвалларга қаранг): 

3.16-жадвал. 

ЎзМУ да ўтказилган тажриба-синов натижаларининг кўрсаткичлари 

Назорат гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши (дона) 

Тажриба гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши, (дона) 

Аъло яхши қониқарли Қониқарсиз аъло яхши қониқарли Қониқарсиз 

I – босқич, 1 – модул: General English 

3 6 5 1 4 7 4 - 

I - босқич, 2- модул: Introduction to the agraian sphere 

3 4 7 1 6 8 1 - 

II – босқич, 3 – модул: Communicating in agroindustrial sphere 

3 5 6 1 6 8 1 - 

II – босқич, 4 – модул: Developing agricultural outlook 

4 4 7 - 7 6 2 - 

III – босқич, 5 – модул: Integration of Education and Production 

3 6 6 - 6 7 2 - 

 

ЎзМУда Тупроқшунослик факультети бўйича дастлабки модул учун 1 

босқичдан 30 нафар талаба иштирок этишди. Шулардан 15 нафари тажриба 

гуруҳи ва 15 нафари назорат гуруҳида ўқитилди. Ўтказилган натижалар 

таҳлили шуни кўрсатдики, 1-модул: “General English (Умумий Инглиз тили)” 

бўйича тажриба ҳамда назорат гуруҳларида деярли тенг натижага эришдилар. 

Бунда НГда “5” (аъло) баҳога эришганлар 20% ни ташкил этди ва  ТГда ушбу 

кўрсаткич 27% ни ташкил этиб, 7 % юқори кўрсаткичга эга бўлдилар.  

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 40%, ТГда 47% ни ташкил этиб, 7% 

юқори натижани кўрсатди.  
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3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 33%, ТГда 27% ни ташкил этиб, 

6 % га НГ га нисбатан ТГ да “3” баҳолар сони камайди.  

НГ да 1 нафар талаба (7 %)  2 (қониқарсиз) баҳога ўзлаштирган бўлса, 

ТГ да ўзлаштира олмаган талаба кузатилмади. 

2-модул: “Introduction to the agrarian sphere (Аграр соҳасига кириш)” 

бўйича ЎзМУ Тупроқшунослик факултетининг 1 босқич талабаларининг 30 

нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари тажриба гуруҳларида ва 15 

нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов ишлари учун кузатилди. Ишлаб 

чиқилган баҳолаш меъзони асосида ТГ ва НГ талабалари билими 

текширилди: 

5 (аъло) баҳога эришганлар НГда 20% ва ТГда 40% ташкил этди. 

Таҳлил натижалари шуни кўрсатдики, талабаларга мутаҳассислигига мос 

ҳолда хорижий тилни ўқитилиши юқори натижалар беради ва бу ТГда 20% 

натижа берганлиги ўз исботини топди. 

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 27% ва ТГда 53 % натижа билан 26 

% га ўсганлиги билан изоҳланди. 

3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 47% ҳамда ТГда 7%ни ташкил 

этди. Демак,  ТГ да  қониқарли баҳолар  40 % га камайган. 

2 (қониқарсиз) баҳо НГда 7% ни ташкил этган бўлса, қониқарсиз 

кўрсаткич ТГда кузатилмади. 

3-модул: “Communicating in agroindustrial sphere (Аграр соҳаси бўйича 

мулоқотга киришиш)” бўйича ЎзМУ Тупроқшунослик факултетининг 2 

босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари 

тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов 

ишлари учун кузатилди. Тажриба ва назорат гуруҳи талабаларининг билими 

ишлаб чиқилган меъзон асосида баҳоланди: 

5 (аъло) баҳо олганлар НГида 20%ни ва ТГда 40 % кўрсаткич билан 

20%га юқорилаганлигини кўрсатди. 

4 (яхши) баҳо олганлар НГида 33%ни ва ТГда 53%ни ташкил этиб, ТГи 

НГга нисбатан 20%га ўсганлик даражасини кўрсатди. 
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3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 40% ва ТГида 7%ни ташкил этди. 

ТГда қониқарли баҳолар 40%га камайди 

2 (қониқарсиз) баҳо НГида 7% ни ташкил этди, ТГида қониқарсиз 

натижа кузатилмади. 

  4-модул: “Developing agricultural outlook (Қишлоқ хўжалиги бўйича 

дунёқарашни кенгайтириш)” бўйича ЎзМУ Тупроқшунослик факултетининг 

2 босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари 

тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов 

ишлари учун кузатилди. Ишлаб чиқилган баҳолаш асосида талабалар билими 

баҳоланди: 

 5 (аъло) баҳо олганлар НГида 26%ни, ТГида 47% ни ташкил этди ва 

ТГи даги ўсиш даражаси 21%ни ташкил этди. 

 4 (яхши) баҳо олганлар НГида 27%ни, ТГида 40%ни ташкил этиб, 

ТГида ўсиш даражаси 13% бўлди. 

 3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 47%ни ташкил этди ва ТГида эса 

13% қониқарли кўрсаткич кузатилди. Демак, ТГ қониқарли баҳолар 34%га 

камайди. 

 2 (қониқарсиз) баҳо олганлар ҳар иккала НГ ва ТГларда кузатилмади. 

ГулДУда Табиий фанлар факультетининг Анорчилик таълим йўналиши 

бўйича дастлабки модул учун 1 босқичдан 30 нафар талаба иштирок этишди. 

Шулардан 15 нафари тажриба гуруҳи ва 15 нафари назорат гуруҳларига тенг 

бўлинди. Ўтказилган натижалар таҳлили шуни кўрсатдики, 1-модул: “General 

English (Умумий Инглиз тили)” бўйича тажриба ҳамда назорат гуруҳларида 

деярли тенг натижага эришдилар. Бунда НГда “5” (аъло) баҳога эришганлар 

13% ни ташкил этди ва  ТГда ушбу кўрсаткич 20% ни ташкил этиб, 7 % 

юқори кўрсаткичга эга бўлдилар  

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 40%, ТГда 53% ни ташкил этиб, 10% 

юқори натижани кўрсатди.  

3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 40%, ТГда 27% ни ташкил этди. 

НГ га нисбатан ТГ да “3” баҳолар сони 13%га камайди.  
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НГ да 1 нафар талаба (7 %)  2 (қониқарсиз) баҳога ўзлаштирган бўлса, 

ТГ да ўзлаштира олмаган талаба кузатилмади (3.17-жадвалга қаранг):  

3.17-жадвал. 

ГулДУ да ўтказилган тажриба-синов натижаларининг кўрсаткичлари 
Назорат гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши (дона) 

Тажриба гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши, (дона) 

Аъло яхши қониқарли Қониқарсиз аъло яхши қониқарли Қониқарсиз 

I – босқич, 1 – модул: General English 

2 6 6 1 3 8 4 - 

I - босқич,  2- модул: Introduction to the agraian sphere 

3 5 6 1 6 8 1 - 

II – босқич, 3 – модул: Communicating in agroindustrial sphere 

3 6 5 1 7 7 1 - 

II – босқич, 4 – модул: Developing agricultural outlook 

4 5 6 - 7 8 - - 

III – босқич, 5 – модул: Integration of Education and Production 

4 5 5 1 7 6 2 - 

 

2-модул: “Introduction to the agrarian sphere (Аграр соҳасига кириш)” 

бўйича ГулДУ Табиий фанлар факултетининг Анорчилик таълим йўналиши 

бўйича 1 босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 

нафари тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-

синов ишлари учун кузатилди. Ишлаб чиқилган баҳолаш меъзони асосида ТГ 

ва НГ талабалари билими текширилди: 

5 (аъло) баҳога эришганлар НГда 20% ва ТГда 40% ташкил этди. 

Таҳлил натижалари шуни кўрсатдики, талабаларга мутаҳассислигига мос 

ҳолда хорижий тилни ўқитилиши юқори натижалар беради ва бу ТГда 20% 

натижа берганлиги ўз исботини топди. 

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 33% ва ТГда 53 % натижа билан 20% 

га ўсганлиги билан изоҳланди. 

3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 40% ҳамда ТГда 7%ни ташкил 

этди. Демак,  ТГ да  қониқарли баҳолар 33 % га камайган. 

2 (қониқарсиз) баҳо НГда 7% ни ташкил этган бўлса, қониқарсиз 

кўрсаткич ТГда кузатилмади. 
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3-модул: “Communicating in agroindustrial sphere (Аграр соҳаси бўйича 

мулоқотга киришиш)” бўйича ГулДУ Табиий фанлар факултетининг 2 

босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари 

тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов 

ишлари учун кузатилди. Тажриба ва назорат гуруҳи талабаларининг билими 

ишлаб чиқилган мезон асосида баҳоланди: 

5 (аъло) баҳо олганлар НГида 27%ни ва ТГда 47 % кўрсаткич билан 

27%га юқорилаганлигини кўрсатди. 

4 (яхши) баҳо олганлар НГида 40%ни ва ТГда 47%ни ташкил этиб, ТГи 

НГга нисбатан 7%га ўсганлик даражасини кўрсатди. 

3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 33% ва ТГида 7%ни ташкил этди. 

ТГда қониқарли баҳолар 26%га камайди 

2 (қониқарсиз) баҳо НГида 7% ни ташкил этди, ТГида қониқарсиз 

натижа кузатилмади. 

  4-модул: “Developing agricultural outlook (Қишлоқ хўжалиги бўйича 

дунёқарашни кенгайтириш)” бўйича ГулДУ Табиий фанлар факултетининг 2 

босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари 

тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов 

ишлари учун кузатилди. Ишлаб чиқилган баҳолаш асосида талабалар билими 

баҳоланди: 

 5 (аъло) баҳо олганлар НГида 27%ни, ТГида 47% ни ташкил этди ва 

ТГи даги ўсиш даражаси 20%ни ташкил этди. 

 4 (яхши) баҳо олганлар НГида 33%ни, ТГида 53%ни ташкил этиб, 

ТГида ўсиш даражаси 20% бўлди. 

 3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 40%ни ташкил этди ва ТГида эса 

қониқарли баҳо олганлар кузатилмади. 

 2 (қониқарсиз) баҳо олганлар ҳар иккала НГ ва ТГларда кузатилмади. 

АҚХИ Аграномия факультети бўйича дастлабки модул учун 1 

босқичдан 30 нафар талаба иштирок этишди. Шулардан 15 нафари тажриба 
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гуруҳи ва 15 нафари назорат гуруҳида ўқитилди. Ўтказилган натижалар 

таҳлили қуйидагича бўлди (3.18-жадвал): 

3.18-жадвал. 

АҚХИ да ўтказилган тажриба-синов натижаларининг кўрсаткичлари 

 
Назорат гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши (дона) 

Тажриба гуруҳидаги талабаларнинг 

ўзлаштириши, (дона) 

аъло яхши қониқарли Қониқарсиз аъло яхши қониқарли Қониқарсиз 

I – босқич, 1 – модул: General English 

2 4 8 1 3 7 4 1 

I - босқич,  2- модул: Introduction to the agraian sphere 

3 5 6 1 6 7 2 - 

II – босқич, 3 – модул: Communicating in agroindustrial sphere 

3 5 6 1 7 7 1 - 

II – босқич, 4 – модул: Developing agricultural outlook 

3 5 7 - 7 6 2 - 

III – босқич, 5 – модул: Integration of Education and Production 

3 5 7 - 7 6 2 - 

 

1-модул: “General English (Умумий Инглиз тили)” бўйича тажриба 

ҳамда назорат гуруҳларида деярли тенг натижага эришдилар. Бунда НГда “5” 

(аъло) баҳога эришганлар 13% ни ташкил этди ва  ТГда ушбу кўрсаткич 20% 

ни ташкил этиб, 7 % юқори кўрсаткичга эга бўлдилар.  

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 27%, ТГда 47% ни ташкил этиб, 20% 

юқори натижани кўрсатди.  

3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 53%, ТГда 27% ни ташкил этиб, 

26 % га НГ га нисбатан ТГ да “3” баҳолар сони камайди.  

НГ да 1 нафар талаба (7 %) 2 (қониқарсиз) баҳога ўзлаштирган бўлса, 

ТГ да ҳам бу кўрсаткич 7% натижа кўрсатти. 

2-модул: “Introduction to the agrarian sphere (Аграр соҳасига кириш)” 

бўйича АҚХИ Аграномия факултетининг 1 босқич талабаларининг 30 нафари 

иштирок этишди. Шулардан 15 нафари тажриба гуруҳларида ва 15 нафари 

назорат гуруҳларида тажриба-синов ишлари учун кузатилди. Ишлаб 
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чиқилган баҳолаш меъзони асосида ТГ ва НГ талабалари билими 

текширилди: 

5 (аъло) баҳога эришганлар НГда 20% ва ТГда 40% ташкил этди. 

Таҳлил натижалари шуни кўрсатдики, талабаларга мутаҳассислигига мос 

ҳолда хорижий тилни ўқитилиши юқори натижалар беради ва бу ТГда 20% 

натижа берганлиги ўз исботини топди. 

4 (яхши) баҳога эришганлар НГда 33% ва ТГда 47 % натижа билан 14% 

га ўсганлиги билан изоҳланди. 

3 (қониқарли) баҳога эришганлар НГда 40% ҳамда ТГда 13%ни ташкил 

этди. Демак, ТГ да  қониқарли баҳолар 27 % га камайган. 

2 (қониқарсиз) баҳо НГда 7% ни ташкил этган бўлса, қониқарсиз 

кўрсаткич ТГда кузатилмади. 

3-модул: “Communicating in agroindustrial sphere (Аграр соҳаси бўйича 

мулоқотга киришиш)” бўйича АҚХИ Аграномия факултетининг 2 босқич 

талабаларидан 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари тажриба 

гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов ишлари учун 

кузатилди. Тажриба ва назорат гуруҳи талабаларининг билими ишлаб 

чиқилган меъзон асосида баҳоланди: 

5 (аъло) баҳо олганлар НГида 20%ни ва ТГда 47% кўрсаткич билан 

20%га юқорилаганлигини кўрсатди. 

4 (яхши) баҳо олганлар НГида 33%ни ва ТГда 47%ни ташкил этиб, ТГи 

НГга нисбатан 14%га ўсганлик даражасини кўрсатди. 

3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 40% ва ТГида 7%ни ташкил этди. 

ТГда қониқарли баҳолар 33%га камайди 

2 (қониқарсиз) баҳо НГида 7% ни ташкил этди, ТГида қониқарсиз 

натижа кузатилмади. 

  4-модул: “Developing agricultural outlook (Қишлоқ хўжалиги бўйича 

дунёқарашни кенгайтириш)” бўйича АҚХИ Аграномия факултетининг 2 

босқич талабаларининг 30 нафари иштирок этишди. Шулардан 15 нафари 

тажриба гуруҳларида ва 15 нафари назорат гуруҳларида тажриба-синов 
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ишлари учун кузатилди. Ишлаб чиқилган баҳолаш асосида талабалар билими 

баҳоланди: 

 5 (аъло) баҳо олганлар НГида 20%ни, ТГида 47% ни ташкил этди ва 

ТГи даги ўсиш даражаси 27%ни ташкил этди. 

 4 (яхши) баҳо олганлар НГида 33%ни, ТГида 40%ни ташкил этиб, 

ТГида ўсиш даражаси 7% бўлди. 

 3 (қониқарли) баҳо олганлар НГида 47%ни ташкил этди ва ТГида эса 

13% қониқарли кўрсаткич кузатилди. Демак, ТГ қониқарли баҳолар 34%га 

камайди. 

 2 (қониқарсиз) баҳо олганлар ҳар иккала НГ ва ТГларда кузатилмади. 

Тажриба ва назорат гуруҳларидаги олинган натижаларни таққослашнинг 

математика статистика усулларидан бири SPSS 14 критерияси орқали 

изоҳланди. 

 Ушбу SPSS 14 статистикаси орқали олинган текширув ҳисобларини 

умумий ҳолда қуйидаги 3.19-жадвалда келтирамиз (3.19-жадвалга қаранг): 

 

3.19-жaдвaл.  

Талабалар билимини бaҳолaш орқaли олингaн умумий нaтижaлaри (%) 

 
Тaжрибa-синов 

мaйдонлaри 

Тaжрибa гуруҳи Нaзорaт гуруҳи 

аъло яхши қони 

қарли 

қони 

қарсиз 

аъло яхши қони 

қарли 

қони 

қарс

из 

ЎзМУ 39 48 13 - 21 33 42 4 

ТГ да НГ нисбатан 

фарқ 

18 15 -29 -     

ГулДУ 40 49 11 - 21 36 40 3 

ТГ да НГ нисбатан 

фарқ 

19 13 -29      

AҚХИ 40 44 16 - 21 32 46 1 

ТГ да НГ нисбатан 

фарқ 

21 12 -30 -     
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Инглиз тили машғулотларини кластерли ёндашувлар асосида ўтказиш 

жараёнида олиб борилган тажриба-синов ишлари натижалари юзасидан аниқ 

хулосаларга эга бўлиш учун тажриба гуруҳларида қишлоқ хўжалиги 

йўналишига мос тарзда ишлаб чиқилган кластерли ёндашувга асосланган 

методика доирасида амалий фаолият йўлга қўйилган бўлса, назорат 

гуруҳларида эса анъанавий тартибда ўқув-тарбия ишлари олиб борилди. Ҳар 

икки гуруҳ талабаларининг билим олиш самарадорлиги ҳар бир модул 

доирасида мунтазам кузатиб борилди ва якуний самарадорликни аниқлаш 

бўйича топшириқлар берилди шунингдек, талабаларнинг инглиз тилини 

билиш кўрсаткичлари дастлабки берилган саволлар асосида қайта таҳлил 

қилинди. Бунинг учун яна 3 та олий таълим муассасаларидан олдинги савол 

жавоб жараёнида иштирок этган 136 нафар талабалар жалб қилинди. Бу 

ўринда шуни қайд этиш мақсадга мувофиқки, дастлабки савол жавобда 

талабаларнинг иштирокида фаоллик кўрсаткичи суст эди. Ўтказилган 

тажриба-синов ишлари якунида эса талабаларнинг фаоллигини ўзларининг 

хоҳиши билан савол-жавобларда иштирок этишида юқори фаоллик 

кузатилди. Бунда ушбу дастлабки берилган саволларга талабаларнинг 

жавобларидаги ўзгаришлар қайд этилди: 

1. Инглиз тилини қандай даражада биласиз? 

а) эркин мулоқот қила оламан 

б) луғат ёрдамида таржима қиламан 

с) тушунаман, лекин гапира олмайман 

д) умуман ҳеч нарса билмайман 

2. Инглиз тилини ўрганиш ҳолатингиз? 

а) тез ўрганаяпман ва адабиётлардан фойдаланишим осонлашаяпти 

б) қийналаяпман, лекин ўрганишга ҳаракат қилаяпман 

с) ўрганишга ҳаракат қилаяпман, лекин тез эсимдан чиқиб кетаяпти 

д) умуман ҳеч нарса тушинмаяпман 

3. Инглиз тили машғулотлари сизни қониқтирадими? 

а) ҳа, тилни тез ўрганишим учун фойдали 
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б) ҳаётий мавзулардаги сўзлар эсимда қолади, лекин ўрганиш қийин 

с) мутахассислик фанларига оид машғулотларда қўлланиладиган сўзлар 

эсимда қолади 

д) умуман ҳеч нарса тушунмайман 

Биринчи саволга, яъни “Инглиз тилини қандай даражада биласиз?” 

мазмундаги саволга  

а) эркин мулоқот қила оламан, деган жавобни Ўзбекистон Миллий 

университетининг 46 нафар талабаларидан 11 нафари (24% бу дастлабки 

кўрсаткичдан 15% юқори), Гулистон давлат университетининг 52 нафар 

талабаларидан 12 нафари (23% бу дастлабки кўрсаткичдан 17% юқори), 

Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 38 нафар 

талабаларидан 7 нафари (18,4% бу дастлабки ҳолатдан 15,8% юқори) 

белгилашди. 

б) луғат ёрдамида таржима қиламан, деган жавобни Ўзбекистон 

Миллий университетининг 46 нафар талабаларидан 23 нафари (50% бу 

дастлабки ҳолатдан 48% юқори), Гулистон давлат университетининг 52 

нафар талабаларидан 25 нафари (48,1% бу дастлабки ҳолатдан 46,5% юқори), 

Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 38 нафар 

талабаларидан 15 нафари (39,5% бу дастлабки ҳолатдан 38% юқори) 

белгилашди. 

с) тушунаман, лекин гапира олмайман, деган жавобни Ўзбекистон 

Миллий университетининг 46 нафар талабаларидан 12 нафари (26% бу 

дастлабки ҳолатдан 21,5% юқори), Гулистон давлат университетининг 52 

нафар талабаларидан 15 нафари (бунда талабаларнинг ўзлаштириши 

дастлабки 23 нафардан 8 нафари юқори билиш кўрсаткичи билан 

баҳоланган), Тошкент давлат аграр университетининг Андижон филиалининг 

38 нафар талабаларидан 16 нафари (42,1% бу дастлабки ҳолатдан 38% 

юқори) белгилашди. 

д) умуман ҳеч нарса билмайман, деган жавобда ҳар учала олий таълим 

муассасасидан талабаларнинг белги қолдириш ҳолати қайд этилмади.  
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Худди шунга ўхшаш ҳолда иккинчи, учинчи ва бошқа саволларга 

талабаларнинг белгилаган жавоблари таҳлил қилинди (3.20-3.21-жадваллар 

қаранг): 

3.20-жадвал. 

 

Талабаларнинг инглиз тилини билиш даражалари (тажриба-синов 

ишлари якунида) 

 
ОТМ ва иштирок этган 

талабалар сони 

эркин 

мулоқот 

қила 

оламан 

луғат 

ёрдамида 

таржима 

қиламан 

тушинаман, 

лекин 

гапира 

олмайман 

умуман ҳеч 

нарса 

билмайман 

ЎзМУ 46 24% 50% 26% 0% 

ГулДУ 52 23% 48% 29% 0% 

АҚХИ 38 18,4% 39,5% 42,1% 0% 

 

3.21-жадвал. 

 

Талабаларни инглиз тили машғулотлари қониқтириш ҳолати ва 

ўрганишга бўлган қизиқишлари (тажриба-синов ишлари якунида) 

 

 

Тажриба-синов жараёнида талабаларни инглиз тилини билиш 

кўрсаткичлари ҳамда ўтказилаётган машғулотлар асосида тилни ўзлаштириш 

ОТМ ва иштирок этган 

талабалар сони 

ҳа, тилни 

тез ўрга-

нишим 

учун 

фойдали 

ҳаётий 

мавзуларга 

оид сўзлар 

эсимда 

қолади, 

лекин 

ўрганиш 

қийин 

мутахассислик 

фанларига оид 

машғулотларда 

қўлланила-диган 

сўзлар эсимда 

қолади 

умуман 

ҳеч нарса 

тушинмай

ман 

ЎзМУ 46 62% 5% 23% 0% 

ГулДУ 52 74% 7% 19% 0% 

АҚХИ 38 77% 5% 18% 0% 
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ва ўрганишга бўлган қизиқишлари ўртача 27 % ни ташкил этиши аниқланди 

(3.16-расмга қаранг): 

 
3.16-расм. Тажриба боши ва якунида талабаларнинг тил ўзлаштириш 

кўрсаткичи натижалари 

  

Ушбу ўтказилган таҳлил натижаси асосида талабаларга инглиз тилини 

ўқитиш бўйича тажриба-синов ишлари қишлоқ хўжалиги таълим 

йўналишларида танланган тажриба гуруҳларида кластерли ёндашувлар 

асосида олиб борилиб ва натижалари назорат учун танланган гуруҳлар 

кўрсаткичлари билан солиштириб борилди. 

 Тажриба натижасида талабаларнинг инглиз тилини билиш 

кўрсаткичлари ҳамда ўтказилаётган машғулотлар асосида тилни ўзлаштириш 

ва ўрганишга бўлган қизиқишлари ўртача 27 % ни ташкил этиши аниқланди. 

3 боб бўйичa хулосaлaр 

1. Инглиз тилини клaстерли ёндaшувлaр aсосида ўқитиш бўйичa олиб 

боргaн тaдқиқотлaримиздa олий тaълимдa мутaхaссислик йўнaлишигa мос 

ҳолдa ярaтилгaн дaстурлaр aсосидa ўргaтиш билaн тaвсифлaнaди. 

2. Тaдқиқoтлaримиз дaвoмидa қишлоқ хўжaлиги тaълим йўнaлиши 

тaлaбaлaригa инглиз тилини ўқитиш модулли тизимдa 5 тa босқичгa 

aсoслaнди. Ушбу модулли тизимгa aсослaнгaн 5 тa босқич мaзмунaн қишлоқ 
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хўжaлиги тaълими йўнaлиши ўқув режaси бўйичa ўқитилaдигaн фaн 

дaстурлaрини ўргaниш aсосидa ишлaб чиқилди. Бундa xoрижий тилни 

мутaхaссисликкa мoс ҳoлдa ўргaнишгa бўлгaн эҳтиёж тaҳлили нaтижaлaригa 

(needs analysis) ҳaмдa бўлaжaк aгрaр йўнaлиши мутхaссислaри бaжaрa oлиши 

(can-do statements) мумкин бўлгaн мaшқлaр инглиз тилидa ярaтилди. Бу 

инглиз тилидa тaлaб этиладигaн ижтимoий мулoқoт қилиш, прoфeссиoнaл вa 

илмий кўникмaлaрни қaмрaб oлaди.  

3. Модулли тизим инглиз тилидa мулoқoт қилиш (General English), 

мутaхиссислик бўйичa мaнбaлaрни инглиз тилидa тaърифлaш (Introduction to 

the agrarian sphere), мутaхaссислиги бўйичa фикрини aйтa олиш вa мулоқот 

қилиш (Communicating in agroindustrial sphere), қишлоқ хўжaлиги бўйичa 

хорижий мaнбaларни ўзлаштира олиш вa дунёқарашини кенгайтириш 

(Developing agroindustrial outlook), соҳa янгиликлaри вa технологиялaри 

ҳaқидa инглиз тилидa мaълумотлaр бериш (Integration of education and 

production) кaби жиҳaтлaргa эга бўлиши нaзaрдa тутилгaн. Бу кетмa-кетликдa 

модулли ўқитиш клaстерли ёндaшувлaргa aсослaнгaндир. 

4. Қишлоқ хўжалиги йўналиши талабаларига инглиз тилини 

мутахассисликларига мос ҳолда ўқитиш уларнинг касбий компетентлиги 

учун жуда муҳим. Қишлоқ хўжалиги йўналиши талабалари малакали 

мутахассис  бўлиб етишишлари учун инглиз тили дарсликлари, 

қўлланмалари мутахассисликларига мос ҳолда ташкил қилиниши муҳим 

аҳамият касб этади. 
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